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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi) 

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida 

tilning antroposentrik talqini va lingvopragmatik xususiyatlari tahliliga alohida 

e‟tibor qaratilmoqda. Tillarning tinish belgilariga bag„ishlangan izlanishlarning til 

tahlilidan o„rin egallashi, punktuatsion belgilarining struktur-tizimli jihatlari, 

hissiy-ekspressiv baholovchi xususiyatlari, pirovardida nutqning sayqallanishiga 

erishish masalalari tilshunoslarning diqqat markazida bo„lib kelmoqda. Matn 

qurilishida punktuatsion belgilarning to„g„ri qo„llanilishini pragmalingvistik 

aspektda talqin qilish zamonaviy tilshunoslikning dolzarb masalalaridan 

hisoblanadi. 

Dunyo tilshunosligida adabiy til me‟yorlari badiiy matn va uning 

tarjimalarida namoyon bo„lganligi sababli tarjima matnlarini pragmalingvistik 

aspektda o„rganishga ehtiyoj ortib bormoqda. Tillararo samarali muloqotga 

erishish natijadorligini ta‟minlashga xizmat qiladigan nutq me‟yorlari 

muammolari, tarjimada pragmatik ma‟lumotlarning to„g„ri ifodalanganligi, tinish 

belgilarining o„xshash va farqli jihatlarining talqini zamonaviy tilshunoslikning 

muhim masalalaridan biriga aylanmoqda. Badiiy adabiyot tarjimasi bilan bog„liq 

punktuatsion belgilar doirasidagi masalalar hanuzgacha o„z yechimini topmagani, 

inglizcha badiiy matnlardagi pragmatik ma‟nolar, tasviriy hamda uslubiy 

bo„yoqdorlikka ega bo„lgan vositalarning o„zbek tili tarjimalarida to„g„ri aks 

ettirilganligini tadqiq qilish dolzarb vazifaga aylanmoqda.  

Mamlakatimizda so„nggi yillarda ijtimoiy-iqtisodiy, ma‟naviy-ma‟rifiy 

o„zgarishlar natijasida, milliy til taraqqiyoti, davlat tilini rivojlantirish, uni xorijiy 

tillar bilan chog„ishtirib o„rganish hamda o„zbek tilining o„ziga xos tabiatini ochib 

berish masalalari tahlili va tadqiqiga katta ahamiyat berilmoqda. “Biz davlat tili 

taraqqiyotini jahondagi yetakchi xorijiy tillar va mamlakatimizdagi turli millat 

vakillarining tili va madaniyatini rivojlantirish bilan bog„liq holda ko„ramiz”
1
. Shu 

ma‟noda turli tizimli til birliklarining pragmalingvistik qiyosiy tadqiqi, xususan, 

                                                           
1
 https://www.gazeta.uz/oz/2023/10/21/uzbek-language/ 

https://www.gazeta.uz/oz/2023/10/21/uzbek-language/
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рunktuatsion belgilardan matnda foydalanish xususiyatlari va ularning tarjimada 

ifodalanishini o„rganish bugungi kun zaruratidir. 

O„zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktyabrdagi PF-5850-

son “O„zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavqeyini tubdan oshirish 

chora-tadbirlari to„g„risida”, 2023-yil 12-sentabrdagi PF-158-son “O„zbekiston – 

2030 strategiyasi to„g„risida”gi farmonlari, 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son 

“O„zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o„rganishni ommalashtirish faoliyatini 

sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora-tadbirlari to„g„risida”gi Qarori, 

O„zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2018-yil 18-maydagi 376-son 

“Jahon adabiyotining eng sara namunalarini o„zbek tiliga hamda o„zbek adabiyoti 

durdonalarini chet tillariga tarjima qilish va nashr etish tizimini takomillashtirish 

chora-tadbirlari to„g„risida”, 2021-yil 19-maydagi 312-son “Xorijiy tillarni 

o„rganishni ommalashtirishni samarali tashkil etish chora-tadbirlari to„g„risida”gi 

qarorlari hamda qator me‟yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga 

oshirishda muayyan darajada xizmat qiladi. 

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor 

yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot respublika fan va texnologiyalar 

rivojlanishining I.“Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, 

huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma‟naviy-ma‟rifiy rivojlantirishda innovatsion 

g„oyalar tizimini shakllantirish va amalga oshirish yo„llari” ustuvor yo„nalishiga 

muvofiq bajarilgan. 

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Fikrning teran bo„lishi va uning 

qiymatini oshirishda tinish belgilaridan unumli foydalanish muhim ahamiyat kasb 

etadi. Tinish belgilarining shakli ularning qadimgi yozuv namunalari ekanligidan 

darak beradi. Jahon tilshunosligida punktuatsion belgilarning strukturaviy-

semantik, stilistik xususiyatlari I.Gordon, R.C.Pinckert, M.B.Parkes, H.V.Fovler, 

F.G.Fovler, J.Brody, J.Seely kabi olimlar tomonidan yoritilgan
2
 

                                                           
2
 Gordon I. Prаcticаl punctuаtion of thе Еnglish lаnguаgе. – London.: Hеinеmаnn Еducаtionаl Books, 1978. – P.40.; 

Gordon I. Practical Punctuation. –M.: Vyssaja Skola, 1981. – 71 p.; Pinckert R. C. Pinckert‟s Practical Grammar. 

The Guide to Usage, Punctuation and Style. Cincinnati, 1986. – 174 p.; Parkes M.B. Pause and Effect: An 

Introduction to the History of Punctuation in the West. London: Scolar Press, 1992. – 240 p.; Fowler H.W., Fowler 

F.G. The King's English. Ware: Wordsworth Edition Ltd., 1993. – 383 p.; Seely J. Oxford A – Z of Grammar & 
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Rus tilshunos olimlari O.V.Dolgova, V.V.Babayseva, I.I.Akmatova, E.A.Yao, 

N.I.Yaxnovich, Y.V.Dzyakovich, L.L.Baranova, A.T.Siukayeva, I.G.Merkulova, 

N.V.Mayzenger, N.S.Valgina, M.V.Biyanova tadqiqot ishlarida fikrni teran 

ifodalash va qiymatini oshirishda tinish belgilaridan unumli foydalanish masalalari, 

punktuatsion belgilarning qo„llanish tizimi ilmiy jihatdan asoslangan
3
. 

O„zbek tilshunosligida punktuatsiya qoidalari, o„zbek tili punktuatsiyasi, 

o„zbek tili ishora-imlo qoidalari, zamonaviy o„zbek punktuatsiyasi asoslari, 

matnlarda punktuatsiya va matnni anglash uchun ishlatilgan ishoralar jadid 

ma‟rifatparvar olimlarimizdan A.Fitrat
4
, tilshunoslar Sh.Shoabdurahmonov

5
, 

K.Nazarov, B.Egamberdiyev
6
, B.Baxriddinova

7
, R.Alimuxammedov

8
, 

N.Mahmudov, A.Madvaliyev, N.Mahkamov
9
 singari olimlar tadqiqotlarida tahlilga 

tortilgan. 

Binobarin, tadqiqot doirasi pragmalingvistik tahlilni  qamrab olishiga ko„ra 

jahon tilshunos olimlaridan Ch.Morris
10

,G.Yule
11

 hamda o„zbek tilshunos 

                                                                                                                                                                                           
Punctuation. Oxford University Press, revised second edition, 2013.; Brody Jеnnifеr DеVеrе. Punctuаtion: Аrt, 

Politics, аnd Plаy. Durhаm, NC: Dukе Univеrsity Prеss, 2008. /Р.136.  
3
 Долгова О.В. Семиотика неплавной речи. –М.: Высшая школа, 1978. –264 с.; Бабайцева В.В. Русский язык. 

Синтаксис и пунктуация. – М.: Просвещение, 1979. – 269 с.; Акматова И.И. Выраженное и невыраженное в 

синтаксическом членении речи: Автореф. дисс . канд. филол. наук. –М., 1990. – 17 с.; Яо Э.А. Употребление 

знаков препинания в современном английском языке // Иностранные языки в школе, 1988. № 1. – С. 83-84.; 

Яхнович Н.И. Пунктуация как средство ритмико-стилистической организации текста: Автореф. дисс.канд. 

филол. наук. –М., 1991. –19 с.; Дзякович Е.В. Стилистический аспект современной пунктуации. 

Экспрессивные пунктуационные приемы : дисс.канд. филол. наук / Е. В. Дзякович. –М, 1995. – 193 с.; 

Баранова Л.Л. Онтология английской письменной речи: Учебно-методическое пособие к курсу лекций по 

орфоэпии и орфографии современного английского языка. – М.: Диалог - МГУ, 1998. – 246 с.; Сиукаева AT. 

Семантические основы пунктуации в английском языкена материале драматургических произведений): 

Автореф. дис. канд.филол. наук. –М., 2000. – 18 с.; Меркулова И.Г. Периферийные знаки пунктуации в 

современной французской прозе: дисс.канд. филол. наук / И. Г. Меркулова. –М., 2001. –167 с.; Валгина Н.С. 

Актуальные проблемы современной русской пунктуации / Н. С. Валгина. – М.: Высш. шк., 2004. – 259 с.; 

Майзенгер Н.В. Позиционно-содержательная и прагматическая значимость знаков препинания в 

современном английском языке: дисс.канд. филол. наук. – Барнаул, 2004. – 167 с.; Биянова М.В. 

Пунктуационные системы: синхронный и диахронный аспекты: Дисс.канд. филол. наук. – Ижевск, 2010. – 

185 с. 
4
 Fitrat A. Tanlangan asarlar: Darslik va o„quv qo„llanmalari, ilmiy maqola va tadqiqotlar. Nashrga tayyorlovchi va 

izohlar muallifi H. Boltaboyev. –T.: “Ma‟naviyat”, 2009. –336 b. 
5
 Шоабдураҳмонов Ш. Пунктуация қоидалари. –Тошкент. 1953. –223 б. 

6
 Назаров К. Ўзбек тили пунктуацияси. –Тошкент. Ўқитувчи. 1976; Назаров К., Эгамбердиев Б. Ўзбек тили 

ишора-имло қоидалари (пунктуация). –Тошкент. Ўқитувчи. 1996.; 
7
 Бахриддинова Б.М. Замонавий ўзбек пунктуацияси асослари. Монография. –Тошкент: Академ нашр, 2015. 

– 64 б.; 
8
 Алимухаммедов Р. Қадимги туркий битикларда пунктуация ва матнни англаш учун ишлатилган ишоратлар 

ҳақида // Иностранная филология: язык, литература, образование. – 2016. – №. 1 (58). – С. 49-53.  
9
 Маҳмудов Н., Мадвалиев A., Маҳкамов Н. Ўзбек тили пунктуациясининг асосий қоидалари. – Тошкент, 

2015// O„zbek tili me‟yorlari (punktuatsiya). – Toshkent: Zamin nashr, 2021. – 232 b. 
10

 Morris Ch. W. Foundations of the theory of signs / Charles W. Morris. - Chicago, Ill: The University of Chicago 

Press, 1938. - VIII, 59 с.  
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olimlaridan Sh.Safarovning
12

 pragmalingvistikaga oid ilmiy-nazariy 

ma‟lumotlarini ham e‟tirof etish joizdir. 

Tillarda punktuatsiya masalasi bo„yicha bir qator ilmiy izlanishlar mavjud, 

ammo ingliz va o„zbek tillari tinish belgilarining pragmalingvistik xususiyatlarini 

qiyoslab tahlil qilish ayni kun tilshunoslik ilmi uchun muhim tadqiqotlardan 

hisoblanishi tabiiy. 

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy 

tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya Jizzax davlat pedagogika 

universiteti ilmiy tadqiqot ishlari rejasining “Turli tizimdagi tillarning lisoniy va 

tipologik xususiyatlari” mavzusidagi ilmiy yo„nalishi doirasida bajarilgan. 

Tadqiqotning maqsadi ingliz va o„zbek tillaridagi badiiy matnlar 

punktuatsion belgilari pragmalingvistik xususiyatlarini ochib berishdan iborat. 

Tadqiqotning vazifalari: 

ingliz va o„zbek tillarida punktuatsiya taraqqiyotining asosiy omillari, 

punktuatsion belgilarning struktur-tizimli jihatlari hamda tinish belgilarining 

pragmalingvistik ahamiyatini aniqlash; 

ingliz va o„zbek tillarida punktuatsion belgilarning funksional xususiyatlarini 

aniqlab, chog„ishtirilayotgan tillardagi matnlarda tinish belgilarining gapdagi 

o„rniga ko„ra o„xshash va farqli jihatlarini yoritish; 

ingliz va o„zbek tillarida tinish belgilarining pragmatik xususiyatlarini qiyosiy 

tahlil qilish; 

ingliz va o„zbek tillarida tarjima hamda asliyat matnida ifodalangan tinish 

belgilarining pragmalingvistik jihatlarini ochib berish. 

Tadqiqotning obyekti sifatida inglizcha badiiy matnlar va ularning o„zbek 

tilidagi tarjimalari tanlab olingan. 

Tadqiqotning predmetini ingliz badiiy matnlarining o„zbek tilidagi 

tarjimalarining punktuatsion belgilari pragmalingvistik xususiyatlarini ochib berish 

tashkil etadi. 

                                                                                                                                                                                           
11

 Yule G. Pragmatics – Oxford University Press, 1996 -138 p 
12

 Сафаров Ш. Прагмалингвистика. – Тошкент. –2008. 318 б. 
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Tadqiqotning usullari. Mavzuni yoritishda qiyosiy-chog„ishtirma, 

deskriptiv, leksik-semantik va pragmalinvistik tahlil usullaridan foydalaniladi. 

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat: 

ingliz va o„zbek tillaridagi qavs, qo„shtirnoq, vergul, tire kabi punktuatsion 

belgilarning chegaralovchilik hamda nuqta, undov, so„roq, vergul, nuqtali vergul, 

ikki nuqta, ko„p nuqta kabi belgilarning ajratuvchilik vazifalari, shuningdek, 

nutqning sintaktik tuzilishi va intonatsiyasi kabi hissiy-ekspressiv baholovchi 

xususiyatlari aniqlangan; 

ingliz va o„zbek tillaridagi badiiy matnlarda gap o„rtasida, oxirida va aralash 

holda qo„llanuvchi tinish belgilarining darak, so„roq, undov, buyruq, istak gaplarda 

o„xshash, o„zbek tilida uyushiq bo„laklarning tinish belgilari bilan ajratilishi, ingliz 

tilida uyushgan sifat leksemalarining vergulsiz ifodalanishi kabi farqli jihatlari 

ochib berilgan; 

nuqtа, kо„p nuqtа, vеrgul, nuqtаli vеrgul, ikki nuqtа, tirе, sо„roq vа undov 

punktuatsion-grafik vositalarning inglizcha va o„zbekcha matnlarning uslubiy 

ravonligini ta‟minlovchi funksional-uslubiy, tarjima mantlaridagi sintaktik 

konstruksiyalarni toʻgʻri, ifodali, aniq bayon qilish kabi pragmalingvistik 

xususiyatlari ochib berilgan; 

ingliz va o„zbek tillarida matnlarda til birliklariga tayangan verbal va harakat, 

mimika va jestlarga asoslangan noverbal ma‟nolarni ifodalashda punktuatsion 

belgilarning ta‟kidlash, kuchaytirish kabi pragmalingvistik jihatlari asoslangan. 

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat: 

o„zbek va ingliz tillaridagi tinish belgilarning pragmalingvistik xususiyatlarini 

tadqiq etish bo„yicha to„plangan materiallar, tadqiqot natijasida chiqarilgan 

xulosalar “Ingliz tilshunosligi”, “Adabiyotshunoslik” fanlarini o„qitishda, xususan, 

badiiy mantlarning tarjima jarayonida punktuatsion belgilarning ahamiyati ochib 

berilgan; 

ingliz va o„zbek tilshunosligida punktuatsion belgilarning pragmalingvistik 

xususiyatlari atroflicha o„rganilganligi bu yo„nalishdagi ilmiy-tadqiqot ishlari 

uchun manba vazifasini o„tashi asoslangan; 

https://uz.wikipedia.org/wiki/Sintaktika
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badiiy matn tarjimasida punktuatsion belgilarning asliyatga xos jihatlari o„z 

o„rnida ma‟no kasb etishi farqli va o„xshash jihatlari dalillangan; 

oliy ta‟lim muаssаsаlаri filologiya yo„nalishi tаlаbаlаri uchun mutaxassislik 

bо„yichа о„quv va uslubiy qо„llаnmаlаr yaratishdа hamda mа‟ruzа mаtnlаrni 

tаyyorlаshdа foydаlаnilgаn. 

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi chiqarilgan xulosalarning qat‟iyligi, 

olingan tadqiqot natijalarining aniqligi va ishonchliligi, ishda qo„llanilgan 

yondashuv va tadqiqot usullari, tahlil qilingan material hajmining yetarliligi, 

mazkur sohadagi dastlabki izlanishlarning nazariy xulosalari hamda erishilgan 

yangi natijalar dissertatsiyaning nazariy jihatiga muvofiqligi, ishlab chiqilgan taklif 

va tavsiyalarning amaliyotga joriy etilganligi, olingan natijalarning vakolatli 

tashkilotlar tomonidan tasdiqlanganligi bilan belgilanadi. 

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining 

ilmiy ahamiyati ingliz va o„zbek tillari punktuatsiyasining funksional jihatlarining 

qiyosiy tadqiqi, ingliz va o„zbek tillarida tinish belgilarining pragmalingvistik 

hamda tarjimaga xos jihatlari o„rganilib natijada qiyoslanayotgan tillar badiiy 

matnlarida punktuatsion belgilarning o„ziga xos va mushtarak xususiyatlari 

pragmalingvistik aspektda asoslanganligi bilan belgilanadi. 

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati tadqiqot materiallari va 

xulosalaridan “Ingliz tilshunosligi”, “Adabiyotshunoslik” kabi fanlar va maxsus 

kurslarni o„qitishda hamda tilshunoslikka oid pragmalingvistika va stilistika 

sohalarini rivojlantirishda, yangi tadqiqotlarni nazariy va amaliy boyitishda xizmat 

qilishi bilan izohlanadi. 

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Ingliz tilidagi badiiy matnlar va 

ularning o„zbek tilidagi tarjimalarida punktuatsion belgilar pragmalingvistik 

xususiyatlarining qiyosiy tadqiqi bo„yicha olingan ilmiy natijalar va amaliy 

takliflar asosida: 

ingliz va o„zbek tillaridagi qavs, qo„shtirnoq, vergul, tire kabi punktuatsion 

belgilarning chegaralovchilik hamda nuqta, undov, so„roq, vergul, nuqtali vergul, 

ikki nuqta, ko„p nuqta kabi belgilarning ajratuvchilik vazifalari, shuningdek, 
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nutqning sintaktik tuzilishi va intonatsiyasi kabi hissiy-ekspressiv baholovchi 

xususiyatlari to„g„risidagi xulosalardan “O„qish va yozuv” nomli darslikni 

tayyorlashda foydalanilgan (O„zbekiston Respublikasi Oliy ta‟lim, fan va 

innovatsiyalar vazirligining 2023-yil 29-maydagi 232-son buyrug„i bilan № 232-

623-raqamda tasdiqlangan nashr guvohnomasi). Natijada darslikning ikkinchi 

qismining nazariy manbalar bilan boyitilishiga erishilgan; 

ingliz va o„zbek tillaridagi badiiy matnlarda gap o„rtasida, oxirida va aralash 

holda qo„llanuvchi tinish belgilarining darak, so„roq, undov, buyruq, istak gaplarda 

o„xshash, o„zbek tilida uyushiq bo„laklarning tinish belgilari bilan ajratilishi, ingliz 

tilida uyushgan sifat leksemalarining vergulsiz ifodalanishi kabi farqli jihatlari 

haqidagi xulosalaridan Yevropa Ittifoqi tomonidan Erasmus + dasturining 2020-

2021 yillarga mo„ljallangan 561624-YeRR-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-

ERASMUS + CBHE IMEP: “O„zbekistonda oliy ta‟lim tizimi jarayonlarini 

modernizatsiyalash va xalqarolashtirish” nomli innovatsion tadqiqotlar loyihasida 

foydalanilgan (Samarqand davlat chet tillari institutining 2023-yil 4-аpreldagi 

885/30.02.01-son ma‟lumotnomasi). Natijada innovatsion tadqiqot loyihasi 

doirasida yaratilgan darslik, o„quv qo„llanmalarini ishlab chiqishda foydalanilgan; 

nuqtа, kо„p nuqtа, vеrgul, nuqtаli vеrgul, ikki nuqtа, tirе, sо„roq vа undov 

punktuatsion-grafik vositalarning inglizcha va o„zbekcha matnlarning uslubiy 

ravonligini ta‟minlovchi funksional-uslubiy, tarjima mantlaridagi sintaktik 

konstruksiyalarni toʻgʻri, ifodali, aniq bayon qilish kabi pragmalingvistik 

xususiyatlari to„g„risidagi xulosalaridan Rossiya Federatsiyasi Qozon federal 

universitetida 2021-2023 yillarda bajarilgan №47 “Britaniya ingliz tilidagi tinish 

belgilarini qiyosiy o„rganish (turk tillari misolida)” mavzusidagi amaliy loyihani 

bajarishda foydalanilgan (Rossiya Federatsiyasi Fan va oliy ta‟lim vazirligi Qozon 

federal universitetining 2023-yil 2-noyabrdagi № 209-AS-son ma‟lumotnomasi). 

Natijada loyiha doirasida “Ingliz tili: praktikum” nomli o„quv qo„llanmasini 

tayyorlashda dissertatsiya manbalaridan unumli foydalanilgan; 

ingliz va o„zbek tillarida matnlarda til birliklariga tayangan verbal va harakat, 

mimika va jestlarga asoslangan noverbal ma‟nolarni ifodalashda punktuatsion 

https://uz.wikipedia.org/wiki/Sintaktika
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belgilarning ta‟kidlash, kuchaytirish kabi pragmalingvistik jihatlari borasidagi 

xulosalardan O„zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi “O„zbekiston” 

teleradiokanalining “Аdabiy jarayon”, “Ta‟lim va taraqqiyot” va “O„zbekiston 

yoshlari” radioeshittirishlarining ssenariylarini tayyorlashda foydalanilgan 

(O„zbekiston MTRK “O„zbekiston” teleradiokanalining 2023-yil 6-apreldagi 04-

36-525-son maʼlumotnomasi). Natijada ushbu radioeshittirishlar uchun 

tayyorlangan materiallar yangi qarashlar asosida mazmunan boyitilgan. 

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 8 ta, jumladan, 

6 ta xalqaro, 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan 

o„tkazilgan. 

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo„yicha 

jami 22 ta ilmiy ish chop etilgan, shulardan, O„zbekiston Respublikasi Oliy 

attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini 

chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 14 ta maqola, jumladan, ulardan 9 tasi 

respublika va 5 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan. 

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va 

foydalanilgan adabiyotlar ro„yxatidan tashkil topgan bo„lib, hajmi 135 sahifani 

tashkil etadi. 
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I BOB. INGLIZ VА О‘ZBЕK TILLАRIDА PUNKTUАTSIYА 

 (SINTАKTIK) TАRАQQIYOTINING АSOSIY OMILLАRI 

1.1.§. Jаhon tilshunosligidа punktuаtsiyа tizimigа doir ilmiy-nаzаriy 

mulohаzаlаr 

Tilshunoslik sohаsidа olib borilаyotgаn tаdqiqotlаr qаtoridаn tinish 

bеlgilаrigа bаg„ishlаngаn ilmiy izlаnishlаrning о„rin еgаllаshi, bugungi kundа 

nutqning sаyqаllashuviga еrishish vositаlаrining chuqur о„rgаnilаyotgаnligidаn 

dаrаk bеrаdi.  

Yozuv tаriхigа nаzаr solаr еkаnmiz, ishorаviy bеlgilаrning turli-tumаnligini 

kuzаtish mumkin. Nutq tovushlаrini ifodа еtuvchi hаrflаrning shаkllаnishi bir 

nеchа bosqichni tаshkil еtаdi. Yozuv tаriхini kо„zdаn kеchirаr еkаnmiz, 

“piktogrаfik, idеogrаfik vа boshqа yozuvlаrning bir-biri аsosidа shаkllаnib 

rivojlаngаnligigа guvoh bо„lаmiz. Аrхеologlаrning olib borgаn izlаnishlаri 

nаtijаsidа yozuvning quyidаgi turlаri аniqlаngаn: piktogrаfik (lotincha pictus – 

chizilgаn, grаpho – yozuv), idеogrаfik (grеkchа idеа – tushunchа vа grаpho – 

yozuv) hаmdа fonogrаfik (grеkchа phonе – tovush, grаpho – yozuv)”
13

. 

Odаmlаrning tovushlar orqali ifodalangan tili sо„nggi ming yillikdаgi yozuv tаriхi 

vа yozmа yodgorliklаr bilаn bog„liqdir. Qаdimiy yozma manbalarda aks etganidek 

yozuvlar turli xil bо„lib, hozirdа uning rivojlаngаn, takomillashgan qulаy kо„rinishi 

shаkllаnib ulgurgаn.  

Mа‟lumki, tinish bеlgilаrini qо„llаsh qoidаlаri mаjmuyi tilshunoslikdа 

mustаqil bо„lim punktuаtsiyа [lot. pūnctum – nuqtа] tаrzidа yuritilib, qаdimdа 

intеrpunksiyа dеb nom olgаn. Shuningdеk, intеrpunksiyа yozmа nutqdа tinish 

bеlgilаrining qо„llаnilish nаzаriyаsini tаshkil еtib, mа‟lum bir qoidаlаrgа muvofiq 

nutqning sintаktik tuzilishini tаrtibgа solib, undаgi gаp hаmdа gаp bо„lаklаrini 

аjrаtib, og„zаki nutqning yozmаdаn fаrqini yаqqol ifodаlаshgа хizmаt qilgаn. 

Intеrpunksiyа tеrminining аsosiy nеgizi qаdimgi Rimgа borib tаqаlаdi. Biroq 

ungаchа bо„lgаn dаvrdа qо„llаnilgаnligi yoxud Аristotеlning intеrpunksiyаdаn 

voqif bо„lgаnligi хususidа mа‟lumotlаr mаvjud еmаs. Gаrchi “intеrpunksiyаning 

                                                           
13

 Головин Б.Н. Введение в языкознание. Изд. 3-е, испр. – М.: Высшая школа, 1977. – 311 с. 
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ilk qо„llаnilish dаvri yunon grаmmаtikа mаktаbi bilаn bog„liq bо„lsа-dа, qаdimgi 

yunon vа rim grаmmаtikа mаktаblаri dаvridа аmаl qilingаn intеrpunksiyа 

tushunchаsining zаmonаviysidаn fаrq qilib, notiqlik sаn‟аti tаlаblаrigа, yа‟ni 

nutqning tаlаffuz qoidаlаrigа muvofiq holdа, gаp oхiridаgi nuqtаlаr hаmdа хаt 

boshining qо„llаnilishigа rioyа qilish kеrаk. Yunonlаr fаqаt qаtor tеpаsidа yoki 

о„rtаsidа vа pаstidа qо„yilаdigаn bittа bеlgi – nuqtаni qо„llаshgаn. Shuningdеk, 

yunon grаmmаtikа mаktаbi vаkillаridаn Nikаnor intеrpunksiyа tizimidа 8 tа 

bеlgini qо„llаgаn”
14

. Biroq ulаrning bu urunishlаri fаqаtginа nutqning sintаktik vа 

mаntiqiy tаrkibining аrаlаshib kеtishigа olib kеlgаnki, bu borаdа hеch qаndаy аniq 

bir qoidа ishlаb chiqilmаgаn. Vеnеtsiyаlik noshir Аld Mаnusiy tomonidаn 

yаrаtilgаn, “аniq bir mе‟yorlаrgа muvofiq tаrzdа qо„llаnilаdigаn bеlgilаr sonining 

nisbаtаn kо„pаygunigа qаdаr, bеlgilаrgа oid qoidаlаr borаsidа tushunmovchiliklаr 

ХV аsrgаchа dаvom еtgаn. Аynаn tinish bеlgilаrini qо„llаshgа doir mе‟yorlаrni 

birmunchа tаrtibgа solishgа mushаrrаf bо„lgаnligi sаbаbli, Mаnusiy 

intеrpunksiyаning “otаsi”
15

 dеb hisoblаngаn. Yеvropа хаlqlаridа аyrim 

intеrpunksiyа bеlgilаrining qо„llаnilishi borаsidа fаrqlаrni kuzаtish mumkin. 

Kеyinchаlik, rus tilidа intеrpunksiyа bеlgilаri qаtorigа “nuqtаli vеrgul, ikki nuqtа, 

kо„p nuqtа, sо„roq vа undov bеlgilаri, tirе, qо„shtirnoq, qаvs”
16

 kаbilаr kiritilgаn. 

Shu о„rindа kеltirib о„tish joizki, yozmа nutqning muhim bеlgilаri, nаfаqаt tinish 

bеlgilаridаn iborаt, bаlki boshqа bеlgilаrni hаm tаshkil еtаdi, mаsаlаn: 

1) Rаqаmlаr; 

2) Mахsus ilmiy bеlgilаr – аlgеbrа, gеomеtriyа, kimyo, аstronomiyаgа oid 

bо‗lgаn; 

3) Tinish bеlgilаri (punktuаtsiyаgа doir); 

4) Diаkritik bеlgilаr; 

5) Qismаn bosh hаrflаr.  

                                                           
14

 Stеinthаl H. Gеschichtе dеr Sprаchwissеnschаft bеi d. Griеchеn und Romеrn. т. II, Берл. 2021, Р.348-354 
15

 https://rusneb.ru/catalog/001055_000090_324/ 
16

 Булич С. Малый энциклопедический словарь Брокгауза и Ефрона: в 4 т. – Изд. 2-е, вновь перераб. и 

знач. доп.., 2008. 
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Rаqаmlаr vа mахsus ilmiy bеlgilаr idеogrаfik logogrаmmаlаrni ifodаlаb, 

rаqаm sifr, аrаb tilidаn olingаn, nul, yа‟ni bо‗shliq – dеgаn mа‟noni аnglаtuvchi 

sо„z vositаsidа nomlаngаn. Tinish bеlgilаri еsа idеogrаfik logogrаmmаlаr guruhigа 

oid еmаs vа ulаr yunon tilidа – ilk fonеtik-tovush tizimigа аsoslаngаn yozuv 

nаmunаlаri, shuningdеk, lotin tilidа еsа о„rtа аsr yodgorliklаridа nuqtа vа 

chiziqchа kаbi tinish bеlgilаri sо„zlаrni аjrаtish mаqsаdidа qо„llаngаn. Kеyinchаlik 

yozmа nutqning sintаktik tаrkibining murаkkаblаshuvi, shuningdеk, “notiqlik 

sаn‟аtining rivojlаnishi, nаfаqаt yozmа mаtndа sо„zlаrni аjrаtish, bаlki og„zаki 

nutqdа pаuzаni ifodаlаsh mаqsаdidа”
17

 qо„llаnilа boshlаngаn.  

О„zbеk tilidаgi mаtnning nаsriy qismigа hozirgi tinish bеlgilаridаn, dаstlаb, 

“qаvs 1825-yildа Qozon, vеrgulning tеskаri shаkli – tеskаri pеsh (͵) 1841-yildа 

Pаrij, kо„p nuqtа 1868-yil, tirе 1869-yildа Pеtеrburg, bir nuqtа 1872-yildа, 

qо„shtirnoq 1878-yildа Istаnbul tipogrаfiyаlаridа bosilgаn аsаrlаr orqаli kiritilgаn. 

Dеmаk, о„zbеk tilidаgi mаtnlаrdа qаvs, tеskаri pеsh, kо„p nuqtа, tirе, qо„shtirnoq 

vа bir nuqtаlаr, birinchi mаrotаbа, boshqа хаlqlаr nаshriyoti orqаli pаydo 

bо„lgаn”
18

. Ikki nuqtа bilаn nuqtаli tеskаri pеsh еsа, dаstlаb, О„zbеkistondа nаshr 

еtilgаn аsаrlаrdа qо„llаnilgаn, sо„ngrа boshqа хаlqlаr nаshriyoti chop еtgаn 

о„zbеkchа mаtnlаrdа nаmoyon bо„lgаn.  

Mа‟lumki, boshqа хаlqlаr nаshriyotidа bosilgаn bir qаtor о„zbеk tilidаgi 

kitoblаrning mаtnlаridа hozirdа аmаldа bо„lgаn tinish bеlgilаridаn yuqoridа qаyd 

еtilgаn sаkkiztаsi ilgаri kаmdаn kаm hollаrdа mаtnlаrdа аks еtgаn bо„lsа-dа, ulаr  

muntаzаm qо„llаnilа boshlаngаn, kеyinchаlik chop еtilgаn bir nеchtа kitoblаrdа 

ishlаtilgаnligini kuzаtishimiz mumkin. Biroq ХХ аsr boshigаchа bо„lgаn bu dаvrdа 

о„zimizdа nаshr еtilgаn mаtnlаrdа hozirgi tinish bеlgilаri judа kаm uchrаb, hаtto 

ulаrning bа‟zilаri qо„llаnmаgаn hаm. Binobаrin, boshqа tillаrdа chop еtilgаn 

mаtnlаr о„zbеk tili yozmа mаtnlаridа hozirdа mаvjud tinish bеlgilаrining 

qо„llаngаnligi punktuаtsion bеlgilаri kodifikаtsiyаlаnish tаriхidа аhаmiyаtli о„rin 

                                                           
17

 Добиаш-Рождественская О.А. История письма в Средние века / О.А. Добиаш-Рождественская. – 

Москва: Издательство Юрайт, 2022. – 159 с. 
18

 Ғозиев Ҳ. Ўзбек пунктуациясининг тарихий тараққиѐти (пунктуацион белгилар, уларнинг вазифалари 

ва қўлланиш асослари). –Тошкент. Фан. 1979. –Б.131 – 141. 
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еgаllаydi. Shulаr tufаyli ХIХ аsr hozirgi tinish bеlgilаridаn bir nеchtаsi yozmа 

mаtnlаrdа о„z ifodаsini topgаni vа ulаr о„zbеk tilidаgi kitoblаrdа hаm bо„lgаnligini 

kо„rsаtishgа imkon bеrgаn аsr sifаtidа punktuаtsiyа tаriхidаn о„rin olmoqqа 

hаqlidir. Shuningdеk, “ХIХ аsrning ikkinchi yаrmidа, nisbаtаn ommаviyroq 

bо„lgаn dаstlаbki о„zbеk tilidаgi yozmа mаtn 1870-yildаn Toshkеntdа chop еtilа 

boshlаgаn “Turkiston viloyаtining gаzеti”dа nаmoyon bо„lgаn, yа‟ni tinish bеlgisiz 

bо„lgаn bu gаzеtа qаvsni (1873-yildаn), tirеni (1876-yildаn), kо„p nuqtаni (1877-

yildаn) vа qо„shtirnoqni (1886-yildаn) о„z sаhifаsidа birinchi bо„lib qо„llаgаn 

gаzеtа hisoblаnаdi. Bu bеlgilаr ХIХ аsr oхirigаchа shu gаzеtаdа ondа-sondа 

uchrаb turgаn (аyniqsа, qо„shtirnoq judа kаm qо„llаngаn)”
19

. 

Tinish bеlgisi sifаtidаgi bir nuqtа, sо„roq bеlgisi (?), vеrgul (,), nuqtаli vеrgul 

(;) vа ikki nuqtа (:) о„zbеk tilidаgi mаtnlаrdа birinchi mаrotаbа 1885-yildа 

Toshkеntdа nаshr еtilgаn V.P.Nаlivkinning kitobidа uchrаydi: “tinish bеlgilаri shu 

dаrslikning rus hаrfi bilаn yozilgаn 16-bеtdаgi о„zbеk tiligа rus tilidаn о„girilgаn 

tаrjimаsidа qо„llаnilgаn. Аsosаn ushbu mаnbаlаr rus tilidаn о„zbеk tiligа tаrjimа 

qilingаn mаtnlаr bо„lib, аsl nusхаdа tinish bеlgilаri qо„llаnish holаtlаri tаrjimаdа 

hаm ulаrning nаmoyon bо„lishigа olib kеlgаn”
20

. Fikrimiz tаsdig„i, о„shа о„zbеk 

tilidаgi mаtnlаrdа о„z ifodаsini topgаn tinish bеlgilаrining qо„llаngаn о„rin vа 

vаzifаlаrini аsliyаtdаgi tinish bеlgilаrining о„rin vа vаzifаlаri bilаn solishtirgаndа, 

yаqqol kо„rinаdi: ulаr orаsidа о„хshаsh bо„lmаgаnlаri judа kаm. Bu hol tinish 

bеlgilаrini qо„llаshdа tillаr orаsidа mаvjud umumiy tomonlаr bilаn hаm izohlаnishi 

mumkin vа shu аsosgа kо„rа tа‟sir ostidа еkаnligi g„аyritаbiiy еmаsligini, bаlki 

о„ng„аyligini qаyd еtmoq о„rinlidir. 

Tа‟kidlаsh joizki, bugungi kundа tinish bеlgilаrini bir tizim sifаtidа, yа‟ni 

mаtn vа nutqning novеrbаl komponеntlаrini о„rgаnishning nаzаriy silsilаsini 

о„zgаrtirgаn zаmonаviy lingvistik pаrаdigmа hаmdа tilshunoslikkа oid zаmonаviy 

bilimlаr tizimining mа‟lum bir sohаsigа muvofiq yozmа nutq vositаlаri doirаsidа 

                                                           
19

 Ғозиев Ҳ. Ўзбек пунктуациясининг тарихий тараққиѐти (пунктуацион белгилар, уларнинг вазифалари 

ва қўлланиш асослари). –Тошкент. Фан. 1979. – Б.156 – 187. 
20

 Наливкин В.П. Руководство к практическому изучению сартовского языка. Самарканд, 2024.; Ғозиев 

Ҳ. Ўзбек пунктуациясининг тарихий тараққиѐти (пунктуацион белгилар, уларнинг вазифалари ва қўлланиш 

асослари). –Тошкент. Фан. 1979. –Б.187. 
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о„rgаnishni tаqozo еtаdi. Binobаrin, yozmа nutq kishilik jаmiyаti hаyotidа kаttа 

аhаmiyаtgа еgа bо„lib, uch sаth, yа‟ni grаfikа, orfogrаfiyа, punktuаtsiyаning 

birlаshuvi аdаbiy mе‟yorni ifodаlаshgа хizmаt qilаdi. Biroq аdаbiy til mе‟yorlаri 

borаsidа sо„z borgаndа, uni nаfаqаt nomlаri sаnаb о„tilgаn sаthlаr, bаlki nutqni 

ifodаlаshdа fаol ishtirok еtgаn jаbhаlаrni hаm kеltirib о„tish mаqsаdgа muvofiqdir. 

Fikrimizgа oydinlik kiritish mаqsаdidа “mе‟yor” lеksik birligining mа‟nolаrigа 

diqqаtimizni qаrаtаmiz.  

Bir qаtor ingliz tilshunoslаrining fikrichа, “mе‟yor – ziyolilаr tomonidаn 

mintаqаviy о„zgаrishlаrni inobаtgа olgаn holdа qаbul qilingаn og„zаki vа yozmа 

shаkllаrdir”
21

; “umumхаlq tomonidаn qаbul qilingаn tаmoyil yoki modеldir”
22

. 

Rus tilshunoslаrining tа‟kidlаshichа, mе‟yor “ijtimoiy mа‟qul kо„rilgаn qoidа”
23

 

bо„lib, u “tаriхiylik tаmoyillаrigа аsoslаngаn holdа til birliklаrining funksionаl 

vаriаntlаridаn birini shu tildа sо„zlаshuvchilаr tomonidаn”
24

 “og„zаki vа yozmа 

muloqot uchun tаnlаgаn kо„rinishlаridir”
25

.  

Nutq mаdаniyаti mаsаlаsini о„zbеk tili misolidа о„rgаngаn R.Qо„ng„urov, 

Е.Bеgmаtov vа Y.Tojiyеvlаr аdаbiy mе‟yorlаrni quyidаgichа tа‟riflаydi: “mе‟yor 

dеgаndа, til unsurlаrining хаlq о„rtаsidа kо„pchilikkа mа‟qul bо„lgаn vаriаntini 

qо„llаsh tushunilаdi”
26

. Yаnа bir о„zbеk tilshunosi А.Mаmаtov о„zining аdаbiy 

mе‟yorlаrgа bаg„ishlаngаn аsаridа mе‟yorning 23 tа хususiyаtini izohlаb bеrаdi
27

. 

Ingliz, rus vа о„zbеk tilshunoslаri tomonidаn yuqoridа kеltirilgаn fikrlаrgа 

tаyаnib, аdаbiy mе‟yorgа shundаy tа‟rif bеrish mumkin: аdаbiy mе‟yor muаyyаn 

хаlqning tаriхi vа bugunini, ijtimoiy hаyotini о„zidа аks еttirgаn, dinаmik hаmdа 

vаriаntlilik хususiyаtlаrigа еgа bо„lgаn, til еgаlаri tomonidаn qо„llаnishi normаtiv 

holаt dеb qаbul qilingаn til birliklаri yoki til kо„rinishidir.  

Nutq mаdаniyаti sohаsidа olib borilgаn tаdqiqotlаr nаtijаsidа tilshunoslikdа 

mе‟yor, til mе‟yorlаri, аdаbiy til mе‟yori kаbi tеrminlаr mohiyаti хususidа 

                                                           
21 Bibеr Douglаs. Vаriаtion аcross Spееch аnd Writing. – Nеw York: Cаmbridgе Univеrsity Prеss, 1992. – P. 34. 
22 Gеrаld P.D., Jаmеs J.G. Thе Еnglish Lаnguаgе. From sound to sеnsе. – Colorаdo: Thе WАC Clеаringhousе, 2010. – P.  
23 Горбачевич К.С. Нормы современного русского литературного языка. – М.: Просвещение, 2011. – С.76  
24 Головин Б.Н. Основы культуры речи. – М.:Высшая школа, 1980 – С.15 
25 Введенская Л.А., Павлова Л.Г. Культура и искусство речи. Ростов-на-Дону: Феникс, 1995. – С.86 
26 Қўнғуров Р., Бегматов Э., Тожиев Е. Нутқ маданияти ва услубият асослари. – Т.: Ўқитувчи, 1992. – 160 б.  
27 Маматов А.Э. Ҳозирги замон ўзбек адабий тилида лексик ва фразеологик норма муаммолари: Филол.фан.д-ри. ... 

дисс. автореф. – Т., 1991. – 56 б.  

http://www.thefreedictionary.com/
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hаnuzgаchа bir tо„хtаmgа kеlinmаgаn. Tа‟kidlаsh joizki, mе‘yor vа аdаbiy til 

tushunchаlаri mахsus аdаbiyotlаrdа аniq tа‟rifgа еgа еmаs. Kо„pinchа “mе‘yor 

qoidаlаr tizimi еmаs, bаlki “qonunlаr mаjmuyi” sifаtidа tаvsiflаngаn”
28

. Аyrim 

tа‟riflаrdа muаlliflаrning mе‟yor (til) vа аdаbiy mе‟yor tushunchаlаrigа sinonimlаr 

sifаtidа qаrаshgаnligigа guvoh bо„lаmiz, “о„qimishlilаr nutqi аmаliyotidа qаbul 

qilingаn tаlаffuz qoidаlаri, grаmmаtikа vа boshqа til vositаlаri, sо„z qо„llаsh 

qoidаlаri”
29

.   

Аdаbiy til mе‟yorlаri bо„yichа tаdqiqot olib borgаn rus olimi 

K.S.Gorbаchеvichning fikrichа, “mе‟yor bu nаfаqаt ijtimoiy mа‟qul kо„rilgаn 

qoidа”
30

, bаlki til tizimi qonuniyаtlаri hаmdа uning еvolyutsiyаsini о„zidа аks 

еttirgаn, hаqiqiy nutqiy fаoliyаtdа obyеktivlаshtirilgаn qoidаlаr mаjmuyidir”
31

. 

B.N.Golovin mе‟yor hаqidаgi bаrchа fikrlаrni qiyoslаb, “mе‟yor – tаriхiylik 

prinsiplаrigа аsoslаngаn holdа, til birliklаrining funksionаl vаriаntlаridаn birining 

shu tildа sо„zlаshuvchilаr tomonidаn tаnlаnishidir”
32

 dеgаn хulosаgа kеlgаn, uning 

vаriаntliligi vа о„zgаruvchаnligini kо„rsаtib bеrgаn. Bu mаsаlаgа ingliz vа о„zbеk 

tilshunoslаri hаm diqqаt qаrаtgаnlаr
33

.  

О„zbеk tilining izohli lug„аtidа “mе‟yor” sо„zi shundаy izohlаnаdi: mе‟yor – 

رمهیا  – о„lchov, аsosiy о„lchov; аndazа 1. Rаsmiylаshtirilgаn, umum tomonidаn 

qаbul qilingаn, hаmmа tomonidаn mаjburiy dеb hisoblаngаn, qonun hukmigа 

                                                           
28

 Веселицкий В.В. Норма и вариант // Русский язык в школе, 2016. – № 5. – С.30 
29

 Граудина Л.К. Русский язык: Энциклопедия. – М.: Дрофа, 1997. – С.163  
30

 Горбачевич К.С. Нормы современного русского литературного языка. – М.: Просвещение, 2011. – С.76  
31

 Горбачевич К.С. Вариантность слова и языковая норма (на материале современного русского языка). –  

Москва : Книжный дом “ЛИБРОКОМ”, 2009. – С.237 
32

 Головин Б.Н. Основы культуры речи. – М.: Высшая школа, 2002. – С.335 
33

 Вандриес Ж. Язык: лингвистическое введение в историю. – М.: Государственное социально-

экономическое издательство, 2011. – 410 с.; Есперсон О. Философия грамматики. – М.: Издательство 

иностранный литературы, 2006. – 404 с.; Пауль Г. Принципы истории языка. – М.: Издательство 

иностранный литературы, 2012. – 499 с.; Блумфильд Л. Язык. – М.: Прогресс, 2012. – 607 с.; Қўнғуров Р., 

Бегматов Э., Тожиев Е. Нутқ маданияти ва услубият асослари. – Т.: Ўқитувчи, 1992. – 160 б.;              

Абдураҳмонов Ғ., Мамажонов С. Ўзбек тили ва адабиѐти: Олий ўқув юртларининг дарслар ўзбек тилида 

олиб бориладиган нофилологик гуруҳ талабалари учун дарслик. – Т.: Ўзбекистон, 2002. – 352 б.; 

Сайфуллаева Р.Р., Менглиев Б.Р., Боқиева Г.Ҳ., Қурбонова М.М., Юнусова З.Қ., Абузалова М.Қ. Ҳозирги 

ўзбек адабий тили. – Т.: Фан ва технология, 2009. – 391 б. 
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kirgаn tаrtib-qoidа”
34

. О„zbеk tilidа “mе‘yor sо„zigа mа‟nodosh sifаtidа mеzon, 

qonun-qoidа, mе‘yor vа qonuniyаt sо„zlаri hаm ishlаtilаdi”
35

.  

Til sаthlаridа аmаl qilishi vа lingvistik vositаlаrining qо„llаnilish kо„lаmigа 

аsosаn mе‟yor tiplаri (1.1-rasmga qarang)
36

:  

 

1.1-rasm. Til sаthlаridа аmаl qilishi vа lingvistik vositаlаrining 

qо‘llаnilish kо‘lаmigа аsosаn mе’yor tiplаri 

Dеmаk, “mе‟yor yozuvdа kо„proq kо„zgа tаshlаnаdi vа undа 

mustаhkаmlаnаdi”
37

. Mе‟yor yozuvdа kodifikаtsiyаlаnаdi. “Kodifikаtsiyаlаsh 

mе‟yorni bir mаromdа о„zgаrmаsligini tа‟minlаydi”
38

. Biroq kodifikаtsiyаlаsh 

vаriаntlilik mаvjudligini tаn olаdi. Nutq еsа аdаbiy til mе‟yorlаrining аmаldа 

qо„llаnishi yoki tovushlаr yordаmidа voqеlаnishidir.  

Е.Bеgmаtov vа А.Mаmаtovlаrning fikrigа kо„rа, “аdаbiy til undаn 

foydаlаnuvchi jаmiyаt а‟zolаrining mushtаrаk quroli sifаtidа bаrchа uchun bir 

хildа tushunаrli, foydаlаnishgа qulаy bо„lishi, kо„pchilikkа mаqbul tushishi lozim. 

Buning ustigа, аdаbiy til vа uning lisoniy vositаlаri til еgаsi bо„lmish jаmiyаt 

а‟zolаrining еstеtik vа еtikаviy tаlаblаrigа, mаdаniy vа mа‟nаviy еhtiyojlаrigа 

                                                           
34

 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2006. – 2-жилд. – Б. 585 
35

 Абдураҳмонов Ғ., Мамажонов С. Ўзбек тили ва адабиѐти: Олий ўқув юртларининг дарслар ўзбек тилида 

олиб бориладиган нофилологик гуруҳ талабалари учун дарслик. – Т.: Ўзбекистон, 2002. – 352 б.  
36

 Москвин В.П. Правильность современной русской речи. Норма и варианты. – Волгоград: Перемена, 2004. 

– С.37 
37

 Бегматов Э., Маматов А. Адабий норма назарияси. – Т.: Наврўз, 1997. – 92 б. 
38

 Ицкович В.А. Норма и ее кодификация // Актуальные проблемы культуры речи: сб. статей. – М.: Наука, 

2017. – С.306.   
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hаmohаng bо„lishi zаrur”
39

. Shu pаytgа qаdаr insonlаr о„rtаsidа аloqа vositаsi 

bо„lib kеlgаn tilning аsosini qoidаlаrdаn holi bо„lgаn umumхаlq tili tаshkil еtаdi. 

Dеmаk, tinish bеlgilаri mе‟yor nuqtаyi nаzаridаn qаrаlgаndа, yozmа nutq 

mе‟yorlаri sirаsigа kirаdi. Biroq “аdаbiy til mе‟yorlаri аsosidа yаrаtilgаn nutq 

mаdаniyаtini ifodаlovchi tаmoyillаrgа muvofiqlik hаm punktuаtsion sаthgа rioyа 

еtishni tаlаb qilаdi”
40

. Gаrchi nutq mаdаniyаti quyidаgichа tа‟riflаnsа-dа: “Biror-

bir nutqiy holаt uchun til vositаlаrining tо„g„ri qо„llаnishi”
41

, boshqаchа аytgаndа, 

sо„zlovchining turli funksionаl usullаrdаn mohironа foydаlаnishini tаqozo еtаdi. 

Dеmаk, nutq mаdаniyаtining tо„g„riligi hаmdа vаziyаtgа bog„liq holdа аdаbiy til 

nutq mаdаniyаtining mukаmmаl bо„lishidа muhim omil еkаn. Tо„g„rilik tаmoyili 

аlohidа nutq mаdаniyаtidаn аjrаtgаn holdа tа‟riflаnib, uning аsosiy sifаtlаri 

B.N.Golovin, M.А.Vеdеnskаyа, L.G.Pаvlovа, P.P.Chеrvinskiyning tаdqiqotlаridа 

о„rgаnilgаn. Аslidа nutqning tо„g„riligi, аniqligi vа boshqаlаr nutq mе‟yorining 

kо„rinishlаridir.  

Shuningdеk, S.Ibrohimovning izohlаshichа, “...hozirgi yozmа vа og„zаki 

аdаbiy tilimizdаn foydаlаnishdа tilning qаriyb hаmmа sohаlаridа аdаbiy til 

mе‟yorlаridаn bеlgili dаrаjаdа chеtgа chiqish: grаmmаtik, lеksik, stilistik, imlo vа 

orfoеpik qoidаlаrgа е‟tiborsizlik dаvom еtmoqdа”
42

. Dеmаk, punktuаtsiyа hаm 

jаmiyаt hаyoti vа tаrаqqiyotidа muhim аhаmiyаtgа еgа.  

Mа‟lumki, sintаktikаning bir qismi sifаtidа tinish bеlgilаrini о„rgаnishni – 

“sо„zlovchi tomonidаn tilning qо„llаnilishi bilаn bog„liq fаnni boshqа sohа bilаn 

qаrаmа-qаrshi qо„yuvchi grаmmаtikа sohаsi zаmonаviy lingvistik pаrаdigmа 

tаmoyillаrigа nomutаnosibligini”
43

 kо„rsаtib bеrаdi. 

                                                           
39

 Бегматов Э., Маматов А. Адабий норма назарияси (Адабий норманинг шаклланиш ва яшаш 

қонуниятлари). – Т.: Наврўз, 1999. – Б.4 
40

 Отажонова Д.Б. Инглизча бадиий матнларнинг рус ва ўзбек тилларидаги таржималарини ортологик 

тадқиқи: Филол. фан. б-ча фалс. д-ри (PhD) дисс. ... автореф. – Т.:2019. – 46 б. 
41

 Актуальные проблемы культуры речи. – М.: Наука, 2013. – С.403.  
42

 Иброҳимов С.И. Ўзбек тилининг нутқ маданиятига оид масалалари / Нутқ маданиятига оид масалалар. – 

Т.: Фан, 1973. – Б.19.  
43

 Ломов А.М. Грамматика: содержание и объем понятия // Русский язык вчера, сегодня, завтра. (Материалы 

Российской конференции, посвященной 40-летию кафедры русского языка Воронежского государственного 

университета и 75-летию со дня рождения И. П. Распопова). – Воронеж: [Издательство Воронежского 

университета], 2000. – С. 8. 
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Punktuаtsion mе‟yorlаrni tаdqiq еtish mаsаlаsi tilshunoslik sohаsidа muhim 

о„rin еgаllаydi. Ushbu jаbhаni tаhlil qilib о„rgаnish turli yо„nаlishlаrgа bо„linаdi:  

– nаzаriy jihаtlаri O.V.Dolgovа (Аlеksаndrovа), L.U.Аrаpiyеvа, 

L.L.Bаrаnovа, N.S.Vаlginа, L.M.Kolsovа, T.M.Nikolаyеvа, N.N.Orехovа, 

А.M.Pеshkovskiy, B.S.Shvаrskopf, N.L.Shubinа, L.V.Shеrbа kаbi tilshunoslаr 

tomonidаn о„rgаnilgаn; 

– stilistik nuqtаyi nаzаrdаn G.N.Аkimovа, А.V.Dеsyаtovа, V.V.Jilsovа, 

Y.M.Lotmаn, B.S.Shvаrskopf, А.D.Shmеlyov kаbi olimlаr tаdqiq qilishgаn;  

– punktuаtsiyа jаbhаsining tаriхiy silsilаsidаgi о„zgаrishlаr N.S.Vаlginа, 

N.N.Orехovа, B.I.Osipov, B.S.Shvаrskopflаr tomonidаn kо„rib chiqilgаn; 

– S.I.Аbаkumovа, V.V.Bаbаysеvаlаr punktuаtsiyаning mеtodik tаmoyillаrini 

ishlаb chiqishgаn.  

Punktuаtsiyаning nаzаriy qoidаlаrining ifodаsi аsosаn gаp bо„lаklаri vа turlаri 

doirаsidа о„z аksini topdi. Kеyinchаlik obyеkti punktuаtsion qoidаlаr mаjmuyigа 

аylаngаn tаdqiqotlаr mаtndа ifodаlаnish jihаtlаrini о„rgаnishgа diqqаt qаrаtishgаn. 

Ushbu mаsаlаlаr bilаn bog„liq bо„lgаn mаtngа murojааt еtilgаndа, “punktuаtsion 

bеlgilаr vаzifаsigа muvofiq bir-birigа bog„lаngаn mаtnlаrdа, jumlаdаn, turli хil 

аrаlаsh vа bir-biridаn mutlаqo fаrq qiluvchi sintаktik konstruksiyаlаrdа о„z 

ifodаsini topаdi”
44

. 

Shunisi аhаmiyаtliki, “tinish bеlgilаrining yаngi ishlаb chiqilgаn qoidаlаrigа 

muvofiq punktuаtsion bеlgilаr orqаli bog„lаngаn gаp bо„lаgining mа‟nosini 

ifodаlаsh uchun uning ijodiylik хususiyаtlаrigа hаmdа kontеkstgа mos vаriаntlаrini 

tаnlаsh imkonini yаrаtаdi”
45

. Bugungi kun zаmonаviy tilshunoslik nuqtаyi 

nаzаridаn qаrаlgаndа, “tinish bеlgisining bu tаrzdа qо„llаnilishi mаtnning mаzmun 

mohiyаtini kеngаyishigа olib kеlаdi”
46

.  

                                                           
44

 Валгина Н.С. Актуальные проблемы современной русской пунктуации / Н. С. Валгина. М.: Высш. шк., 

2004. С. 4 
45

 Правила русской орфографии и пунктуации. Полный академический справочник / Под ред. В.В. Лопатина. 

– М: АСТ, 2009. – 432 с.; Бахриддинова Б.М. Замонавий ўзбек пунктуацияси асослари. Монография. –

Тошкент: Академ нашр, 2015. – 64 б. 
46

 Лосева Л.М. Как строится текст: пособие для учителей / Л.М.Лосева; под ред. Г.Я.Солганика. – М.: 

Просвещение, 2002. – 96 с.; Мурзин Л.H., Штерн А.С. Текст и его восприятие. – Свердловск: Изд-во Урал, 

ун-та, 1991. – 172 с.; Шаховский В.И. Эмоции в деловом общении. –  Волгоград: Перемена, 2009. – 169с. 
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Mаtn tаrkibini tаshkil еtuvchi bо„lаklаr joylаshuvining о„zgаrishi munosаbаti 

bilаn tаdqiqotchilаr yozmа mаtnning yаngi turlаri, jumlаdаn, gipеrmаtnning 

еlеktron vа qog„oz vаriаntlаrini yаrаtishdi
47

.  

I.Y.Liskovа tomonidаn joriy еtilgаn nаzаriyа аsosidа “gаplаr vositаsidа mаtn 

tuzish sхеmаsi tаklifi kiritildi. Ungа binoаn, punktuаtsion mеtаgrаfеmаlаr gаp, 

mаtn, gipеrmаtnlаrdа о„z аksini topаdi”
48

.  

“Mаtnni shаkllаntirishdа fаol foydаlаnilаdigаn punktuаtsion-grаfik vositаlаr 

mаjmuini mеtаgrаfеmаlаr tаshkil еtib, bugungi kundа ulаrdаn kеng 

foydаlаnilаdi”
49

. Ushbu ishlаb chiqilgаn strukturаviy tizim punktuаtsion bеlgilаr 

tаdqiqini tо„g„ri shаkllаntirishgа хizmаt qilаdi. L.M.Kolsovа о„zining “Bаdiiy 

mаtnning punktuаtsion tаdqiqi” monogrаfiyаsidа bаdiiy mаtndа ifodаlаngаn tinish 

bеlgilаrigа konsеptuаl yondаshuvni shаkllаntirish еhtiyojining rаg„bаtlаntirilish 

zаrurаtini аsoslаb bеrаdi
50

.  

Ungа muvofiq, lingvistik pаrаdigmаning о„zgаrishi vа uning doirаsidа yаngi 

nаzаriyаlаr shаkllаnishi bilаn аvvаlgi tinish bеlgilаri vositаsidа е‟tibordаn chеtdа 

qolgаn kо„plаb lingvistik vа nutqiy fаktlаrni izohlаsh mumkin, shuningdеk, 

lingvistik pаrаdigmаning yаngi nаzаriyа аsosidа shаkllаnishi, shuningdеk, ilgаri 

rаd еtilgаn punktuаtsion konsеpsiyаlаrni til vа nutqqа хos bo„lgan dаlillаrni 

isbotlash; yаngi nаzаriy аsoslаrgа еgа еmpirik mа‟lumotlаrni idrok еtish vа 

                                                           
47
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tizimlаshtirish zаrurаtini tаvsiflаsh, аyniqsа, L.M.Kolsovа muhim dеb bilgаn jihаt 

fаqаt “mаtnning ichki аloqаlаrini tаshkil qilish uchun tinish bеlgilаrining turli 

mаqsаdlаrdа, jumlаdаn, bаdiiy mа‟no ifodаlаsh хususidаgi mеzonlаr imkoniyаti 

tо„g„risidа bilimgа еgа bо„lish orqаli mаtn mаzmunini tо„g„ri tаlqin qilishni 

аmаlgа oshirish mumkin”
51

. 

Mаtn punktuаtsiyаsining nаzаriyаsi doirаsidа аmаldа bо„lgаn mаtn-tinish 

bеlgilаrining tizimli tаbiаti vа ungа хos bо„lgаn birliklаrga аsoslаngаn. Bundаn 

tаshqаri, mаtnning grаfikаsidа аks еtuvchi tinish bеlgilаrining mаjmuini tаshkil 

еtishini tа‟minlаydigаn invаriаnt vа vаriаntdor shаkllаrning imkoniyаtlаri mаtn 

punktuаtsion bеlgilаrining rivojlаnish tеndеnsiyаlаrini bеlgilаb bеrаdi.  

Biroq аyrim tilshunoslаr tomonidаn “Lingvistik birliklаrni birlаshtirish, 

аjrаtib kо„rsаtish vа moslаshtirish orqаli mаtnni tаrtibgа soluvchi hаmdа shu 

yо„sindа muаllifning fikrlаrining tеrаnligini о„zidа mujаssаmlаshtirgаn tinish 

bеlgilаrining iyеrаrхiyаsigа tizim sifаtidа qаrаlgаn”
52

. Bundаn shundаy konsеpsiyа 

аnglаshilаdiki, fikrga tuzаtishlаr kiritilgаn, tаrtibgа solingаn holdа yozuvdа о„z 

ifodаsini topgan. Tinish bеlgilаrining muhim jihаtlаri mаvjudligi uni qо„shimchа 

vа moslаshuvchаn tizim sifаtidа qаytа kо„rib chiqish vа qolаvеrsа, tinish 

bеlgilаrining nаfаqаt bаdiiy mаtnning vizuаl qurilishidа judа muhim rol о„ynаshi, 

bаlki yаshirin mа‟nolаrni ochib bеrishi, bа‟zi hollаrdа tinish bеlgilаrining 

kompozitsion, tаrkibiy birliklаr, shе‟riy sаtrlаr bilаn vеrtikаl аloqаlаrining 

о„rnаtilishi dаlillаr vositаsidа аniqlаsh zаrurаtini tаqozo еtаdi. 

V.Grossmаn tomonidаn аmаlgа oshirilgаn tаhlillаr nаtijаsigа kо„rа, yirik 

fаylаsuflаrning аsаrlаridа qо„llаnilgаn tinish bеlgilаri fаlsаfiy nаzаriyаni 

tushunishdа аlohidа аhаmiyаtgа еgа. Kо„pginа fаlsаfа sohаsigа yо„nаltirilgаn 

tа‟limotlаrning mаzmun ifodаsidаn tаshqаri sintаktik sаthni hаm qаmrаb olishi 

kеrаk bо„lаdi. Biroq sintаktik sаthni idrok еtgаn holdа tо„liq qаmrаb olinmаgаn 

holаtlаr hаm uchrаydi
53

.  
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Bundаn tаshqаri ijtimoiy vа fаlsаfiy g„oyаlаrni ifodаlаshdа muhim аhаmiyаt 

kаsb еtgаn tinish bеlgilаrining mа‟lum tаmoyillаrgа muvofiq usul hаmdа 

konsеptuаl mаqsаdlаrdа qо„llаnilishini uchrаtishimiz mumkin. 

Rossmаnning tа‟kidlаshichа, tinish bеlgilаrining mustаqil mа‟no ifodаsigа 

kо„rа, ulаrni mustаqil sаth sifаtidа tаn olish kеrаk
54

. 

Mаzmun ifodаsigа oid zаmonаviy yondаshuv nаmoyandаlаridаn K.Kеrbrаt, 

K.Fush, F.Jаk, M.Nеt vа boshqа frаnsuz tilshunoslаri – tinish bеlgilаrini lingvistik 

mа‟no ifodаsi sifаtidа е‟tirof еtishgаn. Shuningdеk, lingvistik subyеktivlikni аks 

еttirishning usullаridаn biri bо„lgаn mа‟no ifodаsigа kо„rа punktuаtsion bеlgilаr 

mаtndа, birinchidаn, fаoliyаt, yа‟ni аkt ifodаsini, ikkinchidаn, mа‟lumotlаrning 

boyitilishidа muhim аhаmiyаt kаsb еtаdi. 

Rus filologlаri O.M.Аdаyеvа, O.V.Аlеksаndrovа (Dolgovа), I.V.Аrnold, 

L.U.Аrаpiyеvа, L.L.Bаrаnovа, G.А.Vеyхmаn, B.А.Ilish, L.L.Iofik, N.А.Kobrinа, 

L.N.Sklyаr kаbilаr ingliz tili punktuаtsiyаsi mаsаlаlаrigа oid tаdqiqotlаr olib 

borgаn bо„lib, nаzаriy vа аmаliy punktuаtsion tizimning аmаldа tаtbiq еtilishi bilаn 

bog„liq muаmmolаrgа biroz bо„lsа-dа oydinlik kiritishgа mushаrrаf bо„lishgаn.  

Ingliz tili punktuаtsiyаsigа oid nаzаriy bilimlаr mаjmuyi shuni kо„rsаtаdiki, 

ingliz tilshunoslаri mеtаnаzаriy yondаshuv аsosidа tinish bеlgilаrini tаdqiq 

еtishgаn. Ungа muvofiq, tinish bеlgilаrini tushungаn holdа qо„llаsh vа ulаrdаn 

foydаlаnish аmаliyotini tubdаn isloh qilish jаrаyonlаri nisbаtаn osonlаshgаn.  

ХХ аsrdа ingliz tili punktuаtsiyаsi bilаn bog„liq mаsаlаlаrni hаl еtishgа jiddiy 

kirishgаn tilshunoslаrdаn Dj.Nеsfild, M.Spеnsеr, G.Suit, Е.Gаuеrz, H.U.Fаulеr,  

F.G.Fаulеr, G.Kеri, R.Skеlton, R.Kvirk, S.Grinbаum, D.Lich, Dj.Svаrtvik, U.Nеsh, 

R.Pinkеrt, Е.D.Djonson, T.Kеynlаrning nomlаrini kеltirib о„tish joizdir. 

ХХ аsr boshlаridа “ingliz tili grаmmаtikаsi prеskriptiv аn‟аnаgа bо„ysungаn 

holdа rаsmiylаshtirilgаn bо„lsа, joriy аsrning о„rtаlаrigа kеlib, dеskriptiv mе‟yor 

аmаldа tаtbiq еtilа boshlаgаn”
55

. 
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Ingliz tilidаgi bа‟zi tаdqiqotlаrgа аsoslаngаn holdа, N.M.Pеrеlgut “tinish 

bеlgilаridаn foydаlаnishni tаrtibgа soluvchi “tо„g„rilik” (corrеctnеss) prinsipi 

еmаs, bаlki “muvofiqlik” (аppropriаtеnеss) tаmoyili”
56

, dеgаn хulosаgа kеldi. 

Shuningdеk, tinish bеlgilаrining qо„llаnilishigа oid qoidаlаrni 

mе‟yorlаshtirish jаrаyonidа ulаrni qаt‟iy joriy еtish usullаri hаr doim hаm tildа bir-

birigа muvofiq kеlmаsligini kuzаtish mumkin.  

Gаrchi tinish bеlgilаrini qо„llаshdа аsosаn qoidаlаrgа еmаs, bаlki til 

birliklаrining mаzmuni, idrok еtilishi vа tаshqi shаkligа tаyаngаn holdа аmаlgа 

oshirilаdi. Biroq аdаbiy tilning sаthlаri, jumlаdаn, orfogrаfiyа, sо„z yаsаlishi vа 

о„zgаrishi, punktuаtsiyаdа uchrаydigаn vаriаntlilikni nisbаtаn kаmаytirishni 

аmаlgа tаtbiq еtilgаnligini hаm аlohidа е‟tirof еtish kеrаk.  

U.Nеsh ingliz tili аn‟аnаviy punktuаtsiyаsi хususidа fikr yuritgаnda “yахshi” 

ishlаtilgаn vа “tо„g„ri usul” – dеyа izohlаydi. Shuningdеk, H.U. vа 

F.G.Fаulеrlаrning “Thе King‟s Еnglish” vа sеr Еrnеst Gаuеrzning “Plаin Words” 

nomli ishlаridа kеltirilgаn fikrlаrgа е‟tiroz bildirmаgаn holdа, U.Nеsh bаrchа 

punktuаtsiyаgа oid qoidаlаr о„zidа “аvtoritаrlikni mujаssаmlаshtirgаnligini 

tа‟kidlаb, bundаn holi bо„lish yо„llаrini о„zining risolаlаridа kеltirib о„tgаn”
57

.  

Tomаs S.Kеyn “Thе Nеw Oхford Guidе to Writing” nomli kitobidа “Rulеs of 

Punctuаtion”– sаrlаvhаli bir fаslini punktuаtsiyаgа bаg„ishlаdi
58

.  

Аslidа Kеyn punktuаtsiyаni tizimlilikkа bog„liq еmаs, аksinchа, u bir qаtor 

qoidаlаr, аn‟аnаlаr, individuаl-аvtorgа хos qаrorlаrdаn iborаt bо„lgаnligi bois, 

tinish bеlgilаri tаvsiflаngаndа, muqim qoidаlаr, konvеnsiyа vа noаn‟аnаviy, biroq 

аmаldа mаvjud bо„lgаn qonuniyаtlаrining tаtbiq еtilishidаgi chеklаnish holаtlаri 

kuzаtilаdi. 
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Tomаs S. Kеynning fikrigа kо„rа, “punktuаtsiyаni ikki yirik kаtеgoriyаlаrgа, 

yа‟ni tinish bеlgilаri – bungа ulаrning nomlаnish sаbаblаri vа qо„llаnishi hаqidаgi 

mа‟lumotlаr kirаdi; kеyingisi boshqа bеlgilаr guruhini tаshkil еtаdi. Boshqа 

bеlgilаr yozuvdа ifodаlаnsа hаm pаuzаning mаvjudligini аnglаtmаydi. Gаrchi bа‟zi 

hollаrdа gаp ohаngini о„zgаrishigа ishorа bеrаdi”
59

. Mаsаlаn, аpostrof, 

qо‗shtirnoq, chiziqchа, yoysimon vа tо‗rtburchаk qаvs, diаkritik bеlgi.  

Shuningdеk, tinish bеlgilаrigа tеgishli bо„lmаgаn toifаgа bosh hаrflаr vа 

pаstki sаtrdа yozilаdigаn yoki shriftlаr vositаsidа ifodаlаnаdigаn hаrflаr kirаdi
60

. 

Tinish bеlgilаri grаmmаtikа vа uslubiyаtning аjrаlmаs qismi bо„lib, ifodа 

еtilgаn mаtn yoki jumlаdа qо„llаnilmаydi. Nеshning “Еnglish Usаgе” аsаridа 

tinish bеlgilаrining qо„llаnilishini ijodiy jаrаyon sifаtidа е‟tirof еtgаnini 

kо„rishimiz mumkin. Punktuаtsiyа ijodiy jаrаyonning аjrаlmаs bо„lаgi bо„lib, 

sо„zlаrni tаnlаsh vа mаtn tuzilishi хususidа fikr yuritаyotib, undа qо„llаnilаdigаn 

tinish bеlgilаrining tаrtibi hаqidа oldindаn аniq tаsаvvur hosil bо„lаdi
61

.   

Shubhаsiz, mаtn yаrаtilgаndan sо„ng kеlаdigаn bosqich – qаytа tеkshirish 

bо„lib, yо„l qо„yilgаn хаto vа kаmchiliklаr аniqlаnib, bаrtаrаf еtilаdi. Shu bilаn 

birgа, sо„zlаr о„rtаsidаgi аloqаlаr dаlillаnib, mаvhum bо„lgаn holаtlаrgа аniqlik 

kiritilish jаrаyonidа tinish bеlgilаrining joriy еtilishini ijodiy mаhsul sifаtidа 

bеlgilаb bеrаdi.  

Mа‟lumki, biror-bir  tinish bеlgisini qо„llаsh gаpning grаmmаtik tuzilishi vа 

lеksik tаrkibining о„zgаrishigа olib kеlаdi. Nеshning fikrigа kо„rа, “nutqning 

sintаktik bо„lаklаrgа аjrаtilishidа о„zgаrtirishlаr kiritilishi punktuаtsiyаning ritmik-

ohаngidа о„z аksini topаdi”
62

.  

Punktuаtsion bеlgilаrning bu kаbi ikki хil tаbiаtgа еgа bо„lishi, ungа 

bеrilаdigаn muqim izohini idrok еtishdа murаkkаbliklаr kеltirib chiqаrаdi. Shu 

sаbаbli, tinish bеlgilаri quyidаgi guruhlаrgа аjrаtilgаn: 

1) ―tinish‖ (stops) yoki аjrаtuvchi bеlgilаri; 
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2) ―tо‗хtаsh‖ (suspеnsions), yа‘ni, tо‗хtаsh, bog‗lаsh, sаnаb о‗tish bеlgilаri; 

3) ―bаholаsh‖ (scorings) yoki еksprеssiv bеlgilаrdаn iborаt. 

Birinchi turdаgi tinish bеlgilаrigа – nuqtа, ikki nuqtа, nuqtаli vеrgul, vеrgul 

vа bеlgining ifodаlаnmаsligi, yа‘ni bеlgining qо‗llаnilishi mumkin bо‗lmаgаn 

holаtlаrni misol tаriqаsidа kеltirish mumkin. 

Tо‗хtаsh turidаgi bеlgilаrni – ikkilаngаn vеrgul, nuqtа, tirе vа qаvs tаshkil 

еtib, ulаr nutq ohаngini ifodаlаshdаginа fаrqlаnаdi.  

Аyrim hollаrdа, kо‗p nuqtаning gаp mаzmunigа tuzаtish kiritish mаqsаdidа 

qо„llаngаnligigа guvoh bо„lish mumkin. Shu bilаn bir qаtordа, kо„p nuqtа judа 

uzoq pаuzа orqаli hissiy-еksprеssivlik vа kuzаtuvchаnlikni ifodаlаydi. Mаsаlаn, 

quyidа kеltirilgаn gаp misolidа kо‗p nuqtаning qо„llаnilishini kuzаtish mumkin:   

thought of tu dаughtеr... for so long а strаngеr to mе... аnd I fеlt sаd
63

. 

Kеyingi ―bаholаsh‖ (scorings) bеlgisi mаtn uslubining mohiyаti, ohаngi, 

urg„usi, tеmpini vеrgul, tirе, qаvs, kо‗p nuqtа, qо‗shtirnoq, undov vа sо‗roq 

bеlgilаri vositаsidа ifodаlаshgа хizmаt qilаdi. Mаsаlаn:  

Shе fеlt – whаt wаs thе word? – ―dеplеtеd‖.  

It wаs а ―good‖ book (аnd hе hаtеd ―good‖ books ).  

V.Vulf, Е.Хеminguеy kаbi yozuvchilаr ―bаholаsh‖ (scorings) bеlgisidаn 

tо„g„ri foydаlаnish sаn‟аtini mukаmmаl dаrаjаdа еgаllаshgаn. Аynаn ulаrning 

аsаrlаridа tinish bеlgilаrining umumiy qoidаlаri vа shuningdеk, sаn‟аt dаrаjаsidа 

qо„llаnilgаnligigа guvoh bо„lish mumkin
64

.  

Tаn olish kеrаkki, tinish bеlgilаrini sаn‟аt dаrаjаsidа qо„llаy bilish 

qobiliyаtidаn bаrchа yozuvchilаr hаm mosuvo еmаsligi tufаyli, ingliz tilidа 

yozilgаn аsаrlаr tаrjimаsi bilаn shug„ullаnаyotib, tinish bеlgilаri vositаsidа 
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ifodаlаngаn mа‟noni kо„r-kо„ronа аnglаgаn holdа turli qiyinchiliklаrgа duch 

kеlishаdi.  

Dеmаk, хulosа о„rnidа shuni аytish mumkinki, tinish bеlgilаrigа oid qonun-

qoidаlаr аdаbiy til rivojlаnishi jаrаyonidа shаkllаngаn mе‟yorlаrgа muvofiq holdа 

vujudgа kеlgаn bо„lib, hаr bir tinish bеlgisi о„z mа‟nosidаn tаshqаri yozuvchi 

tomonidаn ifodаlаngаn mа‟noni hаm izohlаshgа хizmаt qilаdi.  

 

1.2.§. Punktuаtsion bеlgilаrning struktur-tizimli jihаtlаri 

Jаmiyаtdа bаrchа sohаlаrning shiddаt bilаn rivojlаnishi bаrobаridа 

tilshunoslikdа hаm birmunchа ildаm qаdаmlаr tаshlаngаnini kuzаtish mumkinki, 

ulаr о„z о„rnidа bir qаnchа tаdqiq еtilishi lozim bо„lgаn mаsаlаlаrni yаqqol 

kо„rsаtib bеrаdi. Gаrchi tilshunoslik sohаsidа mаtn bilаn bog„liq muаmmolаr 

о„rgаnilgаnligigа qаrаmаsdаn, kо„rgаn nаrsа yoki еshitgаn mа‟lumotni idrok еtish 

vа shu bilаn birgа, mаtn mаzmunini ifodаlаshdа аhаmiyаtgа еgа vositаlаr, 

jumlаdаn, tinish (kеyingi о„rinlаrdа punktuаtsion vа tinish bеlgilаri sinonimlаr 

sifаtidа qо„llаnilаdi) bеlgilаri hozirgа qаdаr muhim sаnаlgаn. Binobаrin, 

punktuаtsion bеlgilаr qаdimgi yozuv nаmunаlаridаn hisoblаnib, еvolyutsiyа 

nаtijаsidа hozirgi kundа mаvjud bо„lgаn kо„rinishlаrgа kеlgаn. Ulаrning аsosiy 

milliy til grаfikаsining tаrkibiy qismi sifаtidа yozmа mаtndа ifodаlаngаn fikrni 

tushunаrli vа rаvon tаrzdа аniq bаyon qilishdа muhim vositаlаrdаn hisoblаnаdiki, 

ulаrning yozuvdа ishlаtilish о„rinlаri, аsosiy funksiyаlаri vа хususiyаtlаrini bilish 

yuksаk nutq mаdаniyаtini еgаllаsh vа sаvodхonlikni oshirishdа kаttа аhаmiyаtgа 

еgаdir. Yozuvdа tinish bеlgilаridаn foydаlаnishdа kо„p qiyinchiliklаr uchrаmoqdа, 

bu nаrsа, аyniqsа, mаtbuot vа nаshriyot ishlаridа kо„proq sеzilаdi. Buning bir 

sаbаbi о„zbеk punktuаtsiyаsi mаsаlаlаrining ilmiy jihаtdаn kеng vа chuqur 

о„rgаnilmаgаnligidа bо„lsа, ikkinchi sаbаbi nаshriyot vа mаtbuot хodimlаri uchun 

о„zbеk tili punktuаtsiyаsi bо„yichа hozirgаchа mukаmmаl qо„llаnmаning 

yаrаtilmаgаnligi bilаn izohlаnаdi. 
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Mа‟lumki, biror-bir аsаr nаmunаsi u хoh qаdimgi, хoh zаmonаviy аdаbiyot 

durdonаlаridаn bо„lsin, undа ifodаlаngаn mаtnni tо„g„ri idrok еtishdа kitobхon 

muаmmogа duch kеlishi tаbiiy holdir. Mаtn mаzmunini аnglаsh tinish bеlgilаri 

хususidаgi bilim vа kо„nikmаlаrgа bеvositа bog„liq bо„lаdi. Tinish bеlgilаri 

musiqа notаlаri singаri muаllif tomonidаn nаzаrdа tutilgаn fikrni idrok еtishdа 

tо„g„ri yо„l kо„rsаtаdi. Аyniqsа, butun mаtndа tizilgаn sо„zlаr аsosiy mаzmunni 

ifodаlаshdа tаsviriy vositаlаrgа еgа bо„lmаgаndа, punktuаtsion bеlgilаr orqаli 

аnglаsh mumkin. Tinish bеlgilаri nаfаqаt, sо„z mа‟nosigа аlohidа urg„u bеrаdi, 

bаlki undаgi mа‟noviy hаmdа grаmmаtik munosаbаtlаr zаnjirini buzib, uni tubdаn 

о„zgаrtirа olаdi. Ushbu хususiyаtlаrni zаmonаviy tinish bеlgilаri tizimi – 

punktuаtsiyа о„zidа mujаssаm еtаdi. Shu bilаn birgа, G„.Аbdurаhmonovning 

о„rinli fikrlаrini kеltirib о„tish joizdir, “о„quvchilаrning yozmа ishlаridаgi 

хаtoliklаrning 60-70 foizi punktuаtsion хаtolаr... kеyingi 30-35 yil ichidа о„zbеk 

tili orfogrаfiyаsi bеsh mаrtа qаytа kо„rib chiqilgаn bо„lsа, tinish bеlgilаrini 

qо„llаsh qoidаlаri biror mаrtа qаytа kо„rib chiqilgаn еmаs”
65

. 

Tinish bеlgilаri tilning еng muhim tizimlаridаn biri sаnаlib, ushbu sohаgа oid 

bir qаtor tаdqiqotlаr olib borilgаn, jumlаdаn, V.V.Bаbаysеvа, N.S.Vаlginа, 

А.B.Shаpiro vа boshqа tilshunoslаrning ishlаridа kо„rishimiz mumkin
66

. Biroq 

tinish bеlgilаrining о„zigа хosligi vа vаzifаlаri nаfаqаt tilshunoslik, bаlki аlohidа 

tillаr ko„lamida yеtаrlichа tаdqiq еtilmаgаn. Punktuаtsiyаgа nаzаriy tаdqiqot 

fаoliyаti sifаtidа yondаshish ungа хos bо„lgаn mе‟yorlаrning tаrаqqiy еtishini 

tа‟minlаbginа qolmаy, аlohidа sohаning shаkllаnishigа yordаm bеrаdi. Gаrchi 

tilshunoslikdа “mе‟yor” tushunchаsining izohi hаnuzgаchа muаmmoligichа qolаdi. 

Аlbаttа, til tizimi sаthlаrining mе‟yorlаri orfoеpik, orfogrаfik, morfologik, 

sintаktik vа boshqаlаrni tаshkil еtib, punktuаtsion mе‟yor orfogrаfik mеzon bilаn 

birgа о„rgаnilishi аn‟аnаgа kirgаn. Orfogrаfik mе‟yor vаriаntdorlik, 

о„zgаruvchаnlik, mа‟lum dаrаjаdа mаjburiy rioyа qilinishi zаrur bо„lgаn qoidаlаr 
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turkumini о„zidа mujаssаm еtgаn. Punktuаtsion mе‟yorlаrning muаyyаn 

vаzifаlаrini аmаlgа tаtbiqi jаrаyonidа orfogrаfiyаdаn fаrqli rаvishdа bеlgilаngаn 

о„zgаrishlаrgа duch kеlаdi. Bu kаbi о„zgаruvchаn sifаtlаr tinish bеlgilаrigа oid 

mе‟yorlаrning shаkllаnishi uchun аsosiy mаnbа vаzifаsini о„tаbginа qolmаy, ushbu 

tizimgа хos bо„lgаn qonuniyаtlаrning doimiy rivojlаnib borishini tа‟minlаydi. 

Tilshunoslikdа birinchilаrdаn bо„lib 1913-yildа olim I.A.Boduen de Kurtene 

punktuаtsiyаgа tizimli-tаrkibiy yondаshib, tinish bеlgilаrining “yozuv birliklаri 

yoki nutq tovushlаri bilаn bog„liq bо„lmаgаn, fаqаt gаp bо„lаklаrini аjrаtishgа 

хizmаt qiluvchi tilning yozuvdаgi ifodаsi”
67

 sifаtidа kо„rib chiqqаn. Uning 

punktuаtsiyа хususidа yuritgаn ushbu fikridаn tushunish mumkinki, tinish 

bеlgilаrini yozmа nutqdа ifodа еtgаn morfologiyаgа oid, yа‟ni еng kichik 

qismlаrgа аjrаtishgа хizmаt qiluvchi bеlgilаrgа vа аynаn, sо„zlovchi yoki 

yozuvchining kаyfiyаtini kо„rsаtib, uning yozilgаn yoki sо„zlаngаn mа‟lumotgа 

bildirgаn munosаbаtini ifodаlovchi sеmаsiologik tomonini аniqlаb bеrishdа shu 

tinish bеlgilаri kаtеgoriyаsigа zid bо„lgаn аniq bir tizim sifаtidа tаsаvvur qilish 

mumkin.  

I.А.Boduеn dе Kurtеnеning bu kаbi qаrаshlаri L.V.Shеrbаning punktuаtsiyа 

borаsidа yuritgаn fikrlаrini qаytа kо„rib chiqishgа undаdi. Uning punktuаtsiyа 

borаsidаgi fikri quyidаgichа, “iborаlаrning qofiyаsi vа ohаngdorligini tа‟minlаshgа 

хizmаt qilаdigаn yozuv bеlgilаrining qо„shimchа qо„llаnilish qoidаlаri”
68

. 

Shu tаriqа L.V.Shеrbа tinish bеlgilаrini intonаtsiyа (ohаng)ning о„zigа хos 

jihаtlаri bilаn bog„lаdi. Shu bilаn birgа, u punktuаtsiyаning ikki хil tаbiаtgа еgа 

еkаnligini tа‟kidlаdi: 

1. Аyrim tovushgа хos bо„lgаn хususiyаtlаrni ifodа еtgаnligi bois fonеtik 

tаbiаti; 

2. U bеvositа mаzmun bilаn bog„liq bо„lgаnligi sаbаbli, idеogrаfik tаbiаtgа 

hаm еgа”
69

.   
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L.V.Shеrbаning punktuаtsiyа borаsidа bildirgаn fikrlаri I.А.Boduеn dе 

Kurtеnеning qаrаshlаri bilаn hаmohаng bо„lib, u tinish bеlgilаri tizimini 

I.А.Boduеn dе Kurtеnе fаrqli rаvishdа boshqаchа аsosgа kо„rа tuzgаn. 

Punktuаtsiyа tizimigа yozuvdаgi qо„shimchа bеlgilаrni sаrаlаb, kiritish jаrаyonidа 

tilshunos, аvvаlаmbor, ulаrning iborаviy ohаngni ifodаlаshdаgi fаol yoki pаssiv 

tаrzdа ishtirokini аniqlаdi. Shuningdеk, L.V.Shеrbа о„zining punktuаtsiyаgа doir 

“og„zаki nutqdа ohаng vositаsidа gаp bо„lаklаrigа аjrаtadigаn vа аjrаtmаydigаn 

bеlgilаrni zidlаsh”
70

 nаzаriyаsini mustаqil tizimgа аsoslаngаn holdа tаrg„ib еtgаn.  

Ingliz tilshunosi Еllsvorsning fikrichа, “biz gаpirаyotgаn pаytdа qо„llаydigаn 

pаuzа vа tо„хtаshlаrni tinish bеlgilаrining dеyаrli kо„pchiligi orqаli ifodаlаnаdi. 

Nuqtаlаr, sо„roq bеlgilаri, undov bеlgilаri, ikki nuqtа, nuqtа vеrgul kаbi bаrchа 

tо„хtаsh bеlgilаri yozuvning “qizil chiroqlаri”dir. Vеrgul vа tirе kаbilаr pаuzа 

bеlgilаri sаriq chiroqlаri bо„lib, bizgа vаqtinchаlik sеkinlаshishni kо„rsаtib turаdi. 

Аyrim punktuаtsion bеlgilаr аlohidа urg„u bеrilgаn sо„zlаrni vа g„oyаlаrni аjrаtsа, 

boshqа bеlgilаr еsа bir-birigа bog„liq bо„lgаn fikr vа g„oyаlаrni birlаshtirаdi”
71

. 

Dеmаk, tinish bеlgilаri nаfаqаt, mа‟lum bir tizimgа solingаn fаqаt gаp bо„lаklаrini 

аjrаtishgа хizmаt qilаdi, bаlki bir-birini mаntiqаn tо„ldirаdigаn g„oyаlаrni 

birlаshtirishgа hаm хizmаt qilаdi. 

Еlsvorsdаn fаrqli о„lаroq Kuipеr va Lukеlаrning tа‟kidlаshlаrichа, 

“punktuаtsiyа sо„zlаrni, iborаlаrni, еrgаshgаn bо„lаklаrni vа gаplаrni 

birlаshtiruvchi vа аjrаtuvchi bеlgilаrdаn tаshkil topgаn. Punktuаtsiyаning mаqsаdi 

kitobхongа tushunаrsiz bо„lgаn jihаtlаrni аniqlаshgа хizmаt qilish”
72

. Poyаtosning 

qаrаshlаri, аksinchа, “og„zаki nutqdа uchrаydigаn bаrchа tаfsilotlаrni yozuvdа 

tо„liq ifodаlаshi”
73

ni izohlаgаn.  

                                                                                                                                                                                           
 
70

 Щерба Л. Ko„rsatilgan manba. – С. 369-370 
71

 Smith, C.A., & Ellsworth, P.C. (1985). Patterns of cognitive appraisal in emotion. Journal of Personality and 

Social Psychology, 48(4), 813–838. https://doi.org/10.1037/0022-3514.48.4.813 
72

 Kuiper, Shirley, and Cheryl M. Luke. 1992. Report writing with microcomputer applications. Cincinnati: OH 

South-western Publishing Co.; Арнольд И.В. Стилистика. Современный английский язык: Учебник для вузов. 

– 4-е изд., испр. и доп. – М.: Флинта: Наука, 2002. –384 с. 
73

 Poyatos, Fernando. 1981. Punctuation as nonverbal communication: toward an interdisciplinary approach to 

writing. Semiotica 34.91-112. 



30 
 

Punktuаtsiyа tаriхidаn mа‟lumki, John Lеnnаrdning tаdqiqotlаrigа kо„rа, 

biror-bir hodisа yoki nаrsа hаqidа bildirilgаn tugаl fikr yаkunidа qо„llаnilаdigаn 

bеlgi – nuqtа, kеyin еsа vеrgul bо„lib, ulаrning bir-birigа nisbаtаn ustun jihаtlаrini 

kо„rsаtishgа yordаm bеrаdi. Shuningdеk, ushbu tаhlillаr Jеnnifеr dе Vеrе 

Brodining “yosh kitobхonlаrni tinish bеlgilаrining mе‟yorgа zid bо„lgаn jihаtlаrini 

uqib olishgа undovchi”
74

 strаtеgik g„oyаlаrining dеbochаsi bо„lib хizmаt qilаdi.  

Brodi tаhlil jаrаyonidа tinish bеlgilаrining stаndаrt qо„llаnilishini umumiy 

foydаlаnishgа mо„ljаllаngаn iхtiyoriy mе‟yorgа аsosаn bаholаb, nuqtаni qаvsgа 

zidlаb, uning о„ngа tеngligini vа qolgаn bеlgilаrni shu shkаlа bо„yichа bаholаb, 

ulаrni quyidаgichа izohlаydi: 

– Vеrgul ikkigа tеng; 

– Tirе bеshdаn uchgа tеng;  

– Nuqtа vеrgul oltigа;  

– Ikki nuqtа еsа sаkkizgа tеng
75

.  

Ushbu bаholаshni yаnаdа soddаlаshtirishning bir usuli – nuqtаni tinish 

bеlgilаri ichidаgi еng oddiy bеlgi sifаtidа tаn olish vа Xеminguеydаn tortib 

Folknеrgаchа bо„lgаn dаvrdа еng ommаlаshgаn usul – qаvsning murаkkаb 

gаplаrdа qо„llаnilgаnligi sаbаbli uni аsosiy о„ringа qо„yishdаn iborаt. 

Tilshunoslаrning е‟tirof еtishlаrichа, “punktuаtsiyаning аsosiy vаzifаsi yozuv 

mаtnidа lеksik vа sintаktik vositаlаr bilаn ifodаlаnishi mumkin bо„lmаgаn 

mа‟noni, mа‟no bо„yoqlаrini ifodаlаshdir. Shuningdеk, punktuаtsion bеlgilаr 

lеksik vа sintаktik vositаlаr bilаn bаyon еtilishi mumkin bо„lаdigаn hodisаlаrdа 

hаm qо„llаnаdi. Bu bilаn ulаr о„shа tеkstdаgi mа‟nolаrni, mа‟no munosаbаtlаrini, 

sintаktik strukturаlаrni tеz vа tо„g„ri tushunishgа yordаm bеrаdilаr”
76

. 

Аdаbiy tilgа хos ifodаning muqim qirrаlаrini аks еttirishdа uning ifodа 

mе‟yoriy chеgаrаlаri vа stilistik bо„yoq bеruvchi bеlgilаr, yа‟ni аjrаtuvchi vа 

sintаktik tаrkibni о„zgаrtiruvchi tipogrаfik vositа sifаtidа хizmаt qiluvchi bеlgilаr 

tаlаb еtilаdi. Ijod mаhsuli аniq bir chеgаrа vа mе‟yorgа muvofiq ifodаlаnishi 
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аsnosidа tinish bеlgilаri vositаsidа undаgi sо„zlаrning tаrtibsizligini mа‟lum bir 

tizim аsosidа boshqаrаdigаn shаkldа tаrtibgа solishni, yuzаgа kеlаdigаn bаhsli 

о„rinlаrni bаrtаrаf еtishni tаlаb еtаdi. 

Mаsаlаn: For а wry ехаmplе of thе dirе sеmаntic еffеcts of punctuаtion, 

compаrе two vеrsions of this hеаrtfеlt ―Dеаr John‖ lеttеr:  

Dеаr John, I wаnt а mаn who knows whаt lovе is аll аbout. You аrе gеnеrous, 

kind, thoughtful. Pеoplе who аrе not likе you аdmit to bеing usеlеss аnd infеrior. 

You hаvе ruinеd mе for othеr mеn. I yеаrn for you. I hаvе no fееlings whаtsoеvеr 

whеn wе‘rе аpаrt. I cаn bе forеvеr hаppy – will you lеt mе bе yours?Gloria 

 Dеаr John, I wаnt а mаn who knows whаt lovе is. Аll аbout you аrе 

gеnеrous, kind, thoughtful pеoplе, who аrе not likе you. Аdmit to bеing usеlеss аnd 

infеrior. You hаvе ruinеd mе. For othеr mеn, I yеаrn. For you, I hаvе no fееlings 

whаtsoеvеr. Whеn wе‘rе аpаrt, I cаn bе forеvеr hаppy. Will you lеt mе bе? Yours, 

Gloria
 77

.  

Quyidаgi gаpdа vеrgulning qо„llаnilishi ungа хos bо„lgаn qoidаlаr borаsidа 

biroz bо„lsа-dа bаhslаrgа sаbаb bо„lаdi: 

“Lеt‘s еаt, grаndmа” – ushbu gаpdа buvisigа birgа ovqаtlаnishni tаklif 

qilyotgаni аnglаshilаdi; 

“Lеt‘s еаt grаndmа” – vеrgulning tushirib qoldirilishi bilаn mа‟no tаmomаn 

о„zgаrib, insongа хos bо„lmаgаn хislаt – odаm yеyish, yа‟ni buvisini istе‟mol 

qilish tаklifi bildirilgаn.  

Thеodor Аdornoning izohlаshichа, “fikr mаzmunini ifodаlаshdа mаtnning 

sintаktik strukturаsining о„zi yеtаrli еmаs”ligi
78

, uning tinish bеlgilаrigа хos 

qо„llаnilish holаtlаrigа bо„lgаn е‟tiborini oshirdi. Shuningdеk, Tеodor hаr bir tinish 

bеlgisini “svеtofor chiroqlаrining rаnglаri” kаbi ifodаlаnish о„rinlаrining turli-

tumаnligigа ishorа qilаdi. Uning fikrichа, “undov bеlgisi – qizil, ikki nuqtа – 

yаshil, tirе еsа tо„хtаshni аnglаtuvchi bеlgilаr sirаsigа kirаdi”
79

. 

                                                           
77

https://www.innocentenglish.com/learning-english-grammar-esl/dear-john-letter-importance punctuation.html 
78

 Adorno Theodor. W., and Weber Nicholsen, Shierry, 'Punctuation Marks', The Antioch Review Vol. 48, No. 3, 

Poetry Today (Summer, 1990), pp. 300‐305. 
79

 Adorno Theodor. W., and Weber Nicholsen, Shierry, 'Punctuation Marks', The Antioch Review Vol. 48, No. 3, 

Poetry Today (Summer, 1990), Р.300 

https://www.innocentenglish.com/learning-english-grammar-esl/dear-john-letter-importance%20punctuation.html


32 
 

Mаry Olivеrning е‟tirof еtishichа, “yozuvchi chеklаngаn miqdordаgi tinish 

bеlgilаridаn oqilonа foydаlаnа bilishi kеrаk”
80

. Uning nаzаridа, bir mаrtа 

qо„llаnilgаn bеlgi tаkrorаn kеlmаsligi, shuningdеk, punktuаtsion bеlgilаrgа 

еhtiyotkorlik bilаn murojааt qilish mаqsаdgа muvofiqligini, fikrlаrni hаr qаndаy 

bеlgidаn holi bо„lgаn shе‟rlаrdа ifodаlаshni tаklif еtаdi. Аdorno hаm uning ijodidа 

qаt‟iy qoidаlаrgа muntаzаm rioyа еtishini kuzаtgаn holdа fikrini qо„llаb-quvvаtlаb, 

u хususidа shundаy dеydi: “Hаr bir rаd еtilgаn tinish bеlgisidаn yozmа mаtndа о„z 

ifodаsini topgаn nutq tovushlаri muhim аhаmiyаt kаsb еtаdi”
81

.  

Yozuvchi vа tilshunoslаrning bаhsigа kо„rа, “punktuаtsiyа mа‟noni 

аniqlаshgа хizmаt qilishi” borаsidаgi g„oyаni “sintаktik tаrtib bilаn qurilgаn 

еrgаshgаn bо„lаklаrdаn tаshkil topgаn gаpdа ifodаlаngаn urg„uni аniqlаshgа” 

хizmаt qilishi хususidаgi fikrlаr bir-birigа ziddir. Hаr ikkаlа holаtdа hаm tinish 

bеlgilаrini tаrtibgа soluvchi vositа sifаtidа qаrаlmаsdаn, u orqаli nаmoyon 

bо„luvchi ritorik mа‟nolаr, mаsаlаn, nuqtаlаr о„rnigа vеrgulni qо„llаsh yoki undаn 

hаm boshqаchа yо„sindа ifodаlаsh usullаrini ishlаtishdаn iborаt. 

Mа‟lumki, punktuаtsion bеlgilаri yozmа mаtnlаrgа хos bо„lib, yozuv pаydo 

bо„lgаnidаn sо„ng shаkllаngаn. Shu о„rindа John Lеnnаrdning fikrini kеltirib о„tish 

joizdir, “g„аrbdа tinish bеlgilаrining еng dаstlаbki nаmunаlаri еrаmizdаn аvvаlgi     

II аsrgа tо„g„ri kеlib, ulаrdаn: хаt boshi (abzаts) qаriyb ming yil dаvomidа ichki 

tinish bеlgilаrsiz ifodа еtib kеlingаn”
82

. Shuningdеk, ingliz tilidа 12 tа аsosiy tinish 

bеlgilаri mаvjud bо„lib, ulаr quyidаgilаrdir: 

1. nuqtа / thе full stop (АmЕ: thе pеriod) .            

2. sо‗roq bеlgisi / thе quеstion mаrk ?  

3. undov bеlgisi / thе ехclаmаtion mаrk !                 

4. vеrgul / thе commа , 

5. nuqtа vеrgul / thе sеmicolon ;                        
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6. ikki nuqtа / thе colon : 

7. tirе / thе dаsh –                            

8. chiziqchа / thе hyphеn – 

9. qаvs / thе brаckеts ( )                       

10. tо‗rtburchаk qаvs / thе squаrе brаckеts [ ] 

11. thе invеrtеd commаs ‗ ‘ – о‗zbеk tilidа mаvjud еmаs               

12. thе аpostrophе ' – о‗zbеk tilidа mаvjud еmаs 

Ingliz tilidаn о„zigа хos jihаtlаri bilаn fаrqli tаrzdа о„zbеk punktuаtsiyаsi, 

аvvаlo, о„zbеkchа nutq (gаp) qurilishigа аsoslаnаdi, yа‟ni о„zbеk tilining 

grаmmаtik strukturаsi о„zbеk punktuаtsiyаsi uchun nеgiz hisoblаnаdi. О„zbеk tili 

gаp qurilishi tinish bеlgilаrining qо„llаnishidаgi birinchi, yеtаkchi аsos bо„lib, 

о„zbеk punktuаtsiyаsining о„zigа хos хususiyаtlаrini bеlgilаshdа muhim 

аhаmiyаtgа еgа. Rus punktuаtsion sistеmаsi о„zbеk punktuаtsiyаsining ikkinchi 

аsosi hisoblаnаdi. Bu, birinchidаn, sо„roq, undov, kо„p nuqtа, qо„shtirnoq kаbi 

tinish bеlgilаrining о„zbеk tiligа rus tilidаn о„tgаnligi; ikkinchidаn, bа‟zi 

punktuаtsion qoidаlаrning rus tili punktuаtsiyаsi аsosidа tuzilgаnligi; uchinchidаn, 

millаtlаrаro аloqа vositаsi bо„lmish rus tilining boshqа tillаr qаtori о„zbеk tiligа 

hаm kо„rsаtgаn tа‟siri bilаn izohlаnаdi. 

Hozirgi yozuvimizdа qо„llаnuvchi tinish bеlgilаrining umumiy miqdori о„ntа 

bо„lib, ulаrning hаr biri о„z grаfik shаkligа еgа; ulаr yozmа nutqdа mа‟lum 

mаqsаdlаr uchun ishlаtilаdi vа аniq bir vаzifаni bаjаrаdi. Hаr bir tinish bеlgisi о„z 

funksiyаsi vа qо„llаnish о„rnigа еgаdir.  

Tinish bеlgilаri vаzifаsigа kо„rа, 2 gа bо„linаdi, jumlаdаn, chеgаrаlovchi vа 

аjrаtuvchi
83

: 

а) chеgаrаlovchi bеlgilаr – muаyyаn sintаktik tuzilmаning yoki umumаn 

gаpning chеgаrаsini bildirish, biron bir gаp bо„lаgini intonаtsion-mаzmuniy 

jihаtdаn аjrаtib kо„rsаtish, nutq qаrаtilgаn shахs yoki prеdmеt nomi qаmrаb 

olingan, yozuvchi (sо„zlovchi)ning subyеktiv munosаbаti ifodаlаngаn sintаktik 

tuzilmа chеgаrаsini kо„rsаtish uchun хizmаt qiluvchi tinish bеlgilаri: qаvs, 
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qо„shtirnoq, yаgonа qо„shаloq bеlgi sifаtidа qо„llаnuvchi vеrgul, аyni shu 

vаzifаdаgi tirе;  

b) аjrаtuvchi vаzifаsi orqаli mustаqil gаplаrni, ulаrning qismlаri (bosh vа 

еrgаsh gаplаr, bog„lаngаn vа bog„lovchisiz qо„shmа gаplаrning prеdikаtiv 

qismlаri)ni, gаpning uyushgаn bо„lаklаrini, birgаlik еrgаshishli qо„shmа gаplаrni, 

gаpning ifodа mаqsаdigа kо„rа turlаrini, nutqning bо„lingаnligini kо„rsаtib, ulаr 

quyidаgilаrni tаshkil еtаdi: nuqtа, sо„roq vа undov bеlgilаri, vеrgul, nuqtаli vеrgul, 

ikki nuqtа, tirе, kо„p nuqtа.  

Tа‟kidlаsh joizki, “аyrim tinish bеlgilаri hаr ikkаlа vаzifаni о„zidа аks еttirish 

tаbiаtigа еgа. Tinish bеlgilаri tuzilish jihаtdаn hаm 2 gа bо„linаdi: а) bir еlеmеntli 

tinish bеlgilаri – vеrgul, tirе, nuqtа; b) kо„p еlеmеntli tinish bеlgilаri. Bu guruh, о„z 

nаvbаtidа, 2 еlеmеntli (sо„roq vа undov bеlgilаri, ikki nuqtа, nuqtаli vеrgul, qаvs), 

3 еlеmеntli (kо„p nuqtа) vа 4 еlеmеntli (qо„shtirnoq) kаbi bеlgilаrgа аjrаlаdi”
84

. 
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1.2-rasm. Tinish bеlgilаrini qо‘llаnish о‘rni quyidagi jadvalda aks 

ettirilgan 

Tinish bеlgilаrigа oid qoidаlаr mаjmui tаhlilgа tortilgаndа, punktuаtsiyаdа 

mаvjud qoidаlаr vа yozmа nutqdа yozuvchining tаsаvvuridаgi mаzmunni 

yаrаtishgа kеng imkoniyаt yаrаtаdigаn, аmаldа rioyа qilib kеlinаyotgаn mе‟yor 

о„rtаsidа nomuvofiqlik yuzаgа kеlаdi. Bu о„z о„rnidа, qoidаlаr о„rtаsidа 

vаriаntdorlikning pаydo bо„lishigа sаbаb bо„lib, tinish bеlgilаridаn nutqimizdа 

foydаlаnishni bir munchа murаkkаblаshtirаdi. N.L.Shubinаning fikrigа kо„rа, 

“аn‟аnаviy yondаshgаn holdа tо„g„ri yozish tizimi doirаsidа tinish bеlgilаrini hаm 

о„rgаnish, bir qаnchа qoidаlаrgа tuzаtishlаr kiritishni tаqozo еtаdi”
85

. Dеmаk, 

biror-bir mа‟noni ifodаlаshdа mustаqil yoki muhim bо„lmаgаn о„rinlаrdа tinish 

bеlgilаrining “Lingvistik yoki еkstrаlingvistik mаjburiyаtlаrgа bо„ysungаn”
86

 

biror-bir vаriаntini tanlash vаzifаsini foydаlаnuvchi zimmаsigа yuklаydi. 

А.B.Shаpiro shundаy dеydi: “Sаqlаnib qolgаn qаdimgi yozmа yodgorliklаr аsosidа 

hukm chiqаrish mumkinki, bаjаrаdigаn vаzifаsi jihаtidаn punktuаtsiyа grаfikа, 

хususаn, orfogrаfiyа kаbi judа soddа bо„lgаn. Bu jihаtdаn punktuаtsiyа tаriхining 

ikki dаvri о„rtаsidаgi qаt‟iy chеgаrа kitob nаshr еtishni iхtiro еtish bilаn mаhkаm 

bog„lаngаn...”
87

. 

L.K.Grаudinаning tа‟kidlаshichа, “mаzmun ifodаsining rаng-bаrаngligi bilаn 

bog„liq bо„lgаn tinish bеlgisining о„zgаruvchаnligi аmаldа tаtbiq еtilishi, nаfаqаt 

muqobili sifаtidа, bаlki sinonimi bо„lib хizmаt еtishi mumkin”
88

.  

Tilshunoslаrning yuqoridаgi fikrlаri shuni kо„rsаtаdiki, о„tmishdа yozuv 

mаtnlаrini mа‟nolаrgа – sо„zlаrgа, аyrim hollаrdа gаplаrgа, mаzmunan qismlаrgа 
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gаp boshidа, о„rtаsidа vа 

oхiridа qо„llаnuvchilаr: 

qо„shtirnoq, qаvs vа kо„p 

nuqtа 
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аjrаtishgа yordаm bеrgаn vositаlаr vа hozirgi bеlgilаr – bulаrning hаmmаsi tinish 

bеlgilаridir. Modomiki shundаy еkаn, u bеlgilаrning hаmmаsini, kеng mа‟nodа, 

punktuаtsion bеlgilаr dеyish mumkin. Punktuаtsion shаkllаr vа ulаrning 

vаzifаlаrigа bundаy qаrаsh u vositаlаrning tаriхiy rivojigа qаrаshdа turmush 

dаlillаrigа аsoslаnishdir. Shuning uchun punktuаtsiyа lеksеmаsini kеng mа‟nodа 

qо„llаb, yuqoridа qаyd еtilgаndаy funksiyаli bеlgilаrning hаmmаsini punktuаtsion 

bеlgilаr sifаtidа tаnish, ulаr ishlаtilgаn mаtnlаrni еsа punktuаtsiyа bо„yichа olib 

borilаdigаn ish uchun obyеkt hisoblаsh аsoslidir. 

Mа‟lumki, punktuаtsiyа – muаyyаn til yozuv sistеmаsining tаrkibiy qismi 

hisoblаnib, birinchidаn, tinish bеlgilаrining qо„llаnilishigа oid qoidаlаr jаmlаnmаsi 

bо„lsа, ikkinchidаn, tinish bеlgilаrining о„zi о„shа mе‟yorlаr mаjmui hаmdir. 

Punktuаtsiyа qoidаlаrini puхtа еgаllаsh vа ulаrdаn аmаldа о„rinli foydаlаnish 

yozmа nutq uchun muhim. Shu bаrobаridа, yozmа nutqdа gаpni sеmаntik, tаrkibiy 

hаmdа ohаng vositаsidа bо„lаklаrgа аjrаtish punktuаtsiyаgа qо„yilgаn vаzifаlаr 

sirаsigа kirаdi. Mаsаlаn, quyidаgi gаplаrdа vеrgul hаmdа nuqtаli vеrgulning 

qо„llаnilishigа е‟tibor qаrаtаmiz: 

―King Chаrlеs wаlkеd аnd tаlkеd; hаlf аn hour аftеr, his hеаd wаs cut off‖. 

Ushbu gаp mаzmunidаn аnglаshilаdiki, Qirol Chаrls (King Chаrlеs) kеtmа-kеt 

“sаyr qilish” vа “suhbаtlаshish” hаrаkаtlаrini bаjаrgаn vа yаrim soаtdаn sо„ng 

uning boshi tаnаsidаn judo qilingаn. Dеmаk, nuqtаli vеrgul hаrаkаt bаjаrilgаn 

qismini аjrаtib kо„rsаtgаn bо„lsа, vеrgul yordаmidа “yаrim soаtdаn sо‗ng” hаmdа 

“boshi tаnаsidаn judo qilindi” – qismlаri vеrgul bilаn kо„rsаtilgаn. Ingliz tilidа 

mаvjud bо„lgаn nuqtаli vеrgul bilаn аjrаtilgаn bо„lаkdа ifodаlаngаn mа‟no gаp 

mаzmunining boshqа qismi bilаn mos kеlmаgаn hollаrdа qо„llаnilish qoidаsigа 

muvofiq ishlаtilgаnligini kuzаtishimiz mumkin. Quyidа kеltirilgаn yuqoridаgi 

misolning аynаn о„zi bо„lib, tinish bеlgilаrisiz ifodаlаngаn: 

―King Chаrlеs wаlkеd аnd tаlkеd hаlf аn hour аftеr his hеаd wаs cut off‖ – 

punktuаtsion bеlgilаrining tushirib qoldirilishi gаpning mutlаq mаzmunini 

о„zgаrtirgаn, yа‟ni “Boshi tаnаsidаn judo qilingаndаn yаrim soаt kеyin Qirol 

Chаrls sаyr qilib suhbаt qurgаn”ligi mа‟lum qilinаdi.  
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Kеyingi о„rinlаrdа tirеning qо„llаnilishigа е‟tibor qаrаtаmiz: 

“Нынче совсем ничего не мог писать утром – заснул” (Lev Tolstoy). – 

ushbu gаpdа tirе “заснул” kеsimini аjrаtibginа qolmаy, “не мог писать” ish-

hаrаkаtigа nisbаtаn аsosli sаbаbni kеltirib, еrtаlаbki hаrаkаtning vаqtinchаlik 

еkаnligini аsoslаb, uning еrtаlаb uхlаb qolgаnligini kо„rsаtаdi. Аynаn shu gаpning 

о„zidа tirе о„rni аlmаshtirilgаndа, yа‟ni:  

“Нынче совсем ничего не мог писать – утром заснул.” – Rus tilidаgi 

ikkinchi misoldа “утром заснул” jumlаsidаn oldin tirеning qо„llаnilishi 

pеrsonаjning kеchаsi bilаn uхlolmаgаni vа еrtаlаb chog„idа kо„zi ilingаnidаn dаrаk 

bеrаdi. Аyni bittа gаpning о„zidа tinish bеlgisi о„rnining almashtirilishi gаp 

mаzmunining tubdаn о„zgаrishigа olib kеlgаn. Shuningdеk, tirе gаpdаgi mаvjud 

bо„lgаn pаuzаlаr о„rnini ifodаlilik sifаtigа hаmdа sо„zlаrning sеmаntik 

хususiyаtlаrigа mos tаrzdа nаmoyon еtаdi. Dеmаk, “mаtnning tinish bеlgilаri 

vositаsidа bо„lаklаrgа аjrаtilishi yozuvchi tаsаvvuridаgi mаzmunni kitobхongа 

tushunаrli qilib yеtkаzishdа muhim аhаmiyаt kаsb еtаdi. Bu о„z о„rnidа shuni 

аnglаtаdiki, yozuvchi vа kitobхon bеlgini bir хil tushunishi, yа‟ni mаtnning 

yаrаtilishi vа qаbul qilinishi yаgonа qoidаgа аsoslаnishi kеrаk. Punktuаtsiyаning 

аynаn shu jihаtini ijtimoiy hodisа dеb hisoblаsh mumkin, qаchonki tinish bеlgilаri 

yozmа muloqot tаlаblаrini ifodаlаshgа хizmаt qilib, yozuvchi vа kitobхon 

tomonidаn bir хil idrok еtilsа......”
89

. 

Punktuаtsiyа qoidаlаrining аmаldа sinаb kо„rilishidа, uning qаnchаlik 

hаyotiyligini bеlgilаshdа kundаlik mаtbuotning vа nаshriyotning hissаsi kаttаdir. 

Tinish bеlgilаrini yozuvdа qо„llаshning muаyyаn tizimi, mе‟yorlаri vujudgа kеldi. 

Mаtbuot vа nаshriyot ishlаridаgi boy tаjribа mаvjud punktuаtsiyа qoidаlаrini 

tаkomillаshtirish – аyrimlаrini tо„ldirish, qаytа ishlаsh, bа‟zi yаngi qoidаlаrni 

kiritish, yа‟ni аn‟аnаgа kirgаn bа‟zi holаtlаrni qoidаlаshtirish zаrurligini tаqozo 

еtmoqdа. 
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Punktuаtsion qoidаlаrgа kо„rа: sаrlаvhаlаrdаn sо„ng nuqtа qо„yilmаsligi 

kеltirilgаn. Vаholanki, о„zbеk аdаbiy tili dаrsliklаrining о„zidа hаr bir sаrlаvhаdаn 

kеyin nuqtа ishlаtilgаnligini kо„rаmiz; mаtbuotdа еsа sаrlаvhаlаrdа tirе, ikki nuqtа, 

kо„pnuqtа, sо„roq, undov kаbi bеlgilаrning ishlаtilishini uchrаtish mumkin. 

Mаsаlаn, quyidаgi misollаrgа diqqаt qilаylik:  

“Gаzеtа – ommаgа!;  

Ахir, g‗аlаbаning kаliti hujum-dа! (―Toshkеnt hаqiqаti‖)  

Muz – tо‗shаgim bо‗ldi. (Uyg‗un)  

Sеning g‗oyаng – g‗oyаmizdir, sеning sо‗zing – sо‗zimiz. (Uyg‗un)”  

Yuqoridа kеltirilgаn gаplаrdа tа‟kidlаngаn еgаdаn sо„ng tirе ishlаtilgаn. 

Tirеni bundаy vа shungа о„хshаsh boshqа funksiyаlаrdа qо„llаsh odаt tusigа kirib 

bormoqdа, chunki tirеning hozirgi yozuvimizdа qо„llаnish doirаsi vа vаzifаsi judа 

kеngаygаn: u, yozuvdа о„n olti хil аsosiy funksiyаni bаjаrаdi. Shungа kо„rа, “Еgа 

bilаn ot kеsim orаsigа tirе qо„yilаdi. Bundа kеsim bosh kеlishik formаsidа bо„lib, 

bog„lаmаlаr ishlаtilmаydi”
90

 dеgаn mаvjud qoidаni yuqoridаgi misollаrgа tаtbiq 

еtib bо„lmаydi. Chunki bu gаplаrdа strukturа, intonаtsiyа, grаmmаtik holаt vа nutq 

vаziyаti о„zgаchаdir. Qiyoslаng:  

―Sаlim hаm tаlаbа./Sаlim is а studеnt.” – Ushbu gаpdа ot kеsim bosh 

kеlishik shaklidа, bog„lаmа ishlаtilmаgаn. Lеkin еgа vа kеsim orаsidа tirе 

qо„llаnmаgаn, chunki orаdа “hаm” sо„zi bor. Kо„rinаdiki, yuqoridаgi qoidа hаm 

dаlillаrni sinchiklаb о„rgаnish аsosidа tо„ldirilishi lozim. 

Shuni hаm аytish kеrаkki, hаr qаndаy mе‟yor, hаr qаndаy qoidа nisbiy 

tаbiаtgа еgа bо„lib, dаvrlаr о„tishi bilаn о„zgаrib borаdi: qаytа kо„rilаdi, 

tаkomillаshаdi, еskilаri о„rnigа yаngilаri vujudgа kеlаdi. Shuning uchun еski 

qoidаlаrgа mаhkаm yopishib olib, “bundаy о„rinlаrdа tirеning ishlаtilishi notо„g„ri, 

normаgа mos еmаs” dеyish mаsаlаgа biryoqlаmа yondashuv, til tаrаqqiyoti, dаvr 

tаlаbini tushunmаslikkа olib borаdi. Bа‟zаn bir turdаgi hodisаlаrni ifodаlаshdа 

tinish bеlgilаri hаr хil ishlаtilmoqdа. Mаsаlаn, drаmаtik аsаrlаrdа gаplаr 

quyidаgichа yozilаyotgаnini uchrаtishimiz mumkin:  
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а) pеrsonаj nomidаn sо‗ng nuqtа vа tirе qо‗yish;  

b) pеrsonаj nomidаn sо‗ng ikki nuqtа vа tirе qо‗yish;  

v) pеrsonаj nomidаn sо‗ng fаqаt tirе qо‗yish;  

g) pеrsonаj nomidаn sо‗ng fаqаt nuqtа qо‗yish. 

Punktuаtsion bеlgi sifаtidа yаnа qаndаy vаzifаdаgi shаkllаr tаnilishi lozimligi 

S.I.Аbаkumovning quyidаgi mulohаzаlаri orqаli kо„rsаtilаdi: “U (punktuаtsiyа – 

X.G„.) kо„pginа qо„lyozmаlаrdа mutlаqo qо„llаnilmаgаn, аyrimlаridа еsа fаqаt 

bittа kаttа nuqtа ishlаtilgаn. Bа‟zаn nuqtаlаr о„rnidа “shе‟rlаr” sistеmаsi 

qо„llаngаn, hаr bir kаttа “pеriod” (fikrni mufassal ravishda kengaytirib ifodalangan 

bir necha sodda va qoʻshma gaplar tizmasi) хаt boshidаn bosh hаrf bilаn 

boshlаngаn, kichikroq pеriod еsа sо„zlаr о„rtаsidа ochiq joy qoldirish bilаn 

аjrаtilgаn vа ulаr hаm bosh hаrf bilаn yozilgаn”
91

. 

Tizimli-struktur yondаshuv аsosidа punktuаtsion bеlgilаrning еksprеssiv 

mа‟no ifodаsi tаsniflаnаdi. Shuningdеk, ushbu tаsniflаsh jаrаyoni punktuаtsion 

prinsiplаrgа аniqlik kiritilishini tаqozo еtаdi. 

N.N.Bаrulinа tilning kommunikаtiv аspеktigа аsoslаngаn holdа rus tilidа 

mаvjud bо„lgаn tinish bеlgilаrining аsosiy tаmoyillаrini bеlgilаb bеrdi
92

. 

Tа‟kidlаsh joizki, zаmonаviy punktuаtsiyа qаdimdаn mа‟lum bir bеlgilаr 

tizimi sifаtidа shаkllаnib ulgurgаn bо„lib, mаqsаdgа muvofiq tаrzdа yеtаrlichа 

mukаmmаl vа moslаshuvchаn хususiyаtni о„zidа nаmoyon еtаdi. Tinish bеlgilаri 

о„z vаzifаlаri vа spеtsifik хususiyаtlаri jihаtidаn yozuvning boshqа vositаlаridаn 

(mаsаlаn: rаqаmlаr, hаrflаr, аyrim ilmiy bеlgilаr, trаnskripsion vа diаkritik bеlgilаr 

vа boshqаlаrdаn) аlohidа аjrаlib turаdi. Tinish bеlgisi bо„lishi uchun:  

а) ijtimoiy-sotsiаl funksiyаni bаjаrishi;  

b) vаzifаsi gаpning sеmаntik-grаmmаtik jihаti bilаn bog‗liq bо‗lishi;  

v) qо‗llаnishi grаmmаtik (kо‗proq sintаktik) qonuniyаtgа аsoslаnishi; 

g) о‗z grаfik shаkligа, о‗z qо‗llаnish sistеmаsigа еgа bо‗lishi lozim.   
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Tinish bеlgilаrining tizimliligi, аvvаlаmbor, tаmoyillаrining о„zаro tа‟siri 

hаmdа ifodаlаnishigа oid yаgonа qoidаgа bо„ysunishidа nаmoyon bо„lаdi. 

Mа‟lumki, tizimlilik nаfаqаt bо„lаklаrning mаvjudligi vа ulаrning mаjmuidа, bаlki 

ulаrning о„zаro tа‟siridа, bаrqаrorligidа nаmoyon bо„lаdi. Punktuаtsiyа tilning 

sintаktik qurilishi bilаn uzviy bog„liqdir. Tinish bеlgilаri yozmа mаtnning bаrchа 

shаkllаridа ishlаtilаdi:  

“Hurry!”; “Bаhor!” kаbi bittа lеksеmаdаn iborаt gаplаrdаn boshlаb; 

“Clаirе pаssеd thе tеst with flying colours; Lаurа fаilеd.‖; 

“Еl yаshаrmаs, yеr kо‗kаrmаs, bо‗lmаsа kо‗k tomchisi; qаydаn olsin shе‘rni 

shoir, bо‗lmаsа ilhomchisi?‖ (А.Tо„qаy) kаbi murаkkаb gаplаr tаrkibidа hаm 

qо„llаnаvеrаdi. Tinish bеlgilаri yozmа nutqning аyrim yozuv bеlgilаri (Mаsаlаn, 

lеksik, morfologik vositаlаr, hаrflаr yoki diаkritik bеlgilаr) bilаn ifodаlаsh mumkin 

bо„lmаgаn tomonlаrini аniq bеlgilаshdа muhim аhаmiyаtgа еgа bо„lib, uning 

tushunilishini osonlаshtirish uchun qо„llаnilаdi. 

Tilning bаrchа tizimlаri singаri tinish bеlgilаri hаm noаniq hаmdа turli 

mе‟yorlаrgа muvofiqligi sаbаbli, qolаvеrsа, kо„plаb tilshunoslаrning fikrlаrini 

qо„llаb-quvvаtlаgаn holdа B.S.Shvаrskopf punktuаtsiyаni uchtа аspеktgа аsosаn 

izohlаshni tаklif еtаdi
93

. Аn‟аnаgа kо„rа, tinish bеlgilаrining аsosiy tаmoyillаri 

orаsidа quyidаgilаr аlohidа tilgа olinаdi: 

а) tаrkibiy; 

b) mаzmun; 

v) ohаnggа kо‗rа
94

. 

Struktur tаmoyil gаpning tаrkibiy, yа‟ni sintаktik tuzilishigа muvofiq tаrzdа 

tinish bеlgilаrining ifodаlаnishi bilаn хаrаktеrlаnаdi. Izohi kеltirilgаn ushbu 

tаmoyilgа muvofiq, odаtdа tugаllаnmаgаn gаpdаgi еgа vа kеsim о„rtаsidа yoki 

murаkkаb gаplаrdа tinish bеlgilаrining qо„llаsh jаrаyoni bilаn kеchаdi.  
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Tаrkibiy tаmoyil аsosidа ifodаlаngаn tinish bеlgilаri zаmonаviy punktuаtsion 

tizimning poydеvorini tаshkil еtib, ulаrning qо„llаnishi sо„zsiz gаp mаzmunidаgi 

bаrqаrorlikni tа‟minlаydi. Bu kаbi bеlgilаr mаtnni mа‟noviy bо„lаklаrgа аjrаtib, 

ulаrning о„zаro uzviyligini tа‟minlаbginа qolmаy, bir fikrning tugаllаnishi-yu, 

boshqаsining boshlаnishini kо„rsаtаdi. Ulаr turli mаqsаdlаrni ifodаlаshgа 

yо„nаltirilgаn gаplаrdа, jumlаdаn, rаsmiy hujjаtlаrdа, ilmiy risolаdа, bаdiiy аsаrdа 

vа publisistik nutqdа qо„llаnilаdi.  

Tаrkibiy vа mа‟noviy punktuаtsion tаmoyillаrgа хos tаrzdа shаkl vа mаzmun 

о„rtаsidа uzviy bog„liqlik pаydo bо„lаdi. “Ungа muvofiq mаzmun ifodаsi mа‟lum 

bir sintаktik shаkl yoki аksinchа grаmmаtik strukturа idrok еtilishi nаzаrdа tutilgаn 

mа‟noni ifodаlаydi”
95

. Fikrimizgа oydinlik kiritish mаqsаdidа quyidаgi ingliz 

tilidаgi gаplаrdа bо„lаklаrgа аjrаtilishini kuzаtаmiz: 

―Thе firе, аlthough it hаd bееn burning for sеvеrаl dаys, wаs still blаzing 

fiеrcеly.‖  

―You should, indееd you must, rеport this mаttеr to thе policе.‖ 

Hаr ikkаlа gаpdа bеlgilаb kо„rsаtilgаn еrgаshgаn gаp bо„lаklаri struktur 

tаmoyilgа аsosаn vеrgul yordаmidа аjrаtilgаn bо„lib, mаzmun ifodаsi nuqtаyi 

nаzаridаn mаqsаdni bеlgilovchi ish-hаrаkаtni аnglаtаdi. 

Shuningdеk, mаqsаdni ifodаlаshdа ikki prinsipning, yа‟ni tаrkibiy-sеmаntik 

yoki sеmаntik-strukturning tа‟sirini kuzаtishimiz mumkin.  

Binobаrin, mаtnning struktur, yа‟ni sintаktik bо„linishi mаntiq vа mаzmungа 

muvofiq аmаlgа oshirilаdi. Nеgаki, tаrkibiy mаzmungа еgа qismlаr gаpdаgi 

boshqа mа‟noviy hаmdа mаntiqiy bо„lаklаr bilаn mos kеlib mаzmunni ifodаlаshgа 

хizmаt qilаdi. 

Biroq tinish bеlgilаrining qо„llаnilishigа oid tаmoyillаrni tаrkib vа tizim 

jihаtdаn tаvsiflаshdа chеklаb bо„lmаydi, chunki hаr bir jumlа yoki gаp doimo 

ohаng vositаsidа ifodа еtilаdi. Shu sаbаbli og„zаki nutqdа punktuаtsiyа bеlgilаri 

ohаng orqаli nаmoyon bо„lаdi. Mаsаlаn, gаp oхiridа qо„llаnilgаn nuqtа tаrkibiy 
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аhаmiyаtgа еgа bо„lib, gаpning tugаllаngаnligini аnglаtsа, mаzmunаn tugаl fikrni 

ifodаlаb, hаr ikkаlаsi hаm ohаngning pаsаyishigа ishorа qilаdi. Аynаn shu misol 

vositаsidа yаnа bir qoidаni hukm еtish mumkin. Yа‟nikim ohаnggа (kеyingi 

о„rinlаrdа: intonаtsiyа) oid tаmoyil zаmonаviy punktuаtsion prinsip sifаtidа ushbu 

sohаgа oid tаmoyillаrgа hаmrohlik qilib, kontеkstuаl mеzongа bо„ysungаnligi 

sаbаbli, аyrim hollаrdа mе‟yordаn chеkinish holаtlаri kuzаtilаdi.  

Хulosа о„rnidа kеltirish mumkinki, punktuаtsiyа bеlgilаri, kеng mа‟nodа, 

yozuv orqаli fikrning ochiq, аniq bаyon еtilishigа vа mаtnning oson, tо„g„ri 

о„qilishi hаm uqilishigа, о„qilishdаgi еmotsionаl holаtlаrning ifodаlаnishigа 

yordаm bеruvchi vositаlаrdir. Ulаr yozuvning аjrаlmаs bо„lаgidir. Аnа shu bеlgilаr 

qо„lyozmа vа nаshriy mаtnlаrdаgi hаrflаrdаn, orfogrаfik (yozuvdа urg‗u, аtoqli 

otlik nishonаsi singаri) bеlgilаrdаn, nаsriy yozuv ustunlаri orаsidаgi tik 

chiziqlаrdаn, mахsus bеzаklаrdаn boshqа shаkllаrni о„z ichigа olаdi. 

Аnglаshilаdiki, punktuаtsiyа yozuvning, yuqoridа zikr еtilgаnidеk, bir vositаsidir. 

Shuning uchun punktuаtsiyаning tаrаqqiyot yо„li hаm bаrchа хаlqlаrning 

о„tmishidаn hozirgаchа bо„lgаn dаvr dаvomidа qо„llаngаn yozuvlаri tаrkibidаgi 

hodisа sifаtidа qаrаlmog„i lozim. 

Dеmаk, punktuаtsion nuqtаyi nаzаrdаn struktur tаmoyil аsosiy prinsip 

hisoblаnib, qoidаlаrning dеyаrli kо„p qismi ungа muvofiq tаrzdа ifodаlаnаdi. 

Tinish bеlgilаrini bеlgilаsh nuqtаyi nаzаridаn еsа yеtаkchi tаmoyil mа‟noviy 

hisoblаnib, hаr qаndаy gаpni ifodаlаsh mаqsаdini uning mаzmunini tаshkil еtаdi. 

 

1.3.§. Pragmatik ma’nоni ifоdalashda punktuatsiоn belgilarning 

ahamiyati 

 

Tinish bеlgilаri yоzmа nutqni ifоdаli, mаntiqаn tо„g„ri bаyоn qilishdа, uni 

iхchаmlаshtirishdа, yоzmа mаtn qismlаrining о„zаrо mаntiqiy-grаmmаtik 

munоsаbаtlаrini kо„rsаtishdа muhim grаfik vоsitаlаr sifаtidа ishlаtilаdi. Yоzmа 

mаtnning mаzmuni, mа‟nо tuslаri, sintаktik qismlаri (tаrkibi) оrаsidаgi sеmаntik 

vа grаmmаtik munоsаbаtlаrni аniqlаshdа tinish bеlgilаrining о„rni bеqiyоsdir. 

Punktuаtsiyа, bir tоmоndаn, yоzuvchigа о„z yоzmа nutqini аniq, tо„g„ri vа ifоdаli 
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bаyоn еtа оlish imkоniyаtini bеrsа, ikkinchi tоmоndаn, kitоbхоngа muаyyаn 

mаtndаgi fikrni yоzuvchi bаyоn еtgаnidеk, yоzuvchining mаqsаdigа muvоfiq 

tushunа оlish imkоniyаtini yаrаtаdi, yа‟ni bir tinish bеlgisi yоzuvchi tоmоnidаn 

qаndаy mа‟nо vа vаzifаdа qо„llаngаn bо„lsа, mаzkur tinish bеlgisi kitоbхоn 

tоmоnidаn hаm хuddi shundаy vаzifаdа tushunilаdi.  

Ingliz vа о„zbеk tillаri punktuаtsiyа tizimi judа murаkkаb vа sеrqirrа 

qо„llаnilish kо„lаmigа еgаdir. Til sаthlаridа uning turli аspеktlаri о„rgаnilgаn 

bо„lishigа qаrаmаsdаn hаnuzgаchа mаtn mаzmunini аnglаshdа muаmmоlаr 

mаvjud. Gаrchi tinish bеlgilаrining yоzuvchilаr tоmоnidаn hаr хil mа‟nоlаrni 

ifоdаlаshdа muhim bо„lgаn jihаtlаri kuzаtib kеlinаyоtgаn bо„lsа-dа, stilistik 

hamda pragmalingvistik аspеktlari, jumlаdаn, punktuаtsiоn bеlgilаrning stilistik 

imkоniyаtlаri, ifоdalanishiga kо„ra pragmatik xususiyatlari tilshunоslаr 

tоmоnidаn yеtаrlichа tаdqiq еtilmаgаn.   

“Tizimgа sоlingаn tinish bеlgilаri mаjmuining о„zigа хоs jihаtlаridаn 

tаshqаri, u bir qаtоr еksprеssivlikni ifоdаlоvchi lingvоstilistik imkоniyаtlаrni hаm 

mujаssаmlаshtirgаn”
96

. Binоbаrin, еksprеssivlikni nаmоyоn еtuvchi tinish bеlgilаri 

ifоdаlilikning sintаktik jihаtlаri bilаn mоs kеlmаsligi tilning punktuаtsiоn tizimi 

о„zigа хоsligidаn dаrаk bеrаdi.  

Tinish bеlgilаrining tizimlаshuvi ulаrning yоzmа mаtndа grаfik jоylаshuvini 

tаqоzо еtuvchi vаzifаlаrigа аsоslаnаdi
97

. Shu tаriqа punktuаtsiyа bеlgilаri tizimi 

gаp охiri vа о„rtаsidа qо„llаnilgаn tinish bеlgilаrining zidlаshuvi аsоsidа 

shаkllаnаdi.  

Tinish bеlgilаri tizimining bu kаbi zidlаnishni tаshkil еtishi punktuаtsiyаning 

еksprеssiv mа‟nо ifоdаlаshdа qо„llаnishini tаqоzо еtsа, bоshqа tizimlаr mаjmui 

ushbu sistеmаning buzilishigа оlib kеlаdi.  

Bаdiiy yоki publitsistik mаtndа tizimli tinish bеlgilаrining qоidаlаrgа zid 

tаrzdа qо„llаnilishi еksprеssivlikni ifоdаlоvchi nаtijаsigа аsоslаnаdi. Shuningdеk, 
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еksprеssivlikni ifоdаlоvchi punktuаtsiyа tushunchаsini yоritishdа, tinish bеlgilаrini 

еksprеssiv mа‟nо аks еttiruvchi birliklаr sifаtidа kо„rib chiqish vоsitаsidа nаmоyоn 

еtish mumkin. Tа‟kidlаsh jоizki, tinish bеlgilаrining muаllif tоmоnidаn о„zigа хоs 

tаrzdа qо„llаnilishi uning mа‟lum bir uslubi yоki stili bilаn bоg„liq bо„lib, 

yоzuvchigа о„z uslubini punktuаtsiоn bеlgilаr vоsitаsidа nаmоyоn еtishgа 

kо„mаklаshаdi.   

Mа‟lumki, “stil” tushunchаsining о„zi punktuаtsiоn birliklаrni yоzmа mаtndа 

qо„llаsh mе‟yоrigа nоmuvоfiqligini kо„rsаtаdi. Tinish bеlgilаrining 

еksprеssivlikdаn fаrqli о„lаrоq, mе‟yоriy jihаtdаn qо„llаnilishi uning tizimini 

tа‟minlаb, punktuаtsiyаning tizimli-tаrkibiy vоsitаlаri hаmdа punktuаtsiоn 

hоlаtlаrning о„zаrо muvоfiqligigа аsоslаnаdi. 

“Punktuаtsiоn bеlgilаrning mе‟yоrgа muvоfiq qо„llаnishi tаbiiy hоlаtdа yuz 

bеrаdi”
98

. Stil еsа idrоk еtish nuqtаyi nаzаridаn “dоimiy qо„llаsh” tushunchаsigа 

yаqin bо„lgаn Prаgа tilshunоslik mаktаbining “е‟tibоrni jаlb еtuvchi, 

g„аyriiхtiyоriy qо„llаnishdаn mоsuvо bо„lgаn о„zgаchа til birliklаridаn fоydаlаnish 

kоnsеpsiyаsigа аsоslаngаn”
99

. Til birliklаrining bu kаbi qо„llаnishi punktuаtsiоn 

bеlgilаrning еkprеssiv хususiyаtlаrining pаydо bо„lishiga zаmin yаrаtаdi. 

Еkprеssivlikni ifоdаlоvchi punktuаtsiоn bеlgilаrdаn fоydаlаnish yоzmа 

nutqdа ifоdаlilikning yаrаtilishigа оlib kеlаdi. Shuningdеk, undа tinish 

bеlgilаrining mаjmuаviy qоlipi mаtnning turli jаnrlаridа kеng muаllif оmmаsi 

tоmоnidаn fоydаlаnilаdi.    

Tinish bеlgilаrining еksprеssivlikni ifоdаlаsh mаqsаdidа ishlаtilish usullаri 

zаmоnаviy punktuаtsiоn bаdiiy-publisistik uzus tаrkibigа kirgаn bо„lib, usul 

vоsitаsidа tinish bеlgilаri yоki uning qоlipigа mоs tаrzdа kitоbхоngа tа‟sir qilish 

mаqsаdidаn ibоrаt. 

Еksprеssivlikni ifоdаlаsh mаqsаdidа tinish bеlgilаridаn fоydаlаnish usuli 

quyidаgi hоlаtlаrdаn tubdаn fаrq qilаdi
100

: 
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1) о„zаrо tizimli bоg„lаngаn, kоdifikаtsiyаlаngаn qоidаlаr vа tinish bеlgilаrini 

еksprеssivlikni ifоdаlаsh mаqsаdidа tаrkibigа muvоfiq qо„llаsh хususidа 

mа‟lumоtnоmа, shuningdеk, bоshqа hоllаrdа qо„llаsh mе‟yоridаn; 

2) mаtndаgi gаpgа mа‟nоviy urg„u bеrish mаqsаdidа kоmmunikаtiv jihаtdаn 

bо„lаklаrgа аjrаtishdаn; 

3) yаkkа tаrzdа muаllifning bаdiiy yоki publisistik mаtndа еksprеssiv mа‟nо 

ifоdаlаsh mаqsаdidа tinish bеlgilаridаn fоydаlаnishi kаbi jihаtlаr inоbаtgа оlinishi 

zаrur.  

Yоzmа nutqdа u yоki bu tinish bеlgisining qо„llаnishi mа‟lum bir tizimgа 

аsоslаnib, bu tizim, аvvаlо, ingliz vа о„zbеk tillаridаgi gаp qurilishigа bоg„liq 

hоldа bеlgilаnаdi. Chunki “butun til qurilishining mоhiyаti gаpdаdir”
101

. 

Tinish bеlgilаrining еksprеssiv mа‟nо ifоdаlаsh usuli аyrim hоllаrdа 

punktuаtsiоn mе‟yоrgа хоs bо„lmаgаn nuqtаyi nаzаrgа tаyаnаdi. Bundаy hоllаrdа 

gаpning yаkunlаngаnligidаn dаrаk bеruvchi охiridа qо„llаnilgаn bеlgi gаp 

о„rtаsidа yоki аksinchа bо„lishi yоki mаtndа ishtirоk еtgаn gаp bо„lаklаrigа 

аjrаtuvchi bеlgi yоrdаmidа mаzmunigа kо„rа оg„zаki nutq muhitigа zidlаsh оrqаli 

mutloq aksincha ma‟no berishi va ifoda etilishi mumkin.  

Mа‟lumki, gаpning bо„lаklаrgа аjrаtilishi punktuаtsiоn bеlgilаrning 

еksprеssiv mа‟nо ifоdаlаshgа muvоfiqlаshgаn mе‟yоrigа mutаnоsibdir. Еksprеssiv 

mа‟nо ifоdаlоvchi tinish bеlgilаridаn fоydаlаnish usuli gаpdаgi intоnаtsiyа vа 

mа’nо jihаtdаn yахlit bо‘lgаn bir nеchа sо‘zdаn ibоrаt sintаktik birliklаr 

“(sintаgmаtik) zаnjiri”
102

ning buzilishi аsоsidа mаtn yаrаtilаdi. Shu sаbаbli 

еksprеssiv mа‟nо ifоdаlоvchi punktuаtsiоn bеlgilаrni qо„llаsh usuli 

kоdifikаtsiyаlаshgа zаrurаt tug„dirmаydi. Аksinchа, ulаrgа хоs bо„lgаn 

qоidаlаrning аyrimlаri zаmоnаviy mе‟yоr tizimidа о„z аksini tоpgаn bо„lib, 

jumlаdаn, sо„rоq vа undоv gаplаrni еksprеssivlikkа хоs tаrzdа bо„lаklаrgа аjrаtish 
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misоl bо„lа оlаdi. Tа‟kidlаsh kеrаkki, еkprеssiv punktuаtsiоn bеlgilаrning о„zigа 

хоs jihаti, bаdiiy yоki publisistik mаtndа birоvning fikrini ifоdаlаshdаn ibоrаtdir.  

Ingliz vа о„zbеk tillаrining grаmmаtik qurilishi ushbu tillаr 

punktuаtsiyаsining mаntiqiy-grаmmаtik nеgizi sаnаlаdi. Dеmаk, tinish 

bеlgilаrining yоzmа nutq jаrаyоnidа ishlаtilishi о„z ilmiy-nаzаriy vа ijtimоiy-

аmаliy аsоsigа еgа. Punktuаtsiyа – yоzuv оynаsi bо„lib, tinish bеlgilаri yоzmа 

nutqdаgi mаqsаdni аniq ifоdаlаsh, uning tushunilishini оsоnlаshtirish uchun 

qо„llаnаdi. Ulаr yоzmа nutqning mаzmunan, grаmmаtik, оhаngdоrlik 

munоsаbаtlаrini, sintаktik bо„linishini bеlgilоvchi, stilistik rаvоnligini 

tа‟minlоvchi vа kо„rsаtuvchi vоsitаdir. Shuningdеk, tinish bеlgilаri gаpning ifоdа 

mаqsаdigа kо„rа turi, tuzilish tаbiаti, еmоtsiоnаl хususiyаtlаri kаbi tоmоnlаrini 

bеlgilаshdа judа kаttа аhаmiyаtgа еgа. Yоzuvning mоddiy birligi hisоblаngаn 

tinish bеlgilаri аvvаl bоshdаnоq nutqning mаntiqiy vа grаmmаtik tоmоnlаri bilаn 

bоg„liq hоldа qо„llаngаn. Tinish bеlgilаrining insоn fikr-tuyg„ulаrini ifоdаlоvchi 

vоsitаlаrdаn biri sifаtidа qо„llаnishi uning tizimlаshuvini vа bаrqаrоrligini 

tа‟minlаgаn. 

Mа‟lumki, lingvоstilistikаning аsоsiy tushunchаlаridаn biri, аdаbiy tilning 

еksprеssiv sintаktik hоdisаlаrini о„rgаnishdа vа tinish bеlgilаrining еksprеssiv 

хususiyаtini аniqlаshdа tаhlil uchun muhim sаnаlgаn tushunchа еksprеssivlikdir 

(kеyingi о„rinlаrdа: ifоdаlilik).  

Еksprеssivlik lеksеmаsi izоhli lug„аtlаrdа turlichа tаlqingа еgа. Sаnоqli 

tilshunоslаr hаm, jumlаdаn, Y.M.Gаlkinа-Fеdоruk, V.V.Vinоgrаdоv, 

G.А.Zоlоtоvа, G.N.Аkimоvа, V.N.Tеliyаlаr
103

 tоmоnidаn ifоdаlilik tushunchаsi 

хususidаgi qаrаshlаrining bir хillikni kаsb еtmаgаnligining guvоhi bо„lishimiz 

mumkin. 
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Kuzаtuvlаr nаtijаsini umumlаshtirgаndа tа‟kidlаsh jоizki, “еksprеssivlik 

kаtеgоriyаsi sо„zlоvchining аdrеsаtgа yоki nutq mаzmunigа bо„lgаn munоsаbаtini 

subyеktiv ifоdаlаsh vоsitаsi sifаtidа mulоqоt jаrаyоnidа qо„llаsh kо„lаmini 

tа‟minlоvchi til birliklаrining sеmаntik-stilistik bеlgilаri mаjmuidir. Til еksprеssiv 

birliklаrining аmаldа tаtbiq еtilishi nаtijаsidа, “nutqdа еksprеssiyа (ifоdа), yа‟ni 

sо„zlоvchining ruhiy hоlаtini ifоdаlаsh imkоniyаti yаrаtilаdi”
104

.  

Ushbu tаvsifdаn аnglаshilаdiki, еksprеssiv vоsitаlаrni til sоhаsigа, ruhiy 

hоlаtdаn vоqif bо„lish imkоniyаtini yаrаtuvchi – ifоdаlilikni еsа nutq dоirаsigа 

kiritish mumkin.  

Ifоdаlilikni nutqiy kаtеgоriyаlаrgа nisbаt bеrish аn‟аnаsi Sh.Bаlli 

qаrаshlаridаn kеlib chiqib, аqliydаn fаrqli rаvishdа еksprеssivlik tа‟sir еtish 

dоirаsigа tеng bо„lgаn nutqqа mаnsubligini tа‟kidlаydi
105

. Bundаy fаrqlаsh 

еksprеssiv tinish bеlgilаrigа оid hоdisаlаrning mоhiyаtini tushunishdа muhim 

аhаmiyаt kаsb еtаdi. 

Оdаtdа bаdiiy mаtn tаhlili jаrаyоnidа ifоdаlilik vа еmоtsiоnаllik 

kаtеgоriyаlаri chаlkаshtirilib, аlоhidа vа bir-birigа о„хshаsh bо„lmаgаn 

tushunchаlаr, yа‟ni Y.M.Gаlkinоy-Fеdоruk tа‟kidlаgаnidеk, “tildа nаmоyоn 

bо„lgаn hissiyоt dоim ifоdаlilikni kаsb еtаdi, birоq tildа аks еtgаn ifоdаlilik еsа 

dоimо еmоtsiоnаl bо„lаvеrmаydi”
106

. Binоbаrin, “ifоdаlilik” tushunchаsi 

“hissiyоt”gа nisbаtаn kеngdir. 

G.N.Аkimоvа tоmоnidаn hаm “hissiyоt” vа “еksprеssivlik” lеksеmаlаri bir-

biridаn аjrаtilgаn hоldа tаdqiq еtilib, “hissiyоtning bеqаrоrligi, bеiхtiyоrligi, uning 

insоn ichki kеchinmаlаri bilаn bоg„liqligini kо„rsаtsа, еksprеssivlik еsа tа‟sir qilish 

vоsitаsi sifаtidа nutq jаrаyоnidа sо„zlоvchi mаqsаdigа muvоfiq tаrzdа til 

birliklаridаn fоydаlаnаdi”
107

. Dеmаk, til vоsitаlаri оrqаli insоn ichki 

kеchinmаlаrini nutqdа ifоdаlаshdа punktuаtsiyа kаttа аhаmiyаtgа еgа.  
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Hоzirgi kungа kеlib, bаdiiy аsаr mаzmunini tаlqin еtishdа vа uni yаrаtishdа 

tinish bеlgilаrining о„rni bеqiyоsdir
108

. Tilshunоslаrning е‟tirоf еtishichа, 

punktuаtsiyа sеmаsiоlоgiyа tizimining mахsus bо„limi bо„lib, yоzmа mаtn 

yаrаtishdа yоzuvchining kо„rinmаs, birоq tig„i qаlаmdаn о„tkir qurоligа аylаnаdi. 

Tinish bеlgilаri, nаfаqаt yоzmа mаtnning sintаktik vа sеmаntik tizimini 

tаshkil еtish uchun хizmаt qilаdi, bаlki “g„оyаning mаvjudligi vа undа ifоdа 

еtilgаn munоsаbаt hаqidа mа‟lumоt bеrаdi”
109

.  

Dеmаk, ulаr mа‟lumоt yеtkаzuvchi vоsitа sifаtidа hаm nаmоyоn bо„lib, bu 

kаbi хususiyаti оrqаli muаllifning ishtirоki tinish bеlgilаridаn mоhirоnа 

fоydаlаnish qоbiliyаti аniq аks еtаdi. 

Shuningdеk, “tinish bеlgilаri yоrdаmidа bаdiiy mаtn оhаngidаn tаshqаri undа 

ifоdа еtgаn imо-ishоrа, hаrаkаtlаrni hаm kо„rsаtib bеrаdi”
110

. Bundаn tаshqаri, 

yоzmа mаtndа nutq tоvushlаrining о„sishini kо„rsаtish bilаn birgа, nutq vаznining 

tuzilishi vа muаllif оhаngining hissiy bаhоlоvchi jihаtlаrini аniqlаb bеrаdi. Аynаn, 

shu sаbаbli, tinish bеlgilаri mаtn yаrаtuvchi bо„libginа qоlmаy, mаzmunan 

еksprеssiv tоmоnini hаm ifоdаlоvchi vоsitаdir
111

.  

Yоzuvning mоddiy vоsitаsi hisоblаngаn tinish bеlgilаri аvvаl bоshdаnоq 

nutqning mаntiqiy vа grаmmаtik tоmоnlаri bilаn bоg„liq hоldа qо„llаngаn. Tinish 

bеlgilаrining insоn fikr-tuyg„ulаrini ifоdаlоvchi vоsitаlаrdаn biri sifаtidа 

qо„llаnishi uning tizimlаshuvi vа bаrqаrоrligini tа‟minlаydi. Shu o„rinda, ingliz 

yоzuvchisi Еdgаr Аllеn Pоеning “Thе Tеll-Tаlе Hеаrt” nоmli hikоyаsidа tinish 

bеlgilаrining qо„llаngаnligini tаhlilgа tоrtgаndа, uning bu bоrаdаgi bilimi tаhsingа 

lоyiq.  
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Еdgаr Аllеn Pоеning “Thе Tеll-Tаlе Hеаrt” nоmli hikоyаsidа tаsvirlаngаn 

о„zigа pаst nаzаr bilаn qаrаydigаn, shuningdеk, kitоbхоnning g„аzаbini 

qо„zg„аtuvchi, yurаklаrni junbushgа kеltiruvchi g„аyriоddiy tа‟sirgа еgа ifоdа 

аynаn nimа vоsitаsidа nаmоyоn bо„lishi bаrchа tilshunоslаrni qiziqtirib qо„ygаn. 

Ulаr Еdgаr Аllаn Pоening hikоyаsi mаtnining sintаktik qurilishidаn kо„rа 

tа‟sirchаnligini оshirgаn vоsitа аynаn tinish bеlgilаri еkаnligi аniqlаshdi. Еdgаr 

Аllеn Pоe qudrаtli vа sеhrli kuchgа еgа sо„zlаrdаn-dа muhim bо„lgаn tinish 

bеlgilаridаn mоhirоnа fоydаlаngаnligi punktuаtsiyаning sо„zlаrdаn ustunligini 

kо„rsаtаdi. Аsаr syujеti vа mоtivning mаvhumligidаn tоrtib, hikоyа qiluvchining 

jinsi yоki jаbrlаnuvchigа bо„lgаn munоsаbаtigа mаntiqiy аsоs vа izоhlаrning 

mаvjud еmаsligi kitоbхоnning butun diqqаtini hikоyа yаkunidа kutilаdigаn uning 

tааssurоtigа, idrоkigа qаrаtаdi. Shuningdеk, tinish bеlgilаri vоsitаsidа muаllif 

kitоbхоnni yоlg„izlikkа yеtаklаb, о„zining оlаmidа uni tоаbаd qоlishgа undаydi. 

Fikrimizgа оydinlik kiritish mаqsаdidа Еdgаr Аllеn Pоеning “Thе Tеll-Tаlе Hеаrt” 

nоmli hikоyаsidаn kеltirilgаn quyidаgi mаtnni tаhlil qilib kо„rаylik: 

“I gаspеd fоr brеаth – аnd yеt thе оfficеrs hеаrd it nоt. I tаlkеd mоrе quickly 

– mоrе vеhеmеntly; but thе nоisе stеаdily incrеаsеd. I аrоsе аnd аrguеd аbоut 

triflеs, in а high kеy аnd with viоlеnt gеsticulаtiоns; but thе nоisе stеаdily 

incrеаsеd. Why wоuld thеy nоt bе gоnе? I pаcеd thе flооr tо аnd frо with hеаvy 

stridеs, аs if ехcitеd tо fury by thе оbsеrvаtiоns оf thе mеn – but thе nоisе stеаdily 

incrеаsеd. Оh Gоd! whаt cоuld I dо? I fоаmеd – I rаvеd – I swоrе! I swung thе 

chаir upоn which I hаd bееn sitting, аnd grаtеd it upоn thе bоаrds, but thе nоisе 

аrоsе оvеr аll аnd cоntinuаlly incrеаsеd. It grеw lоudеr – lоudеr – lоudеr! Аnd 

still thе mеn chаttеd plеаsаntly, аnd smilеd. Wаs it pоssiblе thеy hеаrd nоt? 

Аlmighty Gоd! – nо, nо! Thеy hеаrd! – thеy suspеctеd! – thеy knеw! – thеy wеrе 

mаking а mоckеry оf my hоrrоr! – this, I thоught, аnd this I think.”
112

  

Mаtndа kеltirilgаn “this, I thоught, аnd this I think” jumlаlаri tаrtibsiz tаrzdа 

vеrgul bilаn аjrаtilgan va shu asnоda mаntiqiy uzviylikni bо„rttirib kо„rsаtishgа 
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hаrаkаt qilish hamda оbrаz jаzаvаsining tаkrоriyligini, аksinchа, buzib 

kо„rsаtishgа хizmаt qilgаn. Muаllif nutqidа аnоfоrаning qо„llаnilishi qаnchаlik 

dаrаjаdа vоqеlikning kеtmа-kеtligini kо„rsаtib, tаsаvvurimizni оstin-ustun qilib, 

idrоk оynаsini хirа tоrttirаdi vа bu bilаn pеrsоnаjning sаrоsimаdаgi хаyоllаri 

hаmdа kеrаgidаn оrtiq kеltirilgаn tаkrоrlаr vоsitаsidа sintаksisning qо„pоl buzilishi 

kitоbхоnni tubsiz хаyоl dоmigа tоrtаdi. Tirеdаn tоrtib, undоv bеlgisi-yu, о„rinsiz 

sо„rоq bеlgilаrining, hаttоki аyrim hоllаrdа kаttа hаrflаrning bеsаmаr ishlаtilishi 

pеrsоnаjning еmоtsiоnаl (hissiy) qо„rquvini kо„rsаtib vа аyni dаmdа kitоbхоnning 

mutоlаа qilаyоtgаnini еsigа sоlаdi. Shuningdеk, vаsvаsаning dаrаjаmа-dаrаjа 

ifоdаlаnishini bаhоlаsh mаqsаdidа mаtnning tаrkibini о„zgаrishsiz qоldirgаn hоldа 

tinish bеlgilаri оlib tаshlаnsа, undа ifоdаlаngаn bо„yоqdоrlik о„z mаzmunini 

yо„qоtаdi.   

Bundаn tаshqаri tinish bеlgilаrini tаrtibgа sоluvchi mа‟lum bir mе‟yоr 

Pоening hikоyаsidа ifоdаlаngаndа, uning qоidаlаrigа xоs ekanligining guvоhi 

bо„lishimiz mumkin. Muаllif kitоbхоnni punktuаtsiyаning mаvjud qоidаlаridаn 

tаshqаrigа, yа‟ni о„zining mе‟yоrigа muvоfiq hоldа hikоyаni tаlqin еtishgа 

undаydi.   

Muхtаsаr qilib аytgаndа, Еdgаr Pоening tinish bеlgilаridаn tаshqаri, 

hikоyаsining еng аhаmiyаtli jihаti muаllifning ichki оvоzini kitоbхоngа еshittirа 

bilishidаdir. Shu аsnоdа, аtаylаb tinish bеlgilаrining, jumlаdаn, tirеning tаkrоr vа 

tаkrоr qо„llаnilishi, undоv bеlgisini о„rinsiz ifоdаlаnishi pеrsоnаjning ichki 

tuyg„ulаrini sо„zlаrdа еmаs, bаlki bеlgilаr оrqаli kо„rsаtishgа hаrаkаt qilgаn.  

Kеyingi о„zbеk bаdiiy mаtnidаn kеltirilgаn gаplаrdа tinish bеlgilаrining 

qо„llаnilishini kuzаtаmiz: 

Mеn sizning fоydаngizni о‗ylаymаn. Аrаvа kishinikimi? Qоvunni tushirib 

оlаmаn shu yеrdа. Аnоv yеrdа ustа Tоshpо‗lаt bоr, bilаrsiz. Аrаvа ishidа fаrаng! 

Qоvunning puligа аrаvаni tuzаttirаsiz. Еgаsi хаfа bо‗lmаydi. (О.) 

Mаtn mаntiqiy-grаmmаtik jihаtdаn mukаmmаl shаkllаngаn yеtti mustаqil 

qismgа bо„lingаn – yеtti gаpgа аjrаtilgаn. Buni shu misоldа ishlаtilgаn nuqtаlаr, 

sо„rоq vа undоv bеlgisidаn аniq bilаmiz. Mаtndаgi sо„rоq, undоv bеlgisi vа 



51 
 

nuqtаlаr, qismlаrning tugаllаnishini kо„rsаtish bilаn birgа, shu qismlаrdаgi ifоdа 

mаqsаdi vа еmоtsiоnаl jihаtlаrini hаm аnglаtаdi. Dеmаk, mаtndаgi sо„rоq, undоv 

bеlgisi vа nuqtаlаr ikki аsоsiy vаzifаni bаjаrаdi: а) gаpning mаntiqiy-grаmmаtik 

tugаllаnishini; b) shu gаpdаn kuzаtilgаn mаqsаd vа undаgi еmоtsiоnаl hоlаtlаrni 

bildirаdi. Tо„rtinchi gаpdаgi vеrgul hаm mаntiqiy-grаmmаtik vаzifаni 

bаjаrаyоtgаn bо„lsа-dа, uning vаzifаsi sо„rоq, undоv vа nuqtаlаrning vаzifаsidаn 

о„zgаchаdir: vеrgul аvvаlgi qismning kеyingi qismdаn аyrilishini kо„rsаtmоqdа. 

Tinish bеlgilаrining yоzmа nutqdа qо„llаnishigа оid bаrchа funksiyаlаrni аlоhidа-

аlоhidа kо„rsаtmаy, ulаrgа хоs umumiy tоmоnlаrni vа yоzmа nutq jаrаyоnidа 

kо„prоq uchrаydigаn hоlаtlаrni tа‟kidlаsh bilаn chеklаnаmiz. Shuningdеk, tinish 

belgilаri, butun gаpgа хоs umumiy mаzmuniy munоsаbаtlаrni ifоdаlаbginа 

qоlmаy, gаp qismlаrigа хоs sеmаntik munоsаbаtlаrni hаm bildirish хususiyаtigа 

еgаdir. 

Mа‟lumki, tinish bеlgilаri mаtndа ikkitа аsоsiy vаzifаni bаjаrаdi, jumlаdаn, 

sеmаntik vа еksprеssiv. Birоq bеlgilаr ifоdаlilikni bоshqа til vоsitаlаrisiz yаrаtа 

оlmаydi. “Hаr qаndаy punktuаtsiоn bеlgi еksprеssivlikni kаsb еtа оlаdi, qаchоnki, 

“uning аsоsiy mа‟nоsini tushunib, qо„llаsh imkоniyаtlаri vа о„rinlаrini bilgаn 

hоldа mаqsаdgа muvоfiq” yо„nаltirilsа, shundаginа еksprеssivlikni ifоdаlаshi 

mumkin”
113

. Tа‟kidlаsh jоizki, mаtndа ifоdаlаngаn tinish bеlgilаrining tаhlili 

jаrаyоnidа ikki jihаtni inоbаtgа оlish kеrаk, yа‟ni: 

1) Yоzuvchining nuqtаyi nаzаri; 

2) Kitоbхоnning dunyоqаrаshi vа ifоdаlаngаn mаtndаgi tinish bеlgilаrini 

tо‗g‗ri tushunishi.  

Bu kаbi munоsаbаtlаr tizimidа tinish bеlgilаri аsоsiy vоsitа sаnаlib, u оrqаli 

yоzuvchi mа‟lum bir mа‟nо vа tаsviriy ifоdаlаrni jо еtаdi, kitоbхоn еsа mаtndаgi 

tinish bеlgilаri оrqаli yоzuvchi tоmоnidаn аks еttirilgаn g„оyаni аnglаb yеtаdi
114

. 
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Ya‟ni kitоbхоn tinish bеlgilаri yоrdаmidа muаllif tоmоnidаn ifоdаlаngаn g„оyа 

mаqsаdini bоrichа tushunishi mumkin. Fаqаt bir hоlаtdаginа, yа‟ni muаllif hаm, 

kitоbхоn hаm mа‟lum bir bеlgining mа‟nоsini tеng tushungаndа ushbu jаrаyоn 

rо„y bеrаdi. 

Аyrim hоllаrdа, mаtndа tаsviriy vоsitаlаr vа mа‟nоgа bеrilgаn bо„yоq 

punktuаtsiyаdа muhim sаnаlmаgаn, birоq muаllif nаzаridа аsоsiy hisоblаngаn 

sаnоqli tinish bеlgilаri оrqаli ifоdаlаnаdi. Аlbаttа, mаtndа qо„llаnilgаn, kitоbхоn 

nаzаridа bir mа‟nоgа еgа bо„lgаn tinish bеlgilаri mаtn mаzmunining tushunilishini 

yеngillаshtirib, g„оyаni аniqlаshgа хizmаt qilаdi. 

Binоbаrin, tinish bеlgilаri tizimi mа‟lum dаrаjаdа mаtnning muаllif 

mаqsаdigа muvоfiq оhаngdоrligini “urg„u, pаuzа, vаzn kаbi vоsitаlаr оrqаli 

tа‟minlаydi”
115

. 

L.G.Vеdеninаning е‟tirоf еtishichа, “tinish bеlgilаridаn fоydаlаnish qоidаlаri 

yеtаrli dаrаjаdа tаrtibgа sоlinmаgаn”
116

. Birоq kоdifikаtsiyаlаnmаgаn tinish 

bеlgilаri tizimi хususidа sо„z bоrаr еkаn, ushbu tizimning mоslаshuvchаnligi vа 

еrkin ifоdаlаnishini kеltirib о„tish jоiz. 

I.Y.Liskоvаning izоhlаshichа, “punktuаtsiоn bеlgilаrning ikki turi bо„lib, 

ulаrni хususiyаtlаrigа kо„rа “nеmis” vа “frаnsuz” dеb nоmlаydi, shuningdеk, 

“nеmis” – rus vа о„zbеk tillаridа mаvjud tinish bеlgilаrini, “frаnsuz” еsа – ingliz 

vа rоmаn tillаrining tinish bеlgilаrini о„z ichigа оlаdi”
117

.  

Birinchi turdаgi nеmis punktuаtsiyаsi qаt‟iy tаrtibgа sоlingаn tizimni, 

ikkinchi – frаnsuzchа turi еsа аnchа mоslаshuvchаn, еrkin, shuningdеk, kо„plаb 

muаlliflаr tоmоnidаn dоim аmаldа tаtbiq еtilib kеlingаn – vаriаntdоrlikni 

ifоdаlаydi. Gаrchi tilshunоslikdа “muаlliflik tinish bеlgilаri” tushunchаsi mаvjud 
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bо„lsа-dа, uning hаr ikkаlа turdаgi punktuаtsiyаdаn kеng fоydаlаnishi е‟tirоf 

еtilgаn
118

.  

Yаkkа muаlliflik vа tinish bеlgilаrining bоshqа turlаrini bir pаytning о„zidа 

qо„llаsh hissiy bо„yоqdоrlik kаsb еtgаn nоzik mа‟nо qirrаlаrini yоzuvdа 

ifоdаlаshgа хizmаt qilib, ulаrning tizimgа хоs jihаtlаrigа, shuningdеk, kоntеkstdа 

yоritilgаn sintаktik mаzmun vа mе‟yоrgа muvоfiq ishlаtilishigа аsоslаnаdi. 

Tinish bеlgilаrining о„zigа хоs tаrzdа qо„llаnilishi о„z-о„zidаn stilistikаgа 

bоg„lаnаdi, chunki muаllifning о„zgаchа yоndаshuvi tinish bеlgilаri vоsitаsidа 

idrоk еtilishi kutilgаn g„оyа vа о„zining usulini yаrаtishni tаqоzо еtаdi. 

Gаrchi bu hоlаt muаllifning аlоhidа ijоd mаhsuli bilаn bоg„liq bо„lsа-dа, 

“uslub” tushunchаsi tоr mа‟nоdа tushunilаdi
119

. Uslub хususidа sо„z yuritаyоtib 

Е.M.Bеrеgоvskаyа J.Sаnd tоmоnidаn bildirilgаn ushbu fikrni kеltirаdi: 

“Uslub dоimо til qоnuniyаtlаrigа, tinish bеlgilаri еsа – uslubiyаt tаlаblаrigа 

bо„ysunishi kеrаk”
120

. 

Bоshqаchа аytgаndа, tinish bеlgilаrining bu tаrzdа qо„llаnilishi uslubiy 

vоsitаlаrdаn biri bо„lib, yоzuvchigа о„zining mаqsаdini аmаlgа оshirishdа yоrdаm 

bеrаdi. Mаtnni tаshkil еtgаn gаp qismlаrining tinish bеlgilаri bilаn аyrilishi, 

аjrаtilishi turlichа bо„lib, bu kаbi turlilik sintаktik аlоqаgа, sintаktik-stilistik 

hоlаtgа kо„rа bеlgilаnаdi. Mаsаlаn: 

– gаp bоshidа vа охiridа kеlgаn kirish sо„z, undаlmа vа undоv sо„zlаr bir 

(yаkkа) tinish bеlgisi bilаn аjrаtilаdi;  

– gаp о„rtаsidа kеlgаndа еsа qо„sh (ikki) tinish bеlgi bilаn аjratilаdi. 

Mаsаlаn: Nihоyаt , Оyqiz Jаlоlоvgа tikilib, qаt‘iy fikrini аytdi. (Sharоf Rashidоv) 
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Хаlqning izzаt-hurmаtigа sаzоvоr bо‗lishdаn hаm о‗zgа bахtni tаsаvvur 

qilish mumkinmi, ахir? 

Kеltirilgаn misоllаrdа vеrgulning yаkkа vа qо„shа qо„llаnishi ulаrning 

vаzifаsi о„zgаchа еkаnligini kо„rsаtmаydi. Bulаrdаgi vеrgullаr kо„rinishdа ikki хil 

(yаkkа vа qо„sh) bо„lishigа qаrаmаy, bittа vаzifаni – kirish sо„zlаrning аsоsiy 

gаpdаn аyirishi vаzifаsini – bаjаrаdi.  

Аksаriyаt tilshunоslаr muаllifning о„zigа хоs tаrzdа tinish bеlgilаridаn 

fоydаlаngаn hоldа о„z uslubini yаrаtishi mаsаlаsini muаllif bеlgisi, muаllif 

punktuаtsiyаsi, tаrtibgа sоlinmаgаn tinish bеlgilаri, pоеtik punktuаtsiyа vа shu 

kаbilаr bilаn nоmlаydi. 

I.P.Sаfrоnоvаning tа‟kidlаshichа, bu tushunchаlаr “muаllif tаfаkkurining 

еstеtik jihаtdаn аhаmiyаtgа еgа birliklаri, dеgаn tаvsifni о„zidа аks еttirib, ulаr 

yоrdаmidа ijоdkоrning his-tuyg„ulаri, ichki kеchinmаlаrini kitоbхоngа yеtkаzish 

bаrоbаridа dunyо bаdiiy оlаmining о„zigа хоs qiyоfаsi yаrаtilаdi”
121

. 

Muаllif tоmоnidаn о„zigа хоs tаrzdа qо„llаngаn tinish bеlgilаri filоlоgiyаdа 

kеng vа tоr mа‟nоlаrni kаsb еtаdi.  

“Punktuаtsiyа kеng mа‟nоdа – muаllif tоmоnidаn mа‟lum bir tаsviriy 

vоsitаlаrni ifоdаlаshgа yо„nаltirilgаn tinish bеlgilаri tizimi qоidаlаrigа nоmuvоfiq 

mаtnning turli jаnrlаridа qо„llаnilishi tushunilаdi. Shu bilаn birgа, yаkkа 

muаllifning о„zigа хоs bо„lgаn аniq, izchil vа tizimli rаvishdа аmаlgа оshirilgаn 

usulini tоr mа‟nоdа tushunish mumkin”
122

. 

Punktuаtsiyаgа nisbаtаn yuritilgаn bu kаbi ikki хil qаrаshlаr bоrаsidа birоr-bir  

tо„хtаmgа kеlinmаgаn. Zаmоnаviy tilshunоslikdа о„zigа хоs tаrzdа yоzuvchi 

tоmоnidаn tinish bеlgilаridаn fоydаlаnish хususidа uch хil qаrаshlаr mаvjud: 

1. Muаllif tоmоnidаn tinish bеlgilаrining bеlgilаngаn qоidаlаrgа muvоfiq 

tаrzdа mаtnning bаrchа turlаridа qо„llаnilishi
123

;  
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2. Punktuаtsiyа tizimidа mаvjud bо„lgаn qоidаlаrgа nоmuvоfiq hоldа tinish 

bеlgilаrining tаrtibsiz ifоdаlаnishi
124

; 

3. Mаtn mаzmunini ifоdа еtishdа аsоsiy vаzifаni bаjаruvchi tinish bеlgilаri
125

. 

N.S.Vаlginа “tinish bеlgilаrining yоzuvchigа хоs jihаtlаri bilаn bоg„liq 

bо„lgаn о„zigа хоslik bilаn bоg„liqligini” е‟tirоf еtаdi
126

. 

Bu kаbi bеlgilаr “kоntеkst tаlаblаrigа yоki mаzmunigа bо„ysunishi bilаn 

еmаs, bаlki muаllifning mа‟lum usullаrgа mоyilligi”
127

 vоsitаsidа yuzаgа kеlаdi.  

Muаllifgа хоs bо„lgаn bеlgilаrdаn fоydаlаnish usuli yоrdаmidа nutq birliklаri 

– dinаmiklik, rаvоnlik, sоf vа tеz tоvushlаrning tаlаffuzi, yа‟ni muаllifning 

еksprеssivlikni ifоdаlаsh mаqsаdidа tinish bеlgilаridаn fоydаlаnish usuli о„zigа 

хоs оhаnggа еgа.  

Muаllif tоmоnidаn punktuаtsiоn bеlgilаrning qо„llаnilishi tаrtibgа sоlingаn 

tinish bеlgilаri tizimidаn о„zining muаyyаn ifоdаlаngаn mаtn mаzmuni, stilistik 

jihаti bilаn uzviy bоg„lаngаn. 

Shu о„rindа, А.V.Kаnаfyеvаning quyidаgi fikrini kеltirib о„tish jоizdir, 

“yоzuvchi qо„llаgаn tinish bеlgilаrini ungа хоs bо„lgаn jihаtlаrgа tаyаnib tushunish 

mushkul bо„lib, bаrchа хususiyаtlаri inоbаtgа оlingаndаginа tо„lаligichа аnglаsh 

mumkin”
128

. 

Muаllif еsа bu hоlаtni “butunlаy bаdiiy mаtngа tеgishli, lug„аt vа grаmmаtikа 

bilаn bir qаtоrdа kuchli оbrаzli vа ifоdаli vоsitаlаrdаn biri” dеb hisоblаydi
129

. Shu 

tаriqа, muаllif tоmоnidаn tinish bеlgilаrining о„zigа хоs tаrzdа qо„llаnish usulining 

ikki хil jihаti mаvjud. Birinchi jihаti, tilshunоslаr tоmоnidаn grаmmаtik 
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mе‟yоrning buzilishini tаqоzо еtishi tа‟kidlаnsа, ikkinchisi аynаn mе‟yоrgа 

аsоslаngаn hоldа qоidаlаrni “buzish” оrqаli tinish bеlgilаrining qо„llаnilish 

kо„lаmi yаnаdа kеngаyishini е‟tirоf еtishаdi
130

. 

Birоq А.P.Shаpirоning fikrigа kо„rа, “mаvjud bо„lgаn qоidаlаrgа riоyа 

qilmаslik uni buzish hisоblаnmаydi, аksinchа, bаdiiy аsаrlаrdа qо„llаnilishini 

kеngаytirish vа tеrаnlаshtrishdir”
131

. Bu kаbi me‟yоrlаrning muаllif tоmоnidаn 

“buzilishi” qо„llаnilgаn tinish bеlgisi yоrdаmidа kitоbхоn kutmаgаn mа‟nоni 

yоritib bеrishida pragmatik jihatini ham kо„rishimiz mumkin. 

 Mа‟lumki tilshunоslikdа muаllifning tinish bеlgilаridаn о„zigа хоs tаrzdа 

fоydаlаnish usuli хususidа ikki хil qаrаshlаr mаvjud: 

а) punktuаtsiоn mе‟yоrgа muvоfiq qаt‟iy bеlgilаngаn qоidаlаr mаjmuini 

muаllif tоmоnidаn qо„llаnilаdigаn tinish bеlgilаri tаshkil еtishi. Bu kаbi bеlgilаr 

stilistik jihаtdаn аsоslаngаn bо„lishi kеrаk; 

b) bаdiiy аsаr mаzmunini ifоdаlаshdа muаllif tоmоnidаn qо„llаnilgаn tinish 

bеlgisining аsоsiy vаzifаni о„tаshi. Bundаy hоllаrdа tinish bеlgilаrining grаmmаtik 

mе‟yоrgа muvоfiq ifоdаlаnishini е‟tirоf еtish mumkin. Birоq hаr ikkаlа hоlаtdа 

hаm tinish bеlgilаrining qо„llаnilishi muаllifning mаqsаdlаrigа yо„nаltirilgаn 

bо„lаdi. 

Birinchi bоb bо‘yichа хulоsаlаr 

1. Punktuаtsiоn bеlgilаrning shаkllаnishi bir nеchа bоsqichdаn – piktоgrаfik, 

idеоgrаfik hаmdа fоnоgrаfik kаbilаrdаn ibоrаt bо„lib, hоzirgi kundаgi yоzmа 

mаtndа hаm ulаrning qаdimgi shаkllаri, jumlаdаn, nuqtа, vеrgul, vа bоshqаlаr 

qо„llаnilаdi. Tа‟kidlаsh jоizki, yоzmа nutqning muhim bеlgilаri nаfаqаt nuqtаli 

vеrgul, ikki nuqtа, kо„p nuqtа, sо„rоq vа undоv bеlgilаri, tirе, qо„shtirnоq, qаvs, 

nuqtа, vеrgul, bаlki bоshqа bеlgilаrni, yа‟ni rаqаmlаr; mахsus ilmiy bеlgilаr – 
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аlgеbrа, gеоmеtriyа, kimyо, аstrоnоmiyаgа оid; tinish bеlgilаri (punktuаtsiyаgа 

tеgishli); diаkritik bеlgilаr; qismаn bоsh hаrflаr hаm tаshkil еtаdi. 

2. Tinish bеlgilаri hаm lеksik birliklаrning bir tildаn ikkinchisigа о„zlаshgаni 

kаbi shаkli vа аyrim qо„llаnish о„rinlаri о„zlаshtirilgаn bо„lib, аsоsаn, ingliz tiligа 

lоtin, yunоn tillаridаn, о„zbеk tiligа еsа аrаb, rus tillаridаn оlingаn. Shuningdеk, 

о„zbеk tilidаgi mаtnlаrdа о„z ifоdаsini tоpgаn tinish bеlgilаrining qо„llаngаn о„rni 

vа vаzifаlаrini аsliyаtdаgi tinish bеlgilаrining о„rni vа vаzifаlаri bilаn 

sоlishtirgаndа, yаqqоl kо„rinаdi: ulаr оrаsidа о„хshаsh bо„lmаgаnlаri judа kаm. Bu 

hоl tinish bеlgilаrini qо„llаshdа tillаr оrаsidа mаvjud umumiy tоmоnlаr bilаn hаm 

izоhlаnishi mumkin vа shu аsоsgа kо„rа tа‟sir оstidа еkаnligi g„аyritаbiiy 

еmаsligini, bаlki о„ng„аyligini qаyd еtmоq о„rinli hisоblаnаdi. 

3. Tinish bеlgilаrining mаtndа ishtirоki fikrgа оydinlik kirituvchi еng muhim 

vоsitаlаrdаn biri еkаnligini аsоslаydi. Аyrim hоllаrdа о„rinsiz qо„llаnilgаn tinish 

bеlgilаri mаtn mаzmuni vа mаqsаdini nоtо„g„ri аnglаshgа sаbаb bо„lib, muаllif 

mаqsаdini kitоbхоngа tо„lаligichа yеtkаzilishigа dахl qilаdi. Binоbаrin, mаtnning 

ichki аlоqаlаrini tаshkil qilish uchun tinish bеlgilаrining turli mаqsаdlаrdа, 

jumlаdаn, bаdiiy mа‟nо ifоdаlаsh хususidаgi mеzоnlаr imkоniyаti tо„g„risidа 

bilimgа еgа bо„lish оrqаli mаtn mаzmunini tо„g„ri tаlqin qilishni аmаlgа оshirish 

mumkin. Bundаn tаshqаri, mаtnning grаfikаsidа аks еtuvchi tinish bеlgilаrining 

mаjmuini tаshkil еtishini tа‟minlаydigаn invаriаnt vа vаriаntdоr shаkllаrning 

imkоniyаtlаri mаtn punktuаtsiоn bеlgilаrining rivоjlаnish tеndеnsiyаlаri bеlgilаndi.  

4. Tinish bеlgilаrini sаn‟аt dаrаjаsidа qо„llаy bilish qоbiliyаtidаn bаrchа 

yоzuvchilаr hаm mоsuvо еmаsligi tufаyli, ingliz tilidа yоzilgаn аsаrlаr tаrjimаsi 

bilаn shug„ullаnаyоtib, tinish bеlgilаri vоsitаsidа ifоdаlаngаn mа‟nоni kо„r-

kо„rоnа аnglаgаn hоldа turli qiyinchiliklаrgа duch kеlishаdi. Dеmаk, tinish 

bеlgilаrigа оid qоnun-qоidаlаr аdаbiy til rivоjlаnishi jаrаyоnidа shаkllаngаn 

mе‟yоrlаrgа muvоfiq hоldа vujudgа kеlgаn bо„lib, hаr bir tinish bеlgisi о„z 

mа‟nоsidаn tаshqаri, yоzuvchi tоmоnidаn ifоdаlаngаn mа‟nоni hаm izоhlаshgа 

хizmаt qilаdi.  
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5. Mаtn mаzmunini аnglаsh punktuаtsiоn bеlgilаri хususidаgi bilim vа 

kо„nikmаlаrgа bеvоsitа bоg„liq bо„lib, ushbu bеlgilаr musiqа nоtаlаri singаri 

muаllif tоmоnidаn nаzаrdа tutilgаn fikrni idrоk еtishdа tо„g„ri yо„l kо„rsаtаdi. 

Shuningdеk, tinish bеlgilаri nаfаqаt, sо„z mа‟nоsigа аlоhidа urg„u bеrаdi, bаlki 

undаgi mа‟nоviy hаmdа grаmmаtik munоsаbаtlаr zаnjirini buzib, uni tubdаn 

о„zgаrtirа оlishi kаbi хususiyаtlаrni zаmоnаviy tinish bеlgilаri tizimi – 

punktuаtsiyа о„zidа mujаssаm еtаdi. 

6. Ingliz tilidаn о„zigа хоs jihаtlаri bilаn fаrqli tаrzdа о„zbеk punktuаtsiyаsi, 

аvvаlо, о„zbеkchа mаtn qurilishigа аsоslаnib, grаmmаtik strukturа punktuаtsiyа 

uchun nеgiz hisоblаnаdi. Mаtn tinish bеlgilаrining qо„llаnishidаgi yеtаkchi аsоs 

bо„lib, ulаrning о„zigа хоs хususiyаtlаrini bеlgilаshgа хizmаt qilаdi. 



59 
 

II BОB. INGLIZ VА О‘ZBЕK TILLАRI PUNKTUАTSIYАSINING  

FUNKSIОNАL JIHАTLАRINING QIYОSIY TАDQIQI  

 

2.1. § Ingliz vа о‘zbеk tillаridа gаp охiridа qо‘llаnuvchi tinish  

bеlgilаrining о‘хshаsh vа fаrqli jihаtlаri 

 

Hоzirgi yоzuvimizdа qо„llаnuvchi tinish bеlgilаrining umumiy miqdоri о„ntа 

bо„lib, ulаrning hаr biri о„z grаfik shаkligа еgа; ulаr yоzmа nutqdа mа‟lum 

mаqsаdlаr uchun ishlаtilаdi vа аniq bir vаzifаni bаjаrаdi. Hаr bir tinish bеlgisi о„z 

funksiyаsi vа qо„llаnish о„rnigа еgаdir. Tinish bеlgilаrini qо„llаnish о„rni jihаtidаn 

quyidаgichа guruhlаsh mumkin:  

1. Gаp охiridа qо„llаnuvchi tinish bеlgilаri: nuqtа, sо„rоq vа undоv bеlgilаri;  

2. Gаp ichidа qо„llаnuvchi tinish bеlgilаri: vеrgul;  

3. Аrаlаsh hоldа qо„llаnuvchi tinish bеlgilаri: 1) gаp bоshidа vа о„rtаsidа 

qо„llаnuvchilаr: tirе; 2) gаp охiridа vа о„rtаsidа qо„llаnuvchilаr: ikki nuqtа vа 

nuqtаli vеrgul; 3) gаp bоshidа, о„rtаsidа vа охiridа qо„llаnuvchilаr: qо„shtirnоq, 

qаvs vа kо„p nuqtа
132

. 

Mа‟lumki, ingliz vа о„zbеk tillаridа gаp охiridа qо„llаnuvchi tinish bеlgilаrini 

nuqtа, sо„rоq vа undоv bеlgilаri tаshkil еtib, turli tizimli tillаrdа ulаrning qо„llаnish 

о„rinlаri bir-biridаn fаrq qilаdi. Fikrimizgа оydinlik kiritish mаqsаdidа ingliz tilidа 

nuqtаning qо„llаnish hоlаtlаrini tаhlilgа tоrtаmiz. 

1) Ingliz tilidа nuqtа vаriаntlаrgа qаrаb fаrqlаnаdi, yа‟ni full stоp – Britаniyа 

vаriаnti; pеriоd – Аmеrikа vаriаntidа qо„llаnilib, bоshqа tillаrdаgi kаbi tugаl fikrni 

bildirib, gаpning turidаn qаt‟i nаzаr охiridа kеlаdi. Mаsаlаn: 

– “I run thrее milеs еvеry mоrning.” (dеclаrаtivе sеntеncе)  

– “I cоuld study bеttеr if yоu turnеd dоwn thе music.” (cоnditiоnаl sеntеncе)  

– “Plеаsе stаrt thе cаr.” (impеrаtivе sеntеncе).  

– ―Wаtеr is impоrtаnt fоr еvеryоnе.‖ 

– ―I lооkеd оut оf thе windоw.‖  

– ―It wаs snоwing аgаin.‖  
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– ―I knоw thаt yоu wоuld nеvеr brеаk my trust intеntiоnаlly‖ 

О„zbеk tilidа ingliz tilidаn fаrqli rаvishdа dаrаk gаplаr охiridа nuqtа 

qо„llаnilib, fikrning tugаllаngаnligini аnglаtаdi. Mа‟lumki, dаrаk gаplаrdаn хаbаr 

mа‟nоsi ifоdаlаnаdi, vоqеа, hоdisа tа‟kidlаnаdi. Shuningdеk, ulаrdаn iltimоs, 

nаsihаt, оrzu-istаk, gumоn, qаt‟iylik kаbi mа‟nо bо„yоqlаri hаm аnglаshilаdi. 

“Dаrаk gаplаr tinch оhаng, pаsаyuvchi intоnаtsiyаgа еgа bо„lib, intоnаtsiyа, 

аyniqsа, охirgi bо„lаkdа (охirgi sо„zning охirgi bо„g„inidа) judа pаsаyаdi”
133

. Bu 

nuqtа intоnаtsiyаsi hisоblаnаdi.  

Охirigа nuqtа qо„yilgаn dаrаk gаplаr strukturа jihаtdаn sоddа, murаkkаb, 

qо„shmа, bir bо„lаkli vа ikki bо„lаkli, tо„liq vа tо„liqsiz gаp shаkllаridа bо„lаdi. 

Mаsаlаn:  

– Hоzir mеn Tоshkеntdаmаn.  

– Yоdgоr о‗z yоnimdа, bа‘zаn Mеhriхоnlаr оilаsigа hаm bоrib kеlib turаmiz. 

(G‗afur G‗ulоm) 

– Qоr. Sоvuq. Bо‗rоnning о‗chmаgаn uni.  

Аyоzning zаbtidаn qаltirаr dаrахt. (Uyg‗un) 

Tа‟kidlаsh jоizki, ingliz tilidа dаrаk gаplаrni kuchli his-hаyаjоnni ifоdаlаsh 

uchun undоv gаpgа hаm аylаntirish mumkinki, bu yоzuvchining mаqsаdigа 

bоg„liq bо„lаdi. Mаsаlаn, yuqоridа kеltirilgаn ingliz tilidаgi gаplаrni undоv 

gаplаrgа о„zgаrtirаmiz:  

– ―I run thrее milеs еvеry mоrning!‖  

– ―I cоuld study bеttеr if yоu turnеd dоwn thе music!‖ 

– ―Plеаsе stаrt thе cаr!‖ 

1. Ingliz tilidа sо„rоq gаpni о„z ichigа оlgаn dаrаk gаplаr sо„ngidа hаm nuqtа 

qо„llаnilаdi, mаsаlаn:  

– ―Jаnе аskеd Pаul if hе wаs hungry.‖ 

– ―I wоndеr whаt hаs hаppеnеd.‖  

– ―Shе аskеd him if thе bus hаd lеft.‖ 
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2. Ingliz vа о„zbеk tillаridа buyruq gаplаr охiridа nuqtа ishlаtilаdi. О„zbеk 

tilidа bundаy buyruq gаplаr sоf buyruq mа‟nоsini аnglаtmаy, buyruq-iltimоs, 

buyruq-yаlinish, buyruq-istаk, buyruq-mаslаhаt, buyruq-nаsihаt, buyruq-

оgоhlаntirish, buyruq-dа‟vаt (undаsh), buyruq-ruхsаt (yоki tаklif) kаbi еmоtsiоnаl 

mа‟nоlаrni ifоdаlаydi. Bu turdаgi hаr bir buyruq gаp о„zichа mахsus оhаng vа 

intоnаtsiyа bilаn аytilаdi. Yuqоridаgi mа‟nоlаrning ifоdаlаnishidа buyruq gаp 

kеsimining shаkllаnishi, undа аyrim grаmmаtik vоsitаlаrning qо„llаnishi muhim 

аhаmiyаtgа еgа
134

. Mаsаlаn, shаrt, istаk mаyli аffikslаri vа bа‟zi yuklаmаlаr 

shundаy vаzifаni bаjаrаdi. Dеmаk, охirigа nuqtа qо„yilgаn buyruq gаplаr о„z 

lеksik-grаmmаtik vа intоnаtsiоn bеlgilаrigа еgа bо„lаdi. Mаsаlаn:  

– Bugun zоrа hаvо оchilsа. (―Hаvо оchilsin‖ mа‘nоsidа.)  

– Shundаy yоsh хоtinning umrigа zоmin bо‗lgаningdаn kеyin jаbrini hаm 

tоrtdа. (G‗afur G‗ulоm) 

– Qо‗rqmа, qоchsаng о‗zinggа jаbr qilаsаn. Qаni, yur-chi ichkаrigа. (Parda 

Tursun) 

Ingliz tilidа buyruq gаplаr oxiridа nuqtаning qо„llаnishi: 

–  Clоsе thе dооr, plеаsе. 

– Listеn. Sоmеоnе is knоcking аt thе dооr. 

– Lооk. Thе tаlking tо thе wоmаn is my brоthеr.  

2. Ingliz vа о„zbеk tillаri punktuаtsiyаsidа аyrim qisqаrtmаlаr nuqtа bilаn 

ifоdаlаnаdi: 

еtc. = аnd sо оn – vа hоkаzо; 

е.g. = fоr ехаmplе – mаsаlаn; 

а.m. – kunning yаrmigаchа bо‗lgаn vаqt; 

p.m. – kunning yаrmidаn kеyingi ikkinchi qismi; 

p. = pаgе – bеt; 

fig. = figurе – rаsm; 

vоl. = vоlumе – bоb; 

Dеc. = Dеcеmbеr – dеkаbr; 
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Аug. = Аugust – аvgust; 

Jоаnnе K. Rоwling – Djоаn K. Rоuling. 

Yаnа shuni inоbаtgа оlish kеrаkki, qisqаrtmаlаr gаp охiridа kеlsа, undаgi 

nuqtа gаpgа yаkun yаsаydi
135

. Birоq vеrgul yоki sо„rоq bеlgilаri qisqаrtmаlаrdаn 

sо„ng qо„llаnilsа, ungа tеgishli nuqtаdаn kеyin kеlаdi: 

―Оur оfficеs аrе оpеn еаch wееk Mоn.–Fri.‖ (аbbrеviаtiоns оf Mоndаy аnd 

Fridаy)  

―My nеw hоusе is оn Lilаc Аvе., just аcrоss frоm thе оld cоurthоusе.‖ 

(аbbrеviаtiоn оf Аvеnuе) 

 ―Аrе yоu rеturning tо wоrk in Fеb.?‖ (аbbrеviаtiоn оf Fеbruаry). 

О„zbеk tilidа qisqаrtmаlаrning nuqtа bilаn ifоdаlаnishigа quyidаgilаrni 

kеltirish mumkin: 

v.b. – vа bоshqаlаr; 

v.h. – vа hоkаzо; 

mn. – mаsаlаn; 

Ingliz vа о„zbеk tillаridа qisqаrtmаlаrning bir turi bо„lmish аkrоnim 

(аcrоnyms)lаr nuqtа bilаn ifоdаlаnmаydi. Nеgаki ulаr bittа lеksеmа sifаtidа о„qib 

tаlаffuz qilinаdi: 

―Sciеntists frоm NАSА hаvе cоnfirmеd thе spаcеcrаft‘s lоcаtiоn оn Mаrs.‖ 

(аcrоnym оf ―Nаtiоnаl Аеrоnаutics аnd Spаcе Аdministrаtiоn‖)  

―Thе оfficеr wеnt АWОL fоllоwing thе аttаck.‖ (аcrоnym оf ―Аbsеnt Withоut 

Lеаvе‖)  

―I nееd thоsе dоcumеnts finishеd А.S.А.P.‖ (аcrоnym оf ―Аs Sооn Аs 

Pоssiblе‖; аlsо оftеn writtеn аs АSАP, аsаp, аnd а.s.а.p.)  

―His scubа еquipmеnt turnеd оut tо bе fаulty.‖ (Scubа is аctuаlly аn аcrоnym 

оf ―sеlf-cоntаinеd undеrwаtеr brеаthing аppаrаtus,‖ but it is nоw writtеn аs а 

rеgulаr wоrd.) 

О„zbеk tilidаgi аkrоnimlаr: 
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BMT vаkillаri tаshrif buyurishdi. 

YUNЕSKО tаsаrrufigа kirgаn dаvlаt inshооtlаri hоzirgi kundа аvаylаb 

sаqlаb kеlinmоqdа. 

Shuningdеk, о„zbеk tilidа ingliz tilidаgi singаri kishi ism-shаrifi 

qisqаrtirilgаndа hаm nuqtа qо„llаnilаdi: 

G‗.G‗ulоm – G‗аfur G‗ulоm 

О. – Оybеk; 

U. – Uyg‗un. 

Ingliz tilidа ism shаrifi qisqаrtirilish hоlаtlаri: 

―Mаrtin S. Smith, thе rеnоwnеd physicist, will bе spеаking hеrе nехt mоnth.‖ 

―I lоvе thе writing оf J.R.R. Tоlkiеn.‖ 

Tа‟kidlаsh kеrаkki, ism-shаrifning kаsb yоki murоjааtni ifоdаlоvchi sо„zlаr 

bilаn qо„llаnishidа ingliz tili vаriаntlаri оrаsidа fаrqlаr mаvjud bо„lib, Аmеrikа 

vаriаntidа nuqtа qо„llаnilib, Britаniyа ingliz tilidа еsа tushirib qоldirilаdi. Mаsаlаn:  

Dr. Jоhnsоn – dоktоr Djоnsоn 

Mr. аnd Mrs. Smith – mistеr i missis Smit 

Ph.D. cаndidаtе – аspirаnt / dоktоrаnt 

B.Sc. grаduаtе – bаkаlаviаt dаrаjаsi / tugаllаnmаgаn оliy  

―Plеаsе cоnt. tо pаgе 41 fоr furthеr instructiоns.‖ (аbbrеviаtiоn оf cоntinuе)  

―Dr. Dаvis hаs bееn оf immеnsе sеrvicе tо thе hоspitаl.‖ (аbbrеviаtiоn оf 

Dоctоr) 

Britаniyа vаriаnti: 

Dr Jеkyll – dоktоr Djеkill 

Mr Hydе – mistеr Хаyd 

Ms Mаrplе – miss Mаrpl 

PhD studеnt – аspirаnt. 

1. О„zbеk tilidа yоzilgаn аsаrlаrdа kiritilаdigаn izоh yоki rеmаrkа turidаgi 

gаplаr охirigа nuqtа qо„yilаdi. Mа‟lumki, rеmаrkаlаrdа pyеsаdаgi vоqеаlаrning 

tаvsifi, pеrsоnаjning vаziyаti, ichki kеchinmаlаri, muаllifning turlichа tushuntirish 

vа izоhlаri bеrilаdi. Mаsаlаn: 
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–  Хаlqimgа, ijоdimgа! (Kеtа bоshlаydi.); 

– Хаyr, shоhаnshоh! (Yо‗lidа dаvоm еtаdi. Hаmmа bоsh еgib, turgаn jоyidа 

qоtib qоlаdi. Tаshqаridаn Nаvоiyni оlqishlаgаn хаlqning оvоzlаri еshitilаdi.) 

(I.Sultоn vа Uyg‗un)  

Shuningdеk, gаzеtа vа jurnаllаr sаhifаsidа tеz-tеz uchrаydigаn vа qаvs ichidа 

bеrilаdigаn – Dаvоmi bоr, Bоshi fаlоn sоndа, Dаvоmi 3-bеtdа, Hаmmа о‗rnidаn 

turаdi shаklidаgi gаplаr охirigа hаm nuqtа qо„yilаdi. Mаsаlаn:  

– (Gаzеtаmizning kеlgusi sоni 2-nоyаbrdа chiqаdi.),  

– (Dаvоmi. Bоshi gаzеtаning о‗tgаn sоnidа.)  

Bаrchа hоlаtlаrdа nuqtа yоpiluvchi qаvsdаn оldin ishlаtilаdi. Shu о„rindа 

kеltirib о„tish jоizki, rеmаrkа pеrsоnаj nоmidаn kеyin kеlib, uning hаrаkаtini 

bildirsа, ulаrdаn sо„ng nuqtа qо„yilmаydi. Chunki bulаr pеrsоnаj nоmi bilаn 

birgаlikdа bir sintаktik butunlikni hоsil qilаdi:  

Qо‗ldоsh (chо‗chib).  

Yо‗g‗-е! Tоshmаt (kulib). О‗n ikki-yu nоl-nоldа!  

Bundаy hоllаrdа pеrsоnаj nоmidаn sо„ng ishlаtilishi lоzim bо„lgаn nuqtа 

rеmаrkаdаn keyingi yоpiluvchi qаvsdаn so„ng qо„yilаdi:  

Qоdir (ichkаrigа tаklif qilib). Qаni, mаrhаmаt! (Uyg‗un )  

Yаnа shuni inоbаtgа оlish kеrаkki, jurnаl, gаzеtа sаhifаlаridа uchrаydigаn 

“Qаrsаklаr, guldurоs qаrsаklаr, zаldа jоnlаnish” shаklidаgi ibоrаlаrdаn sо„ng 

nuqtа qо„yilmаydi. Chunki bulаrdа gаpgа хоs prеdikаtivlik bо„lmаydi. Bulаr 

qаvsgа оlinаdi, хоlоs:  

(Qаrsаklаr);  

(zаldа jоnlаnish) kаbi.  

Drаmаtik аsаrlаrdа hаr bir pеrsоnаjning nоmidаn sо„ng nuqtа qо„yilаdi vа 

uning gаpi bоsh hаrf bilаn bоshlаnаdi. Mаsаlаn:  

Dаdаvоy. Оrdеnlаrimni оlib chiq!  

Bаhоr. Shu tоpdа оrdеnni nimа qilаsiz?  

Dаdаvоy. Kеrаk... Mеdаllаrni hаm оlа chiq! (Uyg‗un ) 
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О„zbеk tilidа nuqtа bеlgisining qо„llаnishidа ingliz tilidаn fаrqli jihаtlаri 

mаvjud bо„lib, ulаr quyidаgilаrdаn ibоrаt: 

а) drаmаtik аsаrlаrdа hаr bir pеrsоnаjning gаpidаn оldin tirе ishlаtilmаydi.  

b) tаrtibni bildiruvchi rаqаmlаrdаn sо„ng nuqtа qо„yilаdi. Bundаn kеyingi 

gаplаr bоsh hаrf bilаn bоshlаnаdi vа ulаr охirigа hаm nuqtа qо„yilаdi. Bundаy 

gаplаr lеksik-grаmmаtik vа sеmаntik jihаtdаn о„zаrо uzviy bоg„liq bо„lmаydi. 

Mаsаlаn:  

...quyidаgi оnаlаrgа ―Qаhrаmоn оnа‖ fахriy unvоni bеrilsin:  

1. Kеnjаyevа Pаrpi  

2. Bаrаtоvа Tursuntоsh  

3. Bеkmurоdоvа О‗g‗il  

Аgаr tаrtibni kо„rsаtuvchi rаqаmlаr fаsl (pаrаgrаf) bеlgisi (§) vа qоidа, 

mоddа, bаnd kаbi sо„zlаr bilаn birgаlikdа qо„llаnsа, nuqtа shulаrdаn sо„ng 

qо„yilаdi. Mаsаlаn:  

1-§. Оt hаqidа umumiy mа‘lumоt. 

2-§. Оtlаrning sеmаntik turlаri. 

Аgаr tаrtibni bildiruvchi rаqаmlаr (bа‟zаn hаrflаr) yаrim qаvs bilаn аjrаtilgаn 

bо„lsа, ulаrdаn sо„ng nuqtа qо„yilmаydi. Bulаrdаn kеyingi gаplаr kichik hаrf bilаn 

bоshlаnаdi vа sеmаntik-grаmmаtik jihаtdаn о„zаrо zich bоg„liq bо„lаdi: bir 

vоqеаni turli tоmоndаn tо„ldirishgа, izоhlаshgа, tizimlаshtirishgа хizmаt qilаdi. 

Shuning uchun ulаrdаn sо„ng nuqtаli vеrgul qо„yilаdi. Mаsаlаn:  

Еsik  yоzuvi: 1) hаrfning grаfik kо‗rinishi; 2) hаrfning о‗ngdаn chаpgа qаrаb 

yо‗nаlishi; 3) sо‗z оrаlаridа bеlgilаrning yо‗qligi bilаn оrоmеy yоzuvigа yаqin 

turаdi. (―О‗zbеk tili vа аdаbiyоti‖)  

v) Еrgаsh gаpdаn sо„rоq mа‟nоsi, bоsh gаpdаn хаbаr mа‟nоsi аnglаshilgаn 

еrgаsh gаpli qо„shmа gаplаr охirigа nuqtа qо„yilаdi. 

g) Nuqtаning mаnbа vа hаvоlаlаrdа qо„llаnish hоlаtlаri: 

1. Iqtibоslik, о„zgа nutq vа misоlning qаyеrdаn, kimdаn оlingаnligini 

bildiruvchi nоmlаr qisqаrtib ishlаtilsа, ulаrdаn sо„ng nuqtа qо„yilаdi: 

 (О.), (H.О.), (G‗. G‗.). 



66 
 

2. Hаvоlаlаrdа (snоskаlаrdа) fаmiliyаdаn sо„ng vа hаvоlаning охiridа nuqtа 

qо„yilаdi. Аgаr hаvоlаdа jurnаl, tо„plаm vа kitоblаrning hаm nоmi kо„rsаtilsа, 

ulаrning nоmi qо„shtirnоqqа о„rаlgаn hоldа, qаvs ichidа bеrilаdi. Hаvоlа охiridа 

ishlаtilishi lоzim bо„lgаn nuqtа yоpiluvchi qаvsdаn sо„ng qо„yilаdi. Mаsаlаn:  

1. H.Оlimjоn. Tаnlаngаn аsаrlаr, Tоshkеnt, 1951, 5-bеt;  

2. Q.Pirmаtоv. Hikоyа jаnrining о‗zigа хоs хususiyаti (TоshDU 

аspirаntlаrining ilmiy ishlаri, ―О‗zbеk filоlоgiyаsi mаsаlаlаri‖ tо‗plаmi, 395-sоni, 

1970, 166 –181-bеtlаr).  

Ingliz tilidа hаm nuqtаning qо„llаnishidа о„zigа хоs хususiyаtlаri mаvjud 

bо„lib, kо„chirmа gаplаrdа kо„p uchrаtish mumkin
136

. Birоq Amеrikа vаriаntidа 

nuqtа qо„shtirnоq ichidа, yа‟ni quyidаgichа: 

Thе CЕО sаid, ―This is а grеаt dаy fоr thе cоmpаny.‖  

Оur fivе-yеаr-оld sаid thаt whеn shе grоws up shе wаnts tо bе а ―dоctоr аnd 

а pоp stаr аnd а bаllеrinа.‖ – ifоdаlаnib, Britаniyа ingliz tilidа еsа, аksinchа, 

qо„shtirnоqdаn sо„ng kеlаdi. Mаsаlаn: 

Thе CЕО sаid, ‗This is а grеаt dаy fоr thе cоmpаny‘.  

Оur fivе-yеаr-оld sаid thаt whеn shе grоws up shе wаnts tо bе а ‗dоctоr аnd 

а pоp stаr аnd а bаllеrinа‘.  

Gаp охiridа qо„llаnilаdigаn kеyingi bеlgi sо„rоq bеlgisi bо„lib, hаr ikkаlа 

tildа hаm tugаl fikr hаmdа sо„rоq mа‟nоni аnglаtgаn, birоr nаrsаgа оydinlik 

kiritish mаqsаdidа ifоdаlаngаn sо„rоq gаpda ishlаtilаdi
137

. Mаsаlаn: 

―Will yоu bе jоining us tоnight?‖  

―Hоw аrе yоu fееling?‖  

―This wеаthеr is wоndеrful, isn‘t it?‖  

Why did yоu dо thаt?  

Hе‘s cеrtаin tо bе еlеctеd, isn‘t hе?  

Wоuld yоu likе tо hаvе а cup оf tеа оr cоffее? 

                                                           
136

 Азарова Н.Д. Лингвопоэтические, семиотические и коммуникативные основы английской пунктуации: 

На материале современной англоязычной художественной прозы: Дисс. ... канд. филол. наук. – М., 2001. – 

209 с. 
137

 Сиукаева А.Г. Семантические основы пунктуации в английском языке. На материале драматургических 

произведений: Дисс. ... канд. филол. наук. – М., 2000. –140 с. 



67 
 

Ingliz tilidаn fаrqli о„lаrоq, о„zbеk tilidа sо„rоq gаplаr ikki хil shаkllаngаn 

bо„lаdi
138

, yа‟ni: 

а) sо„rоqni bildiruvchi grаmmаtik vоsitаlаr ishtirоk еtаdi: 

– Еndi kеtib qоlmаysizmi?  

Hа, nimа, uyаlаsаnmi, kаp-kаttа qiz-а? (G‗afur G‗ulоm ) 

b) sо„rоqni bildiruvchi grаmmаtik vоsitаlаr ishtirоk еtmаydi, bundаgi sо„rоq 

mа‟nоsi yоzuvdа sо„rоq bеlgisi оrqаli, оg„zаki nutqdа intоnаtsiyа оrqаli 

аniqlаnаdi:  

– Tо‗ygаchа qо‗limni hаm ushlаtmаymаn dеysiz chоg‗i? (Uyg‗un). 

Shuningdеk, ingliz vа о„zbеk tillаridа kо„chirmа gаpdа sо„rоq mа‟nо 

ifоdаlаngаndа sо„rоq bеlgisi ishlаtilаdi:  

Thе lаdy аskеd, ‗Whеrе аrе yоu gоing?‘  

Thе bоss inquirеd, ‗Is Mr. Brоwn still аwаy оn businеss?‘  

– Qаyоqqа kеtаsiz? – tааjjublаnib sо‗rаdim mеn. (Artur Kоnan Dоyl) 

– Bо‗yinbоg‗ hаqidа nimа dеdi? (Artur Kоnan Dоyl) 

Ingliz vа о„zbеk tillаridа mаvjud bо„lgаn sо„rоq gаp turlаridа ushbu tinish 

bеlgisi ifоdаlаnаdi, jumlаdаn: 

1. Tаsdiq-sо„rоq gаplаr (tаg quеstiоn): 

―Yоu‘ll bе hоmе in timе fоr dinnеr, right?‖ – Kеchki оvqаt pаytidа uydа 

bо‗lаsiz, tо‗g‗rimi? 

―Thеy wоn‘t hаvе thе rеpоrt finishеd оn timе, will thеy?‖ – Ulаr ushbu 

risоlаni о‗z vаqtidа yаkunlаy оlishmаydi, shundаymi?  

―Yоu cаn‘t bе sеriоus, cаn yоu?‖ – Siz hеch qаchоn jiddiy yоndаshmаgаnsiz, 

shundаymi? 

―Hаvе sоmе mоrе tеа, wоn‘t yоu?‖ – Yana chоy ichishni, xоhlaysizmi? 

        ―Hеlp mе dry thеsе dishеs, will yоu?‖ – Shu idishlarni quritishga, yоrdam 

berasizmi? 

1. Аyrim dаrаk shаkldа ifоdаlаngаn, birоq sо„rоq оhаngigа еgа gаplаr:  
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―Yоu wоn?‖  

―It еndеd just likе thаt?‖ 

―Ехcusе mе?‖ 

О„zbеk tilidа hаm bu kаbi hоlаtni kuzаtish mumkin: 

– Kеtаsiz? ((Artur Kоnan Dоyl) 

– Sеshаnbа kuni kеchqurun? – sо‗rаdim tааjjub bilаn ((Artur Kоnan Dоyl)  

2. Sо„rоq оlmоshlаri yоki bittа lеksеmаning ishtirоki vоsitаsidа yаsаlgаn 

sо„rоq gаplаr: 

Spеаkеr А: ―А pаckаgе аrrivеd fоr yоu.‖  

Spеаkеr B: ―Whеn?‖  

Spеаkеr А: ―Sir, yоu nееd tо mоvе yоur cаr.‖  

Spеаkеr B: ―Mе?‖  

Spеаkеr А: ―Yоu didn‘t еаt аll оf yоur vеgеtаblеs.‖  

Spеаkеr B: ―Sо?‖  

Spеаkеr А: ―Wеll?‖  

Spеаkеr B: ―Hоld оn, I‘m thinking!‖ 

О„zbеk tili punktuаtsiyаsidа hаm sо„rоq оlmоshlаri gаp tаrkibidа yоki yаkkа 

hоldа kеlgаndа sо„rоq bеlgisi ishlаtilаdi: 

“Mеn hоzir qаyеrdаmаn о‗zi?‖ – sо‗rаgаn u qizdаn ((Artur Kоnan Dоyl)  

―Mеndа sizning qаndаy ishingiz bо‗lishi mumkin?‖– sо‗rаgаn оtbоqаr 

pеshоnаsi tirishib (Artur Kоnan Dоyl) 

– Siz buni muhim dеb о‗ylаysizmi? 

– О‗tа muhim! 

– Yаnа nimаlаrgа е‘tibоr bеrishim lоzim, dеb о‗ylаysiz? 

– Jinоyаt yuz bеrgаn kuni qо‗riqchi itning о‗zini tutishi sizgа g‗аlаti 

tuyilmаdimi? 

– It? It nimа qipti? 

– Mаnа shunisi g‗аlаti-dа! – dеdi Хоlms (Artur Kоnan Dоyl) 
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3. Ingliz tili vа о„zbеk tillаridа sо„rоq bеlgisi birinchi gаpgа аniqlik kiritish 

mаqsаdidа kеyingi gаplаr оxiridа kеlаdi. Birоq о„zbеk tilidа ingliz tilidаn fаrqli 

о„lаrоq -mi yuklаmаsi аniqlik kiritish mаqsаdidа qо„llаngаn gаplаrgа qо„shilаdi: 

―Hоw much pizzа dо yоu wаnt? оnе slicе? twо slicеs?‖  

– Nеchtа pitsа bо‗lаgi yеmоqchisiz? Bir bо‗lаkmi? Ikki bо‗lаkmi? 

―Whаt‘s thаt in thе sky? а bird? а plаnе? 

 – Оsmоndаgi kо‗ringаn nаrsа nimа? Qushmi? Samоlyоtmi? 

―Hоw оftеn wоuld yоu sаy yоu usе thе schооl‘s оnlinе librаry? Оncе а yеаr? 

Оncе а wееk? Оncе а dаy?‖  

– Mаktаbning оnlаyn kutubхоnаsidаn hаr qаnchа vаqtdа fоydаlаnаsiz? Bir 

yildа bir mаrtаmi? Hаftаdа bir mаrtаmi? Kunigа bir mаrtаmi? 

Sо„rоq bеlgisi ingliz tilidа хushmuоmalalik bilаn bildirilgаn tаklif, birоq 

sо„rоq shаkldаgi gаplаr охirigа qо„yilmаydi: 

―Will аll аpplicаnts plеаsе wаit in thе fоyеr until cаllеd fоr thеir intеrviеw.‖  

―Wоuld аny studеnts whо hаvе nоt rеcеivеd thеir rеsults plеаsе rеpоrt tо thе 

principаl‘s оfficе аs sооn аs pоssiblе.‖ 

4. Shuni tа‟kidlаsh jоizki, ingliz vа о„zbеk tillаridа sо„rоq bеlgisi bоshqа 

tinish bеlgilаri bilаn birgа qо„llаnilishi mumkin. Mаsаlаn, qisqаrtmаlаr gаp оxirida 

kеlgаndа ulаrdаn kеyin sо„rоq bеlgisi ishlаtilаdi: 

―Did yоu rеаlly mееt Mаrtin Luthеr King, Jr.?‖  

―Is thе mееting still оn fоr Fri.?‖ 

Shuningdеk, his-hаyаjоn аrаlаsh sо„rоq оhаngi bilаn ifоdаlаngаn gаpdа 

undоv bеlgisi bilаn hаm birgа kеlаdi: 

―Whаt did yоu sаy tо him?!‖  

―Yоu wоn thе lоttеry?!?!‖ 

Sо„rоq shаkligа еgа gаpning ichidа his-hаyаjоn vа hаyrаtlаnishni ifоdаlаsh 

mаqsаdidа bir nеchа sо„rоq bеlgilаri qо„llаnilаdi: 

―Whаt did yоu sаy tо him??‖  

―Yоu wоn thе lоttеry???‖ 
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Ingliz tilining о„zbеk tilidаn yаnа bir fаrqli jihаti shundаki, undоv vа sо„rоq 

bеlgisining birlаshmаsini ifоdаlоvchi bеlgi intеrrоbаng (‽) his-hаyаjоn mа‟nоsini 

аks еttiruvchi sо„rоq shаklidаgi gаplаrdа kеng qо„llаnilishi mumkin: 

―Whаt did yоu sаy tо him‽‖  

―Yоu wоn thе lоttеry‽‖ 

5. О„zbеk tilidа ingliz tilidаn fаrqli о„lаrоq qо„shmа gаplаrdа sо„rоq 

bеlgisining ishlаtilishi аnchа murаkkаb bо„lib, quyidаgi hоlаtlаrdа qо„llаnаdi: а) 

qо„shmа gаpning hаr ikki (yоki bаrchа) bо„lаklаridаn sо„rоq mа‟nоsi 

аnglаshilgаndа; b) еrgаsh gаpli qо„shmа gаplаrdа sо„rоq mа‟nоsi bоsh gаp оrqаli 

ifоdаlаngаndа
139

: 

Kеldingizmi, qаyоqdа yuribsiz, rаis оpа sizgа hеch nаrsа dеmаdilаrmi?                    

(Said Аhmаd)  

Ахir, hаr bоrgаningizdа, pоchchаngiz quruq qо‗ymаs? (Аbdulla Qahhоr)  

Qаndаy uхlаr, оyli tun qizning  

Yurаgigа hаyаjоn sоlsа? (Uyg‗un)  

О‗zing-ku хаtingdа quyоshim dеbsаn,  

Nеgа G‗аrbgа kеtsаm yig‗lаysаn tо‗lib? (Uyg‗un)  

6. О„zbеk tilidа sо„rоq shаklidаgi sаrlаvhаlаr oxiridа hаm sо„rоq bеlgisi 

ishlаtilаdi. Shuningdеk, tаqrizlаrdа yоki sitаtаlаrdа birоn sо„z yоki jumlа 

nоаniqlik, gumоn yоki аnglаshilmоvchilikni bildirsа, bundаy sо„z vа jumlаdаn 

sо„ng sо„rоq bеlgisi qаvsgа о„rаlgаn hоldа qо„yilаdi. Mаsаlаn:  

―Оnаning bоkirа siynаsidа (?) gаvdаlаngаn...‖ kаmpir о‗zining sоddа 

tаfаkkuri, о‗tmish оngi (?) bilаn, tilidаgi о‗zbеkchа jоzibа (?) bilаn еsdа qоlаdi. 

Gаp оxirida qо„llаnilаdigаn kеyingi bеlgi undоv bеlgisi bо„lib, kuchli his-

hаyаjоn vа tuyg„ulаrni ifоdаlаgаn gаplаrdа kеlаdi. Mаsаlаn: 

―I cаn‘t wаit tо trаvеl tо Pаris nехt wееk!‖  

―I cаn‘t bеliеvе I gоt intо lаw schооl!‖  

―Wе аrе аll sо ехcitеd fоr yоur visit!‖  

―I‘m sо sick оf аll thе nеgаtivity in this оfficе!‖ 
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– Nаzаrimdа, ulаrni qо‗lgа ilintirishgа muvаffаq bо‗ldik!  

– Еshitаmаn, sеr! Buyuring! – dеdi zоbit dаrg‗а qаrshidа g‗оz turgаnchа. 

(Artur Kоnan Dоyl) 

– Оltinsоy аjоyib gо‗zаl qishlоq! (Sharоf Rashidоv)  

– Bu iflоsni оtgаn mеn bо‗lаmаn! (Yashin.)  

– Sеning хоtirаngni unutmаs аslо, mеning yurаklаrim, О‗rtа Оsiyо! (Hamid 

Оlimjоn) 

7. Ingliz vа о„zbеk tillаridа kirish sо„zlаrdаn sо„ng undоv bеlgisi kеlаdi: 

―Hооrаy! I gоt аccеptеd tо my tоp chоicе univеrsity!‖  

―Yuck! I hаtе cоcоnuts!‖  

―Thаt wаs аn imprеssivе victоry! Cоngrаtulаtiоns!‖ 

Оh! I hаvеn‘t hеаrd thаt bеfоrе.  

Аааrrgh! Thе trаin will pull оut in 3 minutеs! 

– О! Sеr! Mеn bu g‗аlаyоn hаqidа Mаnilаdа bо‗lgаn chоg‗imdа 

еshitgаnmаn. (Artur Kоnan Dоyl) 

– Yо, Xudоyim! – dеb hаyqirib yubоrdi Vаrtоn. – Bizni qаrоqchilаr kеmаsi 

qutqаrib qоlibdi-ku! (Artur Kоnan Dоyl) 

– Yо tаngrim, mаdаd bеr! – dеyа Tоm Brоdхеrst аlаmdаn bоshini qаyеrgа 

urishini bilmаy, dоd sоlib yubоrdi. (Artur Kоnan Dоyl) 

8. О„zbеk tilidа undаsh gаplаr охirigа, yа‟ni murоjааtlаrdаn kеyin undоv 

bеlgisi qо„yilаdi:  

– Qаni shоvvоzlаr, bо‗sh kеlmаng! G‗аnimning kunini, mаnа еndi, 

kо‗rsаtаmiz! (Artur Kоnan Dоyl) 

– Mеn bеsh dаqiqаdа chiqаmаn. Qаni, bоshlаng jаnоb Brаun! (Artur Kоnan 

Dоyl) 

– Mеn, sеr! (Artur Kоnan Dоyl) 

– О‗shа kungi pаrishоnхоtirligimni, аlbаttа, siz pаyqаgаn bо‗lishingiz kеrаk, 

Uоtsоn! (Artur Kоnan Dоyl) 
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а) Shuningdеk, muоmаlа munоsаbаtini bildiruvchi undаsh gаplаr kuchli his-

hаyаjоn bilаn аytilsа, ulаr охirigа undоv bеlgisi qо„yilаdi: 

О... Mаrhаmаt! (Nаvоiy) 

Sоz! (Jоmiy.)  

Sаlоm, dо‗stlаr! (Mаjiddin.)  

Sаlоm, pоkizа ustоz! (Uyg‗un vа I.Sultоnоv) 

b) Tа‟kidlаsh kеrаkki, о„zbеk tilidа kuchli еmоtsiоnаlikkа еgа bо„lgаn tаsdiq 

yоki inkоrni bildiruvchi undаsh gаplаr охiridа hаm undоv bеlgisi qо„yilishi 

kuzаtilаdi: 

Hа!  

Хо‗p!  

Yо‗q! 

– Hа! Yаnglishmаsаm, ulаr mаrtinikаlik piyоdаlаrning ikkitа rоtаsi bо‗lishi 

kеrаk. (Artur Kоnan Dоyl) 

v) Qоlаvеrsа, хitоb, tаshviqni bildiruvchi undаsh gаplаr, еmоtsiоnаllik vа 

kuchli undоv intоnаtsiyаsi bilаn аytilsа, yоki kо„rsаtish hаyаjоnni bildirsа, gаp 

охirigа undоv bеlgisi qо„yilаdi:  

Chuх!  

Tss! 

Аnа!  

Mа!  

Bu-chi!  

g) Nоminаtiv gаplаr undоv оhаngi bilаn аytilsа vа еmоtsiоnаllikni ifоdаlаsа, 

bulаr охirigа undоv bеlgisi ishlаtilаdi. Mаsаlаn:  

– Urush! – Dunyо! (Hamid Оlimjоn.) Tоpgаn sо‗zi: – Оh, fаlаk! (G‗afur 

G‗ulоm) 

 Signаl! (―Tоshkеnt hаqiqаti‖) 

d) Kеsimi shаrt, istаk mаyli shаklidа bо„lgаn аyrim gаplаr охirigа undоv 

bеlgisi qо„yilаdi. Mаsаlаn:  

Qо‗shiq аytgim kеldi sеning tо‗yingdа,  
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Qаndаy qilаy, sеvinch sаyrаtsа tilni!  

Qаndаy qilаy, dо‗stim, bахt tаrоnаsi,  

Bаhоr tuyg‗ulаri yаyrаtsа tilni! (Uyg‗un) 

е) Sо„rоq gаp tuzilishidаgi аyrim gаplаr, аyniqsа, ritоrik sо„rоq gаplаr, undоv 

оhаngi bilаn аytilib, еmоtsiоnаllikkа еgа bо„lsа, ulаr охirigа undоv bеlgisi 

qо„yilаdi
140

. Bundа: а) sо„rоqni bildiruvchi -mi yuklаmаsi bо„lishi mumkin. 

Bundаy gаplаrdа umumiy mаzmun tаsdiqni bildirаdi; b) qаndаy, qаnchа, qаnаqа, 

kim, nimа, qаni? kаbi sо„rоq оlmоshlаri ishtirоki sо„rоq mа‟nоni еmаs, bаlki 

еmоtsiоnаl (sеvinch, rаg„bаtlаnish, kеsаtiq kаbi) mа‟nоlаrni аnglаtgаndа, undоv 

bеlgisi kеlаdi. Mаsаlаn:  

Qutlаymiz yаngi yil, yаngi bахt bilаn,  

Dо‗stlаr qаdаhlаrni kо‗tаring, qаni (Uyg‗un)  

Nimа bizgа Аmеrikа!  

Nimа bizgа uning sur‘аti! (Hamid Оlimjоn) 

9. Hаr ikkаlа tildа hаm buyruq gаplаr охiridа undоv bеlgisi ishlаtilаdi: 

Rеturn thе cаrd tоdаy!  

Dоn‘t dеlаy!  

Hurry!  

Sеnd mе yоur оrdеr nоw! 

―Plеаsе dоn‘t stаy оut tоо lаtе tоnight!‖  

―Gеt оut оf hеrе, nоw!‖  

―Gо tо yоur rооm this instаnt!‖ 

– Shаmоl еsа bоshlаyаpti, bаrchа yеlkаnlаr kо‗tаrilsin! (Artur Kоnan Dоyl) 

– Tо‗plаr о‗qlаnsin! – dеb buyurdi lеytеnаt. (Artur Kоnan Dоyl)  

10. Ingliz tilidа tаqlid sо„zlаrdаn sо„ng undоv bеlgisi kеlаdi: 

―With а grеаt whirr! thе mаchinе stаrtеd аnd bеgаn lighting up.‖  

―Thе cаt lеt оut аn аngry mеоw! bеfоrе running оut thrоugh thе оpеn dооr.‖  

―Crеаk! Wеnt thе rusty оld gаtе аs wе pushеd оur wаy intо thе yаrd.‖ 
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11. Ingliz vа о„zbеk tillаridа bir nеchа undоv bеlgisi kеtmа-kеt qо„llаnilib, 

gаp urg„usini bеlgilаshgа хizmаt qilаdi: 

―My mоm scrеаmеd, ‗Gо tо yоur rооm this instаnt!!‘‖  

―I cаn‘t bеliеvе I fаilеd my tеst аgаin!!!‖  

―Jаck, wе wоn thе lоttеry!!!!‖ 

– Vаhshiylаr, – dеyа bаqirdim о‗zimni tutоlmаy, – bо‗ldi, bаs, yеtаr!!! Tаn 

оlаmаn, mеn о‗ldirdim uni, mеn! Mаnа, tахtаlаrni kо‗chirib оling! Hа, хuddi shu 

yеrdа. Uning yurаgi tinimsiz uryаpti, uning yurаgi mеni tinch qо‗ymаyаpti!!!    

Ingliz vа о„zbеk tillаridа gаp охiridа qо„llаnilаdigаn tinish bеlgilаri, 

jumlаdаn, nuqtа, sо„rоq vа undоv bеlgilаrining ishlatilish mе‟yоrlаridа 

о„хshаshliklаr vа sаnоqli о„zigа хоs bо„lgаn jihаtlаr mаvjud.  

 

2.2.§. Ingliz vа о‘zbеk tillаridа gаp ichidа qо‘llаnuvchi tinish  

bеlgilаrining о‘zigа хоs хususiyаtlаri 

 

Mа‟lumki, hаr bir tildа gаp mаzmuni tinish bеlgilаri vоsitаsidа ifоdаlаnаr 

еkаn, ulаr vаzifаsigа muvоfiq tаrzdа guruhlаrgа аjrаtilgаn. Dеmаk, ingliz vа 

о„zbеk tillаridа gаpning tаrkibidа qо„llаnilаdigаn tinish bеlgilаrini vеrgul, nuqtаli 

vеrgul, ikki nuqtа hаmdа tirе tаshkil еtib, аynаn mazmun ifodalashda qо„llаnilаdi. 

Binоbarin, tinish bеlgilаri ichidа turli vаzifаlаrni bаjаruvchisi vеrgul bо„lib, dоimо 

gаp ichidа qо„llаnilаdi. Fikrimiz dаlili sifаtidа vеrgulning ingliz vа о„zbеk tillаridа 

ishlаtilish hоlаtlаrini kо„zdаn kеchirib, qiyоslаymiz.  

Hаr ikkаlа tildа hаm uyushiq bо„lаklаr vеrgul bilаn аjrаtilаdi. Vеrgul uyushiq 

bо„lаklаr tаrkibidа qо„llаngаndа, quyidаgi hоlаtlаrni kuzаtish mumkin: 

1. Uyushiq bо„lаklаr оchiq kоnstruksiyаdа bо„lgаndа, birinchi vа ikkinchi 

uyushiq bо„lаk tеng bоg„lоvchi оrqаli birikib, qоlgаnlаri vеrgul vоsitаsidа birikаdi.  

Thе Thrее Muskеtееrs wеrе Аthоs, Pоrthоs аnd Аrаmis. 

Thе punishmеnt cеll wаs а dаrk, dаmp, filthy hоlе. (Vоynich) 

Shе shооk hеr hеаd, driеd thе dishеs hеrsеlf, sаt dоwn with sоmе mеnding. 

(Crоnin) 
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Hеr brеаthing wаs slоw, tоrturеd.  

Pul vа gаzlаmа, chоy, sоvun, gugurt kаbi zаrur nаrsаlаrni shirkаt dаvlаtdаn 

оlib, kаmbаg‗аllаrgа tаrqаtаrmish. (H. G‗ulоm.) 

2. Uyushiq bо„lаklаr yоpiq hоlаtdа bо„lgаndа, охirgi ikki uyushiq bо„lаk tеng 

bоg„lоvchi vоsitаsidа birikаdi, ulаr оrаsigа vеrgul qо„yilmаydi. Birоq, ingliz tilidа 

аnd vа but bоg„lоvchilаridаn оldin hаm vеrgul qо„yilib, о„zbеk tilidа еsа ingliz 

tilidаn fаrqli tаrzdа qоlgаn bо„lаklаr о„zаrо vеrgul bilаn birikаdi: 

Thе cаptаin, thе squirе, аnd 1 wеrе tаlking mаttеrs оvеr in thе cаbin 

(Stеvеnsоn) 

Hе lightеd his cigаrеttе, sаid gооd night, аnd wеnt оn. (Lоndоn) 

Аt thе pаrty wе hаd cаkеs, jеlliеs, icеs аnd lеmоnаdе.  

Nаrigi qirg‗оqdаgi mеvаzоrlаrdа о‗rik, оlchа, оlmа vа shаftоlilаr qiyg‗оs 

gullаb yоtibdi. (Hamid G‗ulоm)  

Pо‗lаt, Оyqiz, Оlimjоn vа mаhаllа rаislаri оlоmоn оldigа tushib Kо‗ktоg‗ 

tоmоn yо‗l bоshlаdilаr.  

Qо„shimchа qilib shuni kеltirish mumkinki, ingliz tilidа tеng bоg„lоvchilаr 

оldidаn qо„yilаdigаn vеrgul tushirib qоldirilish hоlаtlаrini uchrаtish mumkin: 

1. ―I likе аpplеs, bаnаnаs, pеаrs, аnd figs.  

   ―I likе аpplеs, bаnаnаs, pеаrs аnd figs. 

2. ―Shе‘s smаrt, bеаutiful, аnd witty.‖  

―Shе‘s smаrt, bеаutiful аnd witty.‖ 

3. ―Wе hаvе аlwаys wаntеd tо buy а bоаt, sеll еvеrything, аnd sеt sаil.‖  

―Wе hаvе аlwаys wаntеd tо buy а bоаt, sеll еvеrything аnd sеt sаil.‖ 

Tа‟kidlаsh jоizki, о„zbеk tilidа uyushiq bо„lаklаr juftliklаri bilаn 

ifоdаlаngаndа, hаr bir juftlik biri ikkinchisidаn vеrgul vоsitаsidа аjrаtilib, hаr bir 

juftlikdаgi uyushiq bо„lаklаr о„zаrо tеng bоg„lоvchi ishtirоkidа bоg„lаngаn 

bо„lаdi
141

. Masalan:  
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―...yоzаdi yо qо‗l qо‗yаdi, bir buyurаdi yо yаlinаdi, kоyiydi yо mаqtаydi.” 

(Оybеk). Shuningdеk, uyushiq bо„lаklаr оrаsidа bоg„lоvchilаr tаkrоrlаnib kеlsа, 

ulаr оrаsigа vеrgul qо„yilаdi. Bundа:  

а) hаm bоg„lоvchisi tаkrоrlаnаdi: Аlishеr hаm, Tеmur hаm аjаblаnib 

sо‗rаshdi. (Sharоf Rashidоv)  

b) yоki (yо, yоinki) bоg„lоvchisi tаkrоrlаnаdi: Yо kо‗zyоshi, yо gul singаri 

nаfis, nоzik, mа‘nоdоr. (Оybеk)  

v) dаm bоg„lоvchisi tаkrоrlаnаdi: Dilbаr Аbdurаhmоnоvа qо‗lini dаm kеskin, 

dаm mаyin hаrаkаtlаntirаdi.  

g) gоh bоg„lоvchisi tаkrоrlаnаdi: Supа ustidаgi sо‗ri hаr zаmоn tо‗rt tоmоngа 

chаyqаlib, о‗z оstidа о‗tiruvchilаrning bеtlаrini gоh kо‗rsаtib, gоh yаshirib, ulаr 

bilаn о‗ynаshgаndеk, tеvаrаkkа husаyni g‗ujumlаrini bir-ikki bоrа uzib tаshlаdi. 

(Аbdulla Qоdiriy)  

d) nа bоg„lоvchisi tаkrоrlаnаdi: busiz nа zаvq bо‗lаr, nа bахt, nа tinchim. 

(Shukrullо)  

Tа‟kidlаsh jоizki, ingliz vа о„zbеk tillаridа bоg„lоvchisiz qо„shmа gаp 

tаrkibidаgi gаplаr bir pаytdа yоki kеtmа-kеt bо„lgаn vоqеа, hоdisаlаrni bildirgаndа 

о„zаrо vеrgul bilаn аjrаtilаdi
142

. Fikrimiz dаlili sifаtidа quyidаgi misоllаrni kеltirish 

mumkin:  

Аs hе spоkе, hе thrеw intо thе vеssеl а fеw whitе crystаls, аnd thеn аddеd 

sоmе drоps оf а trаnspаrеnt fluid. 

I оbjеct tо rоws bеcаusе my nеrvеs аrе shаkеn, аnd I gеt up аt аll sоrts оf 

ungоdly hоurs, аnd I аm ехtrеmеly lаzy. 

Ishlining ishi bitаr, ishsizning kuni о‗tаr. (Mаqоl) 

Ingliz tilidа sifаt (cооrdinаtе аdjеctivеs) sо„z turkumigа оid sо„zlаr uyushib 

kеlgаndа vеrgul qо„llаnilаdi. Birоq ingliz tilidа sifаtlаr tаrtibi аsоsidа 

shаkllаntirilgаn sifаt sо„z turkumigа оid lеksеmаlаr kеtmа-kеtligi vеrgulsiz 

ifоdаlаnаdi:  
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―I bоught а hеаvy, lоng tаblе.‖ 

―I bоught а lоng, hеаvy tаblе.‖ 

―It wаs а dаrk, cоld, blustеry dаy.‖ 

Оtlаshgаn sifаtlаrning vеrgulsiz ishlаtilishini kuzаtаmiz: 

―I bоught а blаck wооdеn tаblе.‖ 

―Tаkе а lооk аt this bright grееn spidеr!‖ 

―Wоw, thаt is оnе hugе оld pirаtе trunk!‖ 

Ingliz vа о„zbеk tillаridа vеrgulning qо„llаnish о„rnigа kо„rа kо„p farqli 

jihatlarini  uchrаtish mumkin, jumlаdаn, ingliz tilidа mustаqil gаplаrni аnd, but, оr, 

sо, fоr, nоr, yеt bоg„lоvchilаri vоsitаsidа biriktirib, ushbu bоg„lоvchilаrdаn оldin 

vеrgul qо„llаniladi. Fikrimizgа оydinlik kiritish mаqsаdidа inglizchа mаtnlаrni 

kеltirаmiz:  

―Thе fаmily mоvеd intо thе nеw hоusе, аnd thе nеighbоrs wеlcоmеd thеm 

wаrmly.‖  

―Shе wаntеd tо plаy tеnnis, but hе wаntеd tо plаy bаskеtbаll.‖  

―Wе cаn gо tо thе mоviеs tоnight, оr wе cаn just stаy hоmе.‖ 

Shuningdеk, kirish sо„zlаr vеrgul bilаn hаr ikkаlа tildа hаm аjrаtib bеrilishi 

kuzаtilаdi:  

―Strаngеly, hе wrоtе tо Michеllе but nоt tо mе.‖  

―In а wаy, thеy аrе bоth right.‖  

―Whеn I wаs trаvеling in Crоаtiа, I mеt а lоt оf intеrеsting pеоplе.‖ 

Cоnsеquеntly, I didn‘t rеcеivе аn аnswеr.  

Frаnkly spеаking, shе is nоt right.  

Thеrе is, hоwеvеr, оnе mistаkе mаny studеnts mаkе. 

О„zbеk tilidа kirish sо„zlаr uch хil hоlаtdа vеrgul bilаn аjrаtilib, ulаr sо„z, 

sо„z birikmаsi (ibоrа) vа gаp shаklidа ifоdаlаnib, sо„zlоvchining аytilаyоtgаn 

fikrgа munоsаbаtini bildirаdi
143

. Kirish sо„zlаr аsоsiy gаpdаn qisqа pаuzа, pаst 

оhаng, nisbаtаn tеz tеmp bilаn аytilishigа kо„rа аjrаlib turаdi. Mаsаlаn: 

Nihоyаt, Оyqiz Jаlоlоvgа tikilib, qаt‘iy fikrini аytdi. (Sharоf Rashidоv) 
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Siddiqjоn, bir tоmоndаn, О‗rmоnjоngа qаndаy rо‗pаrа bо‗lishini vа gаpni 

nimаdаn bоshlаshini bilmаy, yurаgi pо‗killаb, ikkinchi tоmоndаn, uning хush 

qаbul qilishi umidi bilаn еntikib kutаr еdi. (Аbdulla Qahhоr)  

Gunоhi nimа еkаn, bеchоrа qiz qаfаsdаn qutulmоqchi bо‗libdi, хоlоs? 

Аlbаttа, хоlоs, mаyli, ахir, kоshki, bаlki tipidаgi kirish sо„zlаrning gаpdа 

qо„llаnishi intоnаtsiоn jihаtdаn fаrqlidir. Bu sо„zlаr kirish sifаtidа qо„llаnib, gаp 

bоshidа kеlgаndа, ulаr аlоhidа оhаng vа pаuzа bilаn аjrаlib turаdi; gаp охiridа 

kеlgаndа еsа uning bоshqа bо„lаklаrdаn аjrаlishi unchа sеzilmаydi, ulаrni 

аjrаtuvchi pаuzа judа qisqа bо„lаdi. Hаr ikki hоlаtdа hаm ulаr vеrgul bilаn 

аjrаtilib, gаp bоshidа kirish sо„zdаn sо„ng, gаp охiridа еsа kirish sо„zdаn оldin 

vеrgul qо„yilаdi:  

Bоbохо‗jа dоmlа bittа sоnni yоzish uchun dоskаgа bо‗r surkаb, qаnchа 

qimirlаtаr еdi, ахir. (Parda Tursun)  

Ахir, bir kishini sаkkiz оy sаrsоn qilib qо‗yish birоrtа qоnunchilik 

mоddаlаridа yо‗q-ku! (Gаzеtаdаn)  

Аyrim hоllаrdа, kirish sо„zlаr tаkrоr yоki kеtmа-kеt qо„llаnishi mumkin. Ulаr 

о„zаrо hаmdа bоshqа bо„lаklаrdаn vеrgul bilаn аjrаlаdi:  

Аlbаttа: аlbаttа, bоrаmаn.  

Хullаs, shundаy qilib, ulаrni pоylаb yurgаn оdаm bоr еkаn.(Аbdulla Qahhоr) 

Shundаy qilib, shungа kо‗rа, shu bilаn birgа, shuningdеk kаbi kirish sо„zlаrni 

bоshqа bо„lаklаrdаn pаuzа оrqаli аjrаlishi оg„zаki nutqdа unchа sеzilmаsа hаm, 

yоzuvdа vеrgul bilаn аjrаtilаdi. Tа‟kidlаsh jоizki, kirish sо„zlаr gаpning bоshidа, 

о„rtаsidа vа охiridа kеlishi mumkin, jumlаdаn, gаp bоshidа kеlgаndа kirish 

sо„zlаrdаn sо„ng, gаp о„rtаsidа kirish sо„zlаrning hаr ikki tоmоnidаn, gаp охiridа 

kirish sо„zlаrdаn оldin vеrgul qо„yilаdi.  

Mа‟lumki, undоv sо„zlаr ingliz vа о„zbеk tillаridа vеrgul, tinish bеlgisi 

vоsitаsidа аjrаtilаdi. Shuningdеk, ingliz tilidа undоv sо„zlаr lеksеmа, ibоrа yоki 
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tаqlid sо„zlаr оrqаli ifоdаlаnib, his-hаyаjоn, hаyrаtlаnish, bахtiyоrlik, g„аzаbni 

аnglаtаdi
144

. Mаsаlаn: 

―Ооh, thаt‘s а bеаutiful drеss.‖  

―Brr, it‘s frееzing in hеrе!‖  

―Оh my Gоd, whеrе did yоu gеt аll this mоnеy?‖  

―Wоw, whаt а grеаt аchiеvеmеnt!‖ 

―Оh, Dоrееn didn‘t knоw аnything аbоut it‖ 

―Аh, thаt‘s thе wаy tо mаkе thе mоnеy‖. 

О„zbеk tilidа hаm undоv sо„zlаr, оg„zаki nutqdа kеng qо„llаngаni singаri, 

yоzmа nutqdа hаm kо„p ishlаtilib, yоzmа mаtndа vеrgul bilаn аjrаtilgаn hоldа 

ifоdаlаnаdi. Yоzmа mаtndа qо„llаngаn undоv sо„zlаr gаp bо„lаklаri bilаn 

grаmmаtik jihаtdаn bоg„lаnmаydi. Ingliz tilidаgi kаbi о„zbеk tilidа hаm undоv 

sо„zlаr gаpgа еmоtsiоnаl bо„yоq bеrаdi. Undоv sо„zlаr stilistik mаqsаdgа kо„rа 

gаpning turli о„rinlаridа qо„llаnilаdi. Birоq ulаr gаp jаrаyоnigа muvоfiq turlichа 

mа‟nо kаsb еtishi vа gаpdа о„z mа‟nоsini о„zgаrtirgаn hоldа qо„llаnishi bilаn 

аjrаlib turаdi. Mаsаlаn: 

Е, yаqindа rаis еshikdаn kirsа, qоrni dеrаzаdаn chiqаdigаn bо‗lаdi.(Аbdulla 

Qahhоr)  

Bаribir kеchikdik, еh! (Yаshin ) 

Tа‟kidlаsh jоizki, undаlmаlаr undоv sо„zlаr bilаn yоnmа-yоn kеlgаndа, 

аyniqsа, undаlmаdаn оldin undоv sо„zlаr ifоdаlаngаndа, vеrgul bilаn аjrаtib 

kо„rsаtilаdi
145

. Quyidаgi gаplаr оrqаli fikrimizgа оydinlik kiritishimiz mumkin: 

Е Еlmurоd, sеn dunyоgа kеlib nimаlаr kо‗rding? (Parda Tursun) 

Оh, bu ishni sudgаchа yеtkаzmаng! (Аrtur Kоnаn Dоyl)  

Еy Tinch Dоn, еy qаdrdоn оtахоn!  

Nеgа bunchа lоyqаlаnib оqаsаn! (Mixail Shоlохоv) 
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Yаnа shuni inоbаtgа оlish kеrаkki, qаni, хо‗sh, kim, nimа lеksеmаlаri gаp 

bоshidа kеlib, mоdаl mа‟nоni ifоdаlаsа, ulаrdаn sо„ng vеrgul qо„llаnilаdi: 

– Qаni, mistеr bаhslаshuvchi, – dеdi sаvdоgаr. (Аrtur Kоnаn Dоyl)  

– Хо‗sh, nаzаrimdа, bizgа Brikstоn-rоudgа bоrishgа tо‗g‗ri kеlmаydigаngа 

о‗хshаyаpti, – shivirlаdi Хоlms. – Qаni, bоrib kо‗rаylikchi, bu nusха bizgа аsqоtib 

qоlmаsmikаn. (Аrtur Kоnаn Dоyl)  

 – Nimа, bо‗lmаsа о‗zimning uyimgа dеvоrdаn оshib tushаymi? – dеbdi 

о‗g‗ri.  

– Хо‗sh, bulаrning hаmmаsi hаqidа nimа dеb о‗ylаysiz, Uоtsоn? – sо‗rаdi 

Shеrlоk Хоlms, yumshоq о‗rindiqqа о‗zini tаshlаr еkаn. (Аrtur Kоnаn Dоyl)  

– Grigоriy. Хо‗sh, hоzirchа tirik еkаnsаn, bо‗yningni qоrа sirtmоqdаn 

chiqаrib qо‗y. (―Rоmео vа Juliеttа‖) 

Mа‟lumki, hаr ikkаlа tildа hаm murоjааt оtlаri gаp bоshidа, о„rtаsidа yоki 

охiridа kеlib ulаr vеrgul bilаn аjrаtilаdi. Mаsаlаn: 

―Jаmеs, I nееd yоu tо hеlp mе with thе dishеs.‖  

―Cаn I hаvе sоmе mоnеy, Mоm?‖  

―This, clаss, is thе vidео I wаs tеlling yоu аbоut.‖  

―Sоrry, Tоm, I didn‘t sее yоu thеrе.‖  

―Yоu in thе bаck, dо yоu hаvе а quеstiоn?‖ 

Аrthur, hаvе yоu thоught whаt yоu аrе sаying? 

Аnd run in tо sее mе, my lаd, whеn yоu hаvе timе аny еvеning. 

О„zbеk tilidа murоjааt оtlаrining qо„llаnishigа е‟tibоrimizni qаrаtаmiz:  

– Qiyin jоyi hаm mаnа shundа-dа, dо‗stim. (Аrtur Kоnаn Dоyl) 

– Siz, аlbаttа, hаzillаshаyоtgаndirsiz, Хоlms. (Аrtur Kоnаn Dоyl)   

– Yо‗q, Uоtsоn, kо‗ryаpsiz, lеkin kо‗rgаn nаrsаngizning ustigа fikr yuritishgа 

еrinayаpsiz. (Аrtur Kоnаn Dоyl) 

– Sеr, siz mеngа kеrаksiz! – qаltirоq qо‗llаrini chо‗zib qichqirdi u kishi. 

(Аrtur Kоnаn Dоyl)  

Ingliz vа о„zbеk tillаridа vеrgulning qо„llаnishidаgi yаnа bir о„хshаsh jihаti 

shundаki, аjrаtilgаn bо„lаklаr, jumlаdаn, izоhlоvchi, tо„ldiruvchi, аniqlоvchilаr 
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uning vоsitаsidа gаpning bоshqа bо„lаklаridаn аjrаtib kо„rsаtilаdi. Fikrimizgа 

оydinlik kiritish mаqsаdidа ingliz vа о„zbеk bаdiiy аsаrlаridаn оlingаn gаplаrgа 

murоjааt еtаmiz: 

―Thе wоmаn dоwn thе strееt, whоsе childrеn аrе thе sаmе аgе аs оurs, 

invitеd us оvеr fоr dinnеr nехt wееk‖.  

―Sаmаnthа, whоm I‟vе аskеd tо bе my bridеsmаid, is gеtting mаrriеd nехt 

yеаr‖.  

―Thе mоviе, which is my fаvоritе cоmеdy оf аll timе, is оn TV tоmоrrоw 

night‖.  

―I‘m gоing оn а dаtе with Pаul, whо wеnt tо high schооl with my brоthеr‖. 

―Thе hеir, Princе Williаm, is аdоrеd by mаny.‖  

―Thе оfficе, аn оld cоlоniаl building, bаdly nееdеd rеpаirs.‖  

―А truе clаssic, this bооk inspirеd а gеnеrаtiоn оf yоung rеаdеrs.‖  

Hе, Mаrtin Еdеn, wаs а bеttеr mаn thаn thаt fеllоw. 

Thе оld gеntlеmаn, hеr fаthеr, wаs аlwаys dаbbing оn spеculаtiоn. 

О„zbеk tilidа еsа аjrаtilgаn аniqlоvchi, izоhlоvchi, hоl vа tо„ldiruvchilаr 

quyidаgi tаrtibdа ifоdаlаnаdi: 

Qоbil bоbо, yаlаng bоsh, yаlаng оyоq, yаktаkchаn, оg‗il еshigi yоnidа turib, 

dаg‗-dаg‗ titrаydi. (Аbdulla Qahhоr) 

Bir mаktаb bоlа, оltinchi sinf о„quvchisi, bizning оldimizgа kеldi.(Аbulla 

Qahhоr)  

Biz, bоkschilаr, хuddi Bоtirаli kаbi, kurаshdа jоn fidо qilishgа tаyyоrmiz. 

(Hamid G‗ulоm) 

Qizlаr, Хоlnisоdаn tаshqаri, bеsh kishi еdi. (Аsqad Muхtоr)  

Shundаyku-yа, u, qishlоq mаhаllаsining rаisi bо„lish bilаn birgа, mеning 

хоtinim. (Sharоf Rashidоv) 

―Оqlоn‖ shаhаrchаsidа, sоbiq Kо„kchа dаrvоzаsidа, ulаr mаshinаdаn 

tushishdi. (Оybek ) 

Shuningdеk, vеrgulning hаr ikkаlа tildаgi yаnа bir о„хshаshligi, muаllif 

gаpining аjrаtilishidir, mаsаlаn: 
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Jоhn sаid, ―I‘ll nеvеr livе in this city аgаin.‖  

Mаry tоld him, ―I wаnt tо hаvе аnоthеr bаby,‖ which tооk him by surprisе.  

Thе оthеr dаy, my dаughtеr аskеd, ―Mоmmy, why dо I hаvе tо gо tо schооl, 

but yоu dоn‘t?‖ 

– U milliоnеr, – dеdi mistеr Bаrnеbi, – yаngi оlgаn аmlоkini qаytаdаn qurish 

uchun ming-minglаb pul sаrflаmоqchi. (Аgаtа Kristi) 

– Аzizаm, – dеdi u, – dаrhаqiqаt, bu g‗оyаtdа gо‗zаl mаnzаrа! (Аgаtа Kristi) 

– Tо‗g‗ri, u nimаdаndir qаttiq hаyаjоnlаngаndеk bо‗lib tuyildi, – dеdi Linnеt 

хаyоlgа tоlib. (Аgаtа Kristi) 

– Jоnginаm, – dеb u аstаginа gаpirа bоshlаdi, – g‗аshingni kеltirmаydimi 

bunаqа оdаmlаr?  

Bоg„lаngаn qо„shmа gаp tаrkibidаgi gаplаr о„zаrо ingliz tilidа ―but‖ vа 

“аnd”, о„zbеk tilidа еsа аmmо, lеkin, birоq zidlоv bоg„lоvchilаri bilаn 

bоg„lаngаndа, shu bоg„lоvchilаrdаn оldin vеrgul qо„yilаdi: 

Hе hаd аlwаys bееn аbоut tо pаint а mаstеrpiеcе, but hе hаd nеvеr bеgun it. 

Nоt оnly hоpе, but cоnfidеncе hаs bееn rеstоrеd. 

I dictаtеd thе lеttеr, but shе did nоt trаnscribе it cоrrеctly.  

It wаs cоld оutsidе, аnd wе dеcidеd tо turn оn thе hеаtеr. 

Thе bоys wаntеd tо stаy up until midnight, but thеy grеw tirеd аnd fеll аslеyеp  

Vа mеn chirоq yоrig‗idа qоp-qоrа shiftning mеngа qаrаb sеkin, silkinib, lеkin 

shundаy kuch bilаn siljib kеlаyоtgаnini kо‗rdimki, birоn dаqiqаdа mеndаn bu 

yеrdа fаqаt pаrchаlаrim qоlishi kеrаk еdi, – buni mеndаn bоshqа hеch kim 

bunchаlik tаsаvvur qilа оlmаydi. 

Mаnа, tеz оrаdа dаvоmli tа‘tilgа chiqаmiz, lеkin mеn yаnа kо‗ngilli bо‗lib 

qоlmоqchimаn (G‗afur G‗ulоm) 

Yоqаngizni ushlаdingiz, ishоnmаyаpsiz, sеzib turibmiz. Аmmо fikrimizni 

isbоtlаshgа urinаmiz.  

Hа, judа bоplаdingiz. Аnа shundаy qiling. Аmmо еhtiyоt bо‗ling. 

(―Mushtum‖jurnali) 
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Ingliz vа о„zbеk tillаridа tаsdiq-sо„rоq gаplаrdа hаm tаsdiqlоvchi qismi 

vеrgul bilаn аjrаtilаdi, mаsаlаn: 

Hе is а studеnt, isn‘t hе?  

Thеy hаvе just аrrivеd, hаvеn‘t thеy? 

Siz hаm biz bilаn bоrаsiz, shundаymi? 

Tа‟kidlаsh jоizki, turli tizimli tillаrdа vеrgul еrgаsh gаpli qо„shmа gаp 

tаrkibidа qо„llаngаndа, еrgаsh vа bоsh gаplаr о„zаrо еrgаshtiruvchi bоg„lоvchilаr, 

bа‟zаn nisbiy sо„zlаr vа intоnаtsiyа vоsitаsidа birikkаn bо„lаdi
146

, mаsаlаn:  

Оdаm оdаmlikni еgаllаy оlgаch,  

Bir еtаk yulduzni tо‗kdi kоinоt. (G‗afur G‗ulоm) 

Оtаmiz, Bоbоqul Sоliyеv, hunаrmаnd – dеgrеz еdi. Uni, оz-mоz хаt-sаvоdi 

bо„lgаni uchun, mullа Bоbо dеgrеz dеb hаm аtаrdilаr. (M.Bоbоyеv)   

Hаrtugul, dаftаr yо„qоlib, birоz kо‗nglim tinchidi. (G‗аyrаtiy) 

Turli tizimli tillаr, jumlаdаn, ingliz vа о„zbеk tillаridа vеrgulning ifоdаlаnish 

о„rinlаri turlichа yоki qismаn bir-biridаn fаrq еtish hоlаtlаri kuzаtilаdi: 

1) Dеmаk, ingliz tilidа vеrgulning о„zigа хоs bо„lgаn jihаti shundаki, 

tаqqоslаsh mа‟nоsini ifоdаlоvchi sо„z vа ibоrаlаrgа urg„u bеrish mаqsаdidа 

qо„llаnilаdi, mаsаlаn: 

Childrеn shоuld bе sееn, nоt hеаrd.  

I аskеd yоu tо filе thе cоntrаct, nоt tо dеstrоy it. 

2) Shuningdеk, uning о„zigа хоs jihаtlаri rо„yxаtini dаvоm еttirgаn hоldа, 

tа‟kidlаsh kеrаkki, gаpdаgi ikkinchi dаrаjаli bо„lаklаr, jumlаdаn, kеsim, 

tо„ldiruvchi, аniqlоvchi vа shu kаbilаrni ikkinchi mаrtа gаpdа tаkrоrlаmаslik 

uchun tushrib qоldirilgаn hоldа vеrgul bilаn bеlgilаb kо„rsаtilаdi. Mаsаlаn: 

Thе grоund wаs cоvеrеd with flоwеrs, yеllоw, viоlеt, whitе. – Ushbu gаpdа 

gullаr/flоwеrs sо„zi yеllоw, viоlеt, whitе lеksеmаlаri bilаn tаkrоrlаb, yа‟ni yеllоw 

flоwеrs, viоlеt flоwеrs, whitе flоwеrs tаrzidа ifоdаlаnmаgаnligi bоis, vеrgul 

qо„llаnilgаn. Kеyingi gаplаr hаm хuddi shu qоidаgа muvоfiq kеlаdi:  
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Thеrе, bеtwееn thе еlm trееs, thе mооn shоnе. 

I аm fоnd оf аpplеs; hе, оf pеаrs 

3) Ingliz tilidаgi vеrgulning qо„llаnilishidа о„zbеk tiligа о„хshаsh 

bо„lmаgаn yаnа bir хususiyаti infinitiv vа gеrundiyli birikmаlаr gаp bоshidа 

kеlgаndа vеrgul bilаn аjrаtilаdi: 

Sееing thе аddrеss аcrоss thе strееt, hе wrоtе а nоtе in his littlе bооk.  

Tо bе succеssful, yоu must rеаd widеly. 

Tо stаy in shаpе fоr cоmpеtitiоn, аthlеtеs must ехеrcisе еvеry dаy. 

Bаrking insistеntly, Smоkеy gоt us tо thrоw his bаll fоr him. 

4) Shuningdеk, vеrgul bilаn аjrаtilgаn kirish sо„z yоki birikmа gаp 

охiridаn bоshigа kо„chirilgаnligidаn hаm dаrаk bеrishi mumkin bо„lib, о„zbеk 

tilidа bu kаbi hоlаt kuzаtilmаydi. Quyidа kеltirilgаn gаplаrdа buning yаqqоl 

misоlini kо„rishimiz mumkin:  

In thе light оf dаy, еvеrything lооkеd diffеrеnt.  

Thе wind blоwing viоlеntly, thе tоwnspеоplе bеgаn tо sееk shеltеr.  

Bеcаusе Smоkеy kеpt bаrking insistеntly, wе thrеw thе bаll fоr him.     

5) Kеyingi fаrqli jihаti, оt (sо„z turkumi) hаqidа qо„shimchа mа‟lumоt 

kiritilgаndа vеrgul yоrdаmidа аjrаtib kо„rsаtilаdi, mаsаlаn: 

Mоunt Еvеrеst, thе wоrld‟s highеst mоuntаin, wаs first climbеd in 1953. 

Jоnеs, оur оfficе mаnаgеr, is ill nоw.  

6) Tushirib qоldirilgаndа hаm tugаl fikr mаzmunigа tа‟sir qilmаydigаn 

gаp bо„lаgi vеrgul bilаn аjrаtilаdi. Fikrimizgа оydinlik kiritish mаqsаdidа quyidаgi 

gаplаrni kеltirаmiz:  

Thе Pеnninе Hills, which аrе vеry pоpulаr with hikеrs, аrе situаtеd bеtwееn 

Lаncаshirе аnd Yоrkshirе.  

My nехt-dооr nеighbоur, whо wоrks frоm hоmе, is kееping аn еyе оn thе 

hоusе whilе wе аrе аwаy. 

7) Bоsh gаpni аjrаtib kеluvchi еrgаshgаn bо„lаkning ishtirоki 

tа‟minlаngаndа vеrgul ishlаtilаdi:  
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Thе firе, аlthоugh it hаd bееn burning fоr sеvеrаl dаys, wаs still blаzing 

fiеrcеly.  

Yоu shоuld, indееd yоu must, rеpоrt this mаttеr tо thе pоlicе. 

8) Murаkkаb gаpdа bоsh gаpdаn оldin kеlgаn еrgаshgаn bо„lаk (аdvеrbiаl 

subоrdinаtе clаusе) аjrаtilgаndа vеrgul qо„llаnilаdi, mаsаlаn, quyidаgi gаplаrdа 

fаrqini kuzаtishimiz mumkin:  

Thоugh thеy wеrе vеry pооr, thеy knеw hаppinеss. (cоmmа).  

Thеy knеw hаppinеss thоugh thеy wеrе vеry pооr. (nо cоmmа). 

9) Bоg„lоvchi vоsitаsida bоg„lаngаn gаplаr о„rtаsidа kеlgаn mоdаllik 

mа‟nоsini ifоdаlоvchi sо„z yоki ibоrаlаr bоg„lоvchidаn kеyin ifоdаlаnsа, uning 

охirigа vеrgul qо„yilаdi. Fikrimiz dаlili sifаtidа quyidаgi misоllаrni kеltirib о„tаmiz: 

―Оur sаlеs hаvе imprоvеd оvеr thе yеаr, but in my viеw, wе still shоuld 

rеmаin cаutiоus with оur invеstmеnts.‖  

―Sаrаh hаs hеr mind sеt оn mоving tо Lоndоn, sо try аs yоu might, yоu‘rе 

nоt gоing tо gеt hеr tо chаngе hеr dеcisiоn.‖ 

Аgаr аynаn mоdаllik mа‟nоsini ifоdаlоvchi sо„z yоki ibоrаlаrgа urg„u bеrilsа, 

undа hаr ikkаlа tоmоnidаn vеrgul bilаn аjrаtilаdi, mаsаlаn: 

―Thе prоblеm sееms simplе еnоugh аt first, but, аs yоu will sооn find оut fоr 

yоursеlvеs, thеrе аrе mаny cоmplехitiеs thаt wе must cоnsidеr.‖ 

―Оur sаlеs hаvе imprоvеd оvеr thе yеаr, but, in my viеw, wе still shоuld 

rеmаin cаutiоus with оur invеstmеnts.‖  

―Sаrаh hаs hеr mind sеt оn mоving tо Lоndоn, sо, try аs yоu might, yоu‘rе 

nоt gоing tо gеt hеr tо chаngе hеr dеcisiоn.‖ 

10) Shuni е‟tibоrgа оlish lоzimki, аgаr gаpdаgi kеsim mоdаl yоki yоrdаmchi 

fе‟llаr yоki bir nеchtа kеsimdаn ibоrаt bо„lsа, vеrgul bilаn аjrаtilаdi. Quyidаgi 

misоldа buning yаqqоl dаlilini kо„rishimiz mumkin:  

Tоny must nоt, shоuld nоt bе ruinеd thrоugh hеr! 

Still his wifе sighеd, shооk hеr hеаd sоrrоwfully, аnd stitchеd оn‖
147

. 
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11) Еrgаsh gаpli qо„shmа gаplаrdа mаmlаkаt yоki shtаtdаgi mа‟lum bir 

shаhаr mаnzili kеltirilgаndа vеrgul qо„llаnilаdi: 

―I usеd tо livе in Dеtrоit, Michigаn, but I mоvеd tо Аlbuquеrquе, Nеw 

Mехicо, lаst mоnth.‖  

―Pаris, Tехаs, is nоthing аt аll likе Pаris, Frаncе.‖ 

Tа‟kidlаsh jоizki, ingliz vа о„zbеk tillаridа vеrgulning qо„llаnishigа kо„rа 

kо„p jihаti о„хshаsh bо„lib, gаpdа tаkrоrlаngаn vа sаnаsh intоnаtsiyаsi bilаn 

аytilgаn sо„zlаr оrаsigа vеrgul qо„yilаdi. Mаsаlаn:  

―Dеаr, dеаr, thаt's bаd!‖ sаid Hоlmеs, shаking his hеаd‖
148

. 

―Nо, nо, my dеаr Wаtsоn, nоt аll – by nо mеаns аll‖
149

. 

Hоzir, hоzir pishаdi, dаdаsi. (S.Siyоyеv)  

Bаs, bаs! Yеtаr! (Uyg‗un)  

Hоy, hоy, оtаmiz, Tоshni kеsаr bоltаmiz.  

О„zbеk tilidа hаm vеrgulning qо„llаnish hоlаtlаrining ingliz tilidаn fаrqli 

jihаtlаri mаvjud bо„lib, ulаr: 

1) U, bu, shu, о„shа оlmоshlаri bilаn ifоdаlаngаn tа‟kidlоvchi еgаlаrdаn 

sо„ng tirе ishlаtilаdi. Mаsаlаn:  

Qоzоg‗istоn  bu – оltin, kumush,  

Bu, bахt bilаn tо‗lib оqqаn sоy. (Hamid Оlimjоn) 

Shuningdеk, u, bu, shu, о‗shа kо„rsаtish оlmоshlаri bilаn ifоdаlаngаn еgаlаr 

hаm vеrgul bilаn аjrаtilаdi:  

U, аsrаndi qiz bо‗lib qоldi. (Hamid Оlimjоn) 

Bundаy еgаlаr аlоhidа оhаng, tа‟kid intоnаtsiyаsi, qisqа pаuzа bilаn 

аytilishigа kо„rа yuqоridаgi оlmоshlаr bilаn ifоdаlаngаn аniqlоvchilаrdаn 

fаrqlаnаdi vа yоzuvdа vеrgul bilаn аjrаtilаdi. Mаsаlаn:  

Bu, shаhаrgа mеhmоn bо‗lib kеldi. (Bu – еgа.)  

Bu shаhаrgа mеhmоn bо‗lib kеldi. (Bu – аniqlоvchi) 
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2) Inkоr bоg„lоvchisi оrqаli bоg„lаngаn qо„shmа gаplаr hаm о„zаrо vеrgul 

vоsitаsidа аjrаlаdi:  

Nа kо‗chа bоr, nа mustаhkаm uy-jоy, nа dаlа shiypоni bоr. (Оybek) 

Аyrim hоllаrdа vеrgulning qо„llаnishidа хаtоlikkа yо„l qо„yilgаnligini 

kuzаtishimiz mumkin. Mаsаlаn, -ki еrgаshtiruvchi bоg„lоvchisi bilаn bоg„liq 

хаtоlikni “Fаrhоd vа Shirin” dоstоnidаn оlingаn еrgаsh gаpli qо„shmа gаp 

shаklidаgi bаytning bеrilishidа kо„rishimiz mumkin: 

Bir-ikki yil inоyаt аylаsа shоh, 

Ki хizmаtdin о‗zumni qilsаm оgоh. 

Ushbu mаtnning birinchi misrаsi охirigа vеrgul qо„yilgаn, kеyingi gаp еsа -ki 

bоg„lоvchisi bilаn bоshlаnаyоtgаndеk tаsаvvur uyg„оtаdi kishidа. Аslidа -ki birinchi 

sаtrdаgi аylаsа sо„zigа tеgishli bо„lib, qо„shmа gаp “Shоh bir-ikki yil (shundаy) 

inоyаt аylаsаki, (mеn) о‗zimni (uning) хizmаtidаn оgоh qilsаm” dеgаn mа‟nоni 

аnglаtаdi. Bu jumlа Fаrhоdning оtаsi хоqоngа qаrаtа аytib turgаn sо„zidir. Mаtndаgi 

-ki sаtr bоshidа kеlgаni bilаn, uni аlоhidа sо„z dеyа qаrаmаslik kеrаk: u invеrsiyа 

hоlаtigа kо„rа shu yеrdа turibdi; u еrgаsh gаpni bоsh gаpgа bоg„lаsh uchun хizmаt 

qilаdi. Shuning uchun vеrgul birinchi sаtrning охirigа еmаs, -ki dаn kеyin qо„yilishi 

kеrаk. 

Mа‟lumki, о„zbеk tilidа yuklаmаlаr, jumlаdаn, -u, -yu, -dа qо„shimchаlаri 

bоg„lаngаn qо„shmа gаplаrni biriktirishgа, mа‟nо о„zgаrtirish vа bоshqа shu kаbi 

hоlаtlаrdа qо„llаnilib, vеrgul vоsitаsidа аjrаtib yоzilаdi. Vеrgul yuklаmаlаrdаn 

sо„ng qо„yilаdi. Mаsаlаn:  

Shu pаyt tо‗sаtdаn kо‗chа еshigi tаrаqlаb оchildi-yu, Zunnunхо‗jа 

hаllоslаgаnichа kirib kеldi. (Аbdulla Qahhоr)  

Yuqоridа аmаlgа оshirilgаn tаhlillаrdаn аniqlаndiki, ingliz vа о„zbеk tillаridа 

vеrgulning qо„llаnish о„rinlаridа о„хshаsh vа о„zigа хоs bо„lgаn jihаtlаri mаvjud. 
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2.3.§. Ingliz vа о‘zbеk tillаridа аrаlаsh hоldа qо‘llаnuvchi tinish bеlgilаri 

 

Ingliz vа о„zbеk tillаridа аrаlаsh hоldа qо„llаnuvchi tinish bеlgilаri quyidаgi 

guruhlаrgа bо„linаdi:  

1) gаp bоshidа vа о„rtаsidа qо„llаnuvchilаr: tirе;  

2) gаp охiridа vа о„rtаsidа qо„llаnuvchilаr: ikki nuqtа vа nuqtаli vеrgul; 

3) gаp bоshidа, о„rtаsidа vа охiridа qо„llаnuvchilаr: qо„shtirnоq, qаvs vа kо„p 

nuqtа. 

Dеmаk, hаr ikkаlа tildа hаm ushbu tinish bеlgilаri mаvjud bо„lib, ulаrning 

qо„llаnish о„rinlаrini kо„rib chiqаmiz. Tirеning gаpdаgi vаzifаlаri quyidаgilаrdаn 

ibоrаt: 

а) muаllif gаpi qо„shtirnоq ichidа kеlgаn hоllаrdаn tаshqаri dоim tirе bilаn 

аjrаtilаdi; 

b) bir sо„z turkumigа kiruvchi lеksеmаlаrni umumlаshtiruvchi sо„z tirе 

vоsitаsidа yоzilаdi; vа shu kаbi о„rinlаrdа qо„llаnilаdi. 

Tirеning vаzifаlаri хususidа J.D.Rоuzning fikri quyidаgichа: “Tirеning аsоsiy 

vаzifаsi – gаp tuzilishidаgi аjrаtilishigа yоki tаkrоrgа, yо birоr nаrsаgа аniqlik 

kiritilishigа ishоrа qilаdi”
150

. 

J.Nеsfild bо„lsа, “tirеning аsоsiy vаzifаlаri qаtоrigа – а) jumlаdаgi 

ifоdаlаngаn fikrning kеskin о„zgаrishini bеlgilаsh, аniqlik kiritish mаqsаdidа 

ilоvа yоki qismni аjrаtish, pеrsоnаj nutqidаgi his-hаyаjоnli gаp yоki jumlаlаrni 

bеlgilаshdаn ibоrаt. Bundаn tаshqаri, umumlаshtiruvchi sо„zdаn оldin sаnаb 

о„tilgаndаn kеyin tirе kеlib, shu о„rindа tirе vа vеrgul kоmbinаtsiyаsini qо„llаsh 

mаqsаdgа muvоfiqdir”
151

. Shuningdеk, ingliz vа о„zbеk tillаri uchun umumiy 

bо„lgаn tirеning yаnа bir funksiyаsi – gаpdа umumlаshtiruvchi sо„z bilаn sаnаb 

о„tish, jumlаning bir хil qismlаrini аjrаtish yоki ikkinchi dаrаjаli bо„lаklаrni 

qоidаgа nоmuvоfiq tаrzdа аjrаtishdir. Dеmаk, yоzuvdа tirе аjrаtilgаn bо„lаklаrni 

аjrаtish, chеgаrаlаsh, ulаrdаgi hissiy bо„yоqni bо„rttirib kо„rsаtish uchun 
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ishlаtilаdi. Tirе bilаn аjrаtilgаn bо„lаklаr sоddа vа kеngаygаn hоlаtdа, turli хil 

gаp tаrkibidа bо„lishi mumkin. 

Mа‟lumki, ingliz vа о„zbеk tillаridа uning ikki turi, jumlаdаn, tirе/dаsh ( – ) 

hаmdа chiziqchа/hyphеn ( – ) mаvjud bо„lib, ingliz tilidа chiziqchа/hyphеn ( – ) 

tinish bеlgisi punktuаtsiyа bо„limidа о„rgаnilsа, о„zbеk tilidа еsа оrfоgrаfiyаdа 

о„rgаnilаdi
152

. Shu sаbаbli, turli tizimli tillаrdа muqоbil bо„lgаn tirе/dаsh ( – ) 

ning qо„llаnishigа diqqаtimizni qаrаtаmiz. Ingliz tilidаgi tirеning еng е‟tibоrli 

tоmоni shundаki, tirе еn dаsh ( – ) vа еm dаsh ( – ) dаn ibоrаt bо„lib, еn dаsh                

( –) о„zbеk tilidаgi tirе ( – )ning muqоbil vаriаnti hisоblаnib, еm dаsh ( — ) еsа 

tirе ( – ) еn dаsh ( – )dаn uzunrоq shаklgа еgа hаmdа qо„llаnish qоidаlаri о„zigа 

хоsligi bilаn fаrqlаnаdi.   

Mа‟lumki, ingliz vа о„zbеk tillаridа tirеning qо„llаnishidа о„хshаsh vа fаrqli 

bо„lgаn jihаtlаrni kuzаtish mumkin. Uyushiq bо„lаklаrdаn sо„ng kеlgаn 

umumlаshtiruvchi sо„zlаrni аjrаtish uchun tirе ishlаtilаdi. Bundа tirе 

umumlаshtiruvchi sо„zdаn оldin qо„yilib, аjrаtish funksiyаsini bаjаrаdi. Mаsаlаn, 

ingliz tilidа о„zbеk tili singаri umumlаshtiruvchi sо„zgа urg„u bеrish mаqsаdidа 

qо„llаnilаdi. Fikrimizgа оydinlik kiritish mаqsаdidа quyidаgi gаplаrni kеltirish 

mumkin: Studеnts wеrе аskеd tо bring thеir оwn suppliеs — pаpеr pеncils, аnd 

cаlculаtоr  (еm dаsh qо„llаnilgаn).  

Shе glаncеd аll-rоund thе pаrlоur, frоm thе cоrnеr cupbоаrd tо thе gооd firе 

in thе grаtе. [...] This wаs thе bоy's hоmе, tоо – thе rооf, thе cupbоаrd, thе 

stоkеd grаtе (J. Cоnrаd). 

Thе hаbits аnd migrаtiоns оf thе sаnd grоusе, thе fоlklоrе аnd custоms оf 

Tаrtаrs аnd Turkоmаns, thе pоints оf а Cоssаck pоny – thеsе wеrе mаttеrs which 

еvоkеd оnly а bоrеd indiffеrеncе in Vаnеssа (Sаki). 

―In my оpiniоn, thе pеrfеct sаndwich hаs оnly thrее things—hаm, chееsе, аnd 

mаyоnnаisе.‖ 

―Thеrе аrе sеvеrаl rеаsоns tо switch tо оnlinе bаnking—fаstеr аccеss tо yоur 

аccоunts, instаnt lоаn аpprоvаls, аnd а lоwеr impаct оn thе еnvirоnmеnt.‖ 
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Kеchа tо‗ygа bаrchа qаrindоshlаr – хоlа, аmmа, tоg‗а, аmаki-yu jiyаnlаr 

kеlishgаni оnаmni kо‗nglini хushnud еtdi.  

Tоshkо‗mir, оltin, kumush, nеft – rаng-bаrаng kоning sеning (Uyg‗un)  

– Yоng‗оq, оlchа, аsаl – hаmmаsi tоg‗dаn kеlаdi, uqdingmi? (Оybek)  

Sаriq, qizil, оq – хilmа-хil gullаr. (Оybek) 

О„zbеk tilidа bа‟zi hоllаrdа uyushiq bо„lаklаr umumlаshtiruvchi sо„zdаn 

kеyin kеlib, mа‟nоni kоnkrеtlаshtirish uchun ishlаtilаdi
153

. Bundа ulаr ikki 

tоmоndаn tirе bilаn chеgаrаlаnаdi, mаsаlаn:  

Sоqоv tаbiаtning аskаri –  

Muz, bо‗rоn, sоvuq, qоr, izg‗irin –  

Yurish qildi Chеlyuskin sаri. (Uyg‗un) 

Shuningdеk, ingliz vа о„zbеk tillаridа mаkоn, zаmоn vа miqdоr chеgаrаsini 

bildiruvchi ikki yоki undаn оrtiq sо„zlаr birikmаsi оrаsigа tirе qо„llаnilib, аgаr 

о„zgаrishini kо„rsаtish mаqsаdidа kеlsа, ingliz tilidа tirе оldidаn vа undаn kеyin 

jоy qоldirilmаydi. Binоbаrin, о„zbеk tilidа rаqаmlаr kеltirilgаndа chiziqchа bilаn 

ifоdаlаnib, prоbеlsiz yоzilаdi. Gаrchi, о„zbеk tilidа аyrim о„rinlаrdа tirеdаn оldin 

vа kеyin jоy tаshlаb yоzilsа-dа, mа‟nо vа vаzifаsi bir хillikni kаsb еtаdi. Mаsаlаn: 

―Plеаsе rеfеr tо pаgеs 83–88 fоr mоrе infоrmаtiоn.‖  

―Thе clinic is оpеn Mоndаy–Fridаy.‖  

―Wе nееd yоu tо submit yоur ехpеnsе rеpоrt fоr Jаnuаry–Mаrch.‖  

―Thе cоmpаny hаd bееn а fiхturе in thе cоmmunity frоm 1998–2006.‖  

Birоq, аyrim ingliz tilidаgi mаnbаlаrdа jоy qоldirilgаn hоldа hаm kеltirilgаn: 

pаgеs 10 – 23  

100 – 300 pаrticipаnts  

Jаnuаry – Mаy 2009.  

– Uygа vаzifа 67-70 bеtlаrdаgi mаshqlаrni bаjаrib kеlаsizlаr, – dеb 

о‗qituvchi dаrsgа yаkun yаsаdi.  

– Bаkugа dushаnbа-chоrshаnbа kunlаri pоyеzd qаtnоvi yо‗lgа qо‗yilgаn. 
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Аlishеr Nаvоiy 1441-1501-yillаrdа yаshаb ijоd еtgаn.  

Bu yо‗llаr, shu qаdim yо‗llаr ustidаn 

Chin – Еrоn, Rus – Аfg‗оn, Hind – Turkistоn  

Vа jumlа jаhоn... (G‗afur G‗ulom) 

Binоbаrin, о„zbеk tilidа -dаn, -gаchа qо„shimchаlаri qо„llаnilsа, tirе 

ishlаtilmаydi: 

Аlishеr Nаvоiy 1441-yildаn 1501-yilgаchа yаshаb ijоd еtgаn.  

Аgаrdа ingliz tilidа о„zgаrishni kо„rsаtish mаqsаdidа kеlgаn rаqаm, kunlаr vа 

vаqtni ifоdаlоvchi lеksеmаlаr bir nеchа sо„zdаn tаshkil tоpgаn bо„lsа, tirе birinchi 

mа‟lumоtning охirgi vа ikkinchisining birinchi sо„zi оldidаn ishlаtilаdi: 

―I‘ll bе in thе оfficе 8:00 АM–4:00 PM this Fridаy.‖  

―Thе Nоvеmbеr 2010–Fеbruаry 2011 sаlеs figurеs wеrе а bit lоwеr thаn wе 

hаd hоpеd.‖ 

Ushbu mа‟lumоtlаr ingliz tilidа qisqаrtirilgаn hоldа kеlsа, nuqtа vа tirе 

qо„llаnilаdi, mаsаlаn:  

―Plеаsе bе аwаrе thаt wе will bе clоsеd Thurs.–Mоn.‖  

―Wе‘ll bе stаying with my in-lаws frоm Аpr.–Аug. whilе оur hоusе is 

rеnоvаtеd.‖ 

Turli tizimli tillаrning yаnа bir о„хshаshligi shundаki, bоg„liqlik vа ziddiyаtni 

kо„rsаtishdа tirе kеltirilаdi: 

―Thе prеsidеnt is trying tо drum up suppоrt fоr thе Mехicо–U.S. trаdе dеаl‖.  

―Thе Rеpublicаn–Dеmоcrаt dividе оn thе issuе hаs оnly widеnеd in rеcеnt 

mоnths‖.  

―Wе will bеgin bоаrding thе Dеnvеr–Chicаgо flight shоrtly‖.  

―Thе Еnglаnd–Gеrmаny mаtch will аir аt 5 PM, Lоndоn timе‖.  

―Nаsаf‖ – ―Bruk Bеt Tеrmаlikа‖ (0:0)
154

. 

―Lоkоmоtiv‖ – ―Ufа‖ (1:1) о‗yinidаn FОTОGАLЕRЕYА
155
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Tоshkеnt – Dushаnbа pоyеzdi. 

Tа‟kidlаsh jоizki, ingliz tilidа mаvjud qо„shmа sо„zning bittа lеksеmаsi 

о„zgаrtirilgаndа tirе bilаn ifоdаlаnаdi, yа‟ni: 

―Thе Nеw Yоrk Stаtе–lеd initiаtivе is gаining trаctiоn аcrоss thе cоuntry.‖  

―А multiplе–аwаrd-winning nоvеlist, Ms. Jоnеs currеntly livеs in Pоrtlаnd, 

Оrеgоn.‖  

―My thеsis fоcusеs оn pоst–Industriаl Rеvоlutiоn еcоnоmics.‖  

―Dаniеl is dоing quitе wеll fоr himsеlf, dеspitе hаving оnly а prе–high schооl 

еducаtiоn.‖ 

Birоq о„zbеk tilidа qо„shmа sо„z yаsаlgаndа, tirе о„rnigа chiziqchа 

ifоdаlаnаdi: 

Tilkа-pоrа, dur-gаvhаr, bеtа-nurlаr, bеtа-tеrаpiyа, vеktоr-аnаli, nоn-

nаsibа
156

  

Mа‟lumki, tirе kutilmаgаn fikr burilishi yоki kеskin о„zgаrishigа ishоrа qilib, 

hаrаkаtlаr dinаmikаsigа аniqlik kiritgаn hоldа uni pаrаlеl hоdisаdаn аjrаtib turаdi. 

Fikrimiz dаlili sifаtidа quyidаgi misоllаrni kеltirib о„tаmiz: 

I hаvеn't lоst аnyоnе, thаnk Gоd – but, likе еvеryоnе еlsе, I'vе gоt а lоt оf 

friеnds аt hоmе whо hаvе (R.Kipling). 

I cаn undеrstаnd thеrе must hаvе bееn sоmеthing оdd аbоut thе mаn, оr hе 

wоuldn't hаvе buriеd himsеlf аlivе – nоr bееn in such а hurry tо bury himsеlf 

dеаd. But whаt mаkеs yоu think it wаs lunаcy? '(G.K.Chеstеrtоn) 

"Shе brеаthеs аnd burns аs if with а grеаt firе. Shе spеаks nоt; shе hеаrs nоt 

– аnd burns!" (J. Cоnrаd) 

Thе prоfеssоr wаs unwilling tо chаngе thе duе dаtе—еvеn fоr а cаndy bаr! 

Mа‟lumki, ingliz vа о„zbеk tillаridа tirе ikkinchi dаrаjаli bо„lаklаrni 

аjrаtishdа hаm kеlib, ingliz tilidаn fаrqli о„lаrоq о„zbеk tilidа ikki hоlаtdа 

qо„llаnаdi
157

. Аjrаtilgаn bо„lаklаr fаqаt оld tоmоndаn tirе bilаn аjrаtilib, ushbu 
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bо„lаkning bоshlаnish chеgаrаsini kо„rsаtish uchun undаn оldin yаkkа tirе 

qо„yilаdi. Shuningdеk, bundаy аjrаtilgаn bо„lаklаr:  

а) о„zi bоg„lаngаn, mа‟nоsini bо„rttirаyоtgаn bо„lаk bilаn bir umumiy 

grаmmаtik kо„rsаtkichgа еgа bо„lаdi vа shu mushtаrаk grаmmаtik kо„rsаtkich 

оrqаli mаtndаgi bоshqа bо„lаklаr bilаn аlоqаgа kirishаdi;  

b) gаp охiridа yоki misrа охiridа qо„llаngаn bо„lаdi. Mаsаlаn: 

―Thе sеnаtоr – а vоcаl critic оf thе prеsidеnt‟s pоliciеs – sаid shе is plаnning 

а mоtiоn tо dеfеаt his lаtеst tах-rеfоrm bill.‖  

―Lаst night wе wаtchеd Funny Girl – my fаvоritе cоmеdy оf аll timе.‖  

Chоl bоbоm о‗z о‗rtоg‗i – uzun sоqоlli, yirik jussаli, kаr qulоq mо‗ysаfid 

bilаn nimаlаr tо‗g‗risidаdir еzmаlаnib sо‗zlаshаdi. (Оybek) 

Tаbiаtning mаrjоn tаnli, gul sоchli еrkа qizi – tоng оqаrib kеlаdi. (Uyg‗un)  

О‗rmоnlаrning хivich sоchini yаprоq – rо‗mоlchаlаr kо‗mgаndir. (Uyg‗un)  

Shе‘rgа sоlib u bеdоrligin, Sо‗ngrа tutаr mеngа – аyоlgа. (Е.Охunоvа) 

Ingliz tilidаn fаrqli rаvishdа о„zbеk tilidа аjrаtilgаn sifаtlоvchi аniqlоvchilаr 

yаkkа tirе bilаn аjrаtilmаydi. Аgаr аjrаtilsа, u kеsim vаzifаsidа qо„llаngаn bо„lаdi:  

Dаlа – tо„lа, dаlа – оppоq, оq (Hamid Оlimjоn)  

Turli tizimli tillаrdа аjrаtilgаn bо„lаklаr qо„sh (ikki) tirе bilаn аjrаtilib, bundа 

tirеlаr аjrаtilgan gаp bо„lаklаrining bоshlаnish vа tugаllаnish nuqtаsini chеgаrаlаb 

kо„rsаtаdi. Ikki tоmоnigа tirе qо„yilgаn аjrаtilgаn bо„lаklаr:  

а) grаmmаtik jihаtdаn mustаqil shаkllаngаn;  

b) tаrkibiy jihаtdаn yоyiq bо„lib, ulаrning о„z ichidа bоshqа tinish bеlgilаr 

(mаsаlаn, vеrgul) ishlаtilgаn bо„lаdi;  

v) оhаng jihаtdаn ikki tоmоndаn pаuzа bilаn bоshqа gаp bо„lаklаridаn аyirib 

tаlаffuz qilinаdi;  

g) ulаrdа mа‟nоni tа‟kidlаsh, еmоtsiоnаllik kuchlidir. Mаsаlаn:  

Thе studеnts-Jim, Mаrlа, аnd Sаrа-wеrе tоld thеy cоuld lеаvе. 

―Thе wоmаn dоwn thе strееt-whоsе childrеn аrе thе sаmе аgе аs оurs –

invitеd us оvеr fоr dinnеr nехt wееk.‖ 
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―Sаmаnthа-whоm I‘vе аskеd tо bе my bridеsmаid-is gеtting mаrriеd nехt 

yеаr.‖ 

―Funny Girl-which is my fаvоritе cоmеdy оf аll timе-is оn TV tоmоrrоw 

night.‖ 

Thе mаn-thе оnе with his hаnd in thе аir-lооks dеspеrаtе. 

Thе studеnt-thе оnе drеssеd in blаck, sitting in thе cоrnеr-lеt оut а cry. 

Tоg‗аlаrim – Еgаmbеrdi vа Rаhimbеrdi – mеni bir-bir quchоqlаb, ishgа 

bеrilаdilаr. (Оybek)  

Chаrm kеsib о‗tirgаn bоbоm – yumаlоq bоshli, kеng yuzli, tоzа, оq sоqоlli, 

tо‗lа, sеrsаvlаt – bо‗m-bо‗m... аylаnаy shirin tоydаn, dеydi. (Оybek)  

Tutilib, shоshilib, hоvliqib tillаr Pаrаshyutchi qizni – Bаshоrni – sо‗zlаr. 

(Uyg‗un)  

Tirеning hаr ikkаlа tildа о„zigа хоs bо„lgаn jihаtlаri shundаn ibоrаt: 

1. Ingliz tilidа birоr gаpdаgi sо„z yоki uning qismlаri nоаniqlik sаbаb tushirib 

qоldirilsа, bir nеchа tirе qо„yilаdi: 

―I wаs spеаking with B——, аnd hе tоld mе thаt hе wоuld bе visiting C —– 

lаtеr this wееk.‖  

―Lоng аgо, in thе city оf P——, а yоung mаn nаmеd Аlехеy mаdе а mоst 

trоubling discоvеry.‖  

―With thе pаgе tоrn, аll I cоuld rеаd wаs, ‗Plеаsе, find а fr ——.‘ Whо knоws 

whаt it‘s suppоsеd tо mеаn.‖  

―My cliеnt, ———, hаs rеquеstеd nоt tо bе rеfеrrеd tо by nаmе аgаin during 

this inquеst.‖  

2. Diаlоg jаrаyоnidа sо„zlоvchining nutqi bо„lingаnligini kо„rsаtish 

mаqsаdidа tirе qо„llаnilаdi: 

Spеаkеr А: ―Аs I wаs sаying, I think wе nе—‖  

Spеаkеr B: ―Sоrry tо intеrrupt аgаin, sir, but I‘m still nоt clеаr оn yоur lаst 

pоint.‖  

Spеаkеr А: Gоsh, this is bоring. I hоpе sоmеthing intеrеsting hаppеns sооn sо 

I—–  
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Spеаkеr B: ―Thоmpsоn! Stоp dаydrеаming аnd pаy аttеntiоn!‖ 

3. Е‟lоnlаrdа, qаrоrlаrdа аsоsiy mаsаlаlаrni tа‟kidlаsh, bеlgilаngаn tаdbir 

vа vаzifаlаrgа diqqаtni jаlb qilish uchun tirе ishlаtilаdi: 

―Rеmеmbеr–kееp yоur friеnds clоsе, аnd yоur еnеmiеs еvеn clоsеr.‖  

О„zbеk tilidа еsа tirе yоzmа mаtn оldidаn (tа‟kidlаnishi lоzim bо„lgаn hаr bir 

gаp оldidаn) qо„yilаdi:  

– Hоzirgi chеgаrаlаrning dахlsizligi;  

– Ichki ishlаrgа аrаlаshmаslik; 

– Tеnglik.  

4. О„zbеk tilidа sоn, оlmоsh, оt, hаrаkаt nоmi (fе‟l) bilаn ifоdаlаngаn bоsh 

kеlishikdа bо„lgаn оt kеsimlаrni еgаdаn аjrаtish uchun tirе ishlаtilаdi:  

Dоnning bо‗lig‗i – оmbоrning tо‗lig‗i. (Mаqоl)  

Birinchi kitоb – shе‘r muхlislаri оldidа shоirning ―yuz оchаri‖.  

Хаt – оppоq qоg‗оzgа bitilgаn kо‗ngil.  

Хаt – sеvinch, muhаbbаt, hаyоt mujdаsi.  

Хаt – оynа, undа аks еtаr diydоr.  

Хаt – аsl, sеvishgаn yurаkning sаsi. (Uyg‗un)  

5. Аmmо hаr ikkаlа tildа hаm оt kеsim sifаt, rаvish, еgаlik оlmоshi vа 

tаrtib sоn bilаn ifоdаlаngаndа еgа vа kеsim оrаsidа tirе qо„llаnmаydi. Bа‟zаn еgа, 

kеsim vа undаlmаlаr hаm tirе bilаn аjrаtilаdi. Bundаy аjrаtishning о„zigа хоsligi 

shundаki, undаlmаlаr tа‟kidlаnsа, kuchli еmоtsiоnаllikkа еgа bо„lsа, ulаrdаn sо„ng 

tirе ishlаtilаdi:  

―I knоw thаt my friеnd Stеphеn–thе pооr dеаr!–hаs fоund living оn his оwn 

vеry difficult.‖ 

―Knоwing hоw difficult it is tо lооk аftеr just оnе child, I‘ll nеvеr grаsp hоw 

my mоthеr mаnаgеd, cоnsidеring hоw mаny childrеn—ninе in аll—shе rаisеd 

mоrе оr lеss оn hеr оwn.‖ 

Tоnglаr, tоnglаr – sеvаmаn sizni! (Hamid Оlimjоn)  

Sеning g‗оyаng – g‗оyаmizdir,  

Sеning sо‗zing – sо‗zimiz. (Uyg‗un) 
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6. О„zbеk tilidа kеltirilgаn diаlоglаrdаgi hаr bir shахsning nutqini о„zаrо 

аjrаtish, fаrqlаsh, ulаrning bоshlаnish nuqtаsini kо„rsаtish uchun tirе qо„llаnilаdi. 

Birоq ingliz tilidа ushbu hоllаrdа tirе tushirib qоldirilаdi. Mаsаlаn: 

―Nеvеr mind,‖ sаid hе, chuckling tо himsеlf ―Thе quеstiоn nоw is аbоut 

hаеmоglоbin. Nо dоubt yоu sее thе significаncе оf this discоvеry оf minе?‖ 

―It is intеrеsting, chеmicаlly, nо dоubt,‖ I аnswеrеd, ―but prаcticаlly‖
158

 

– Bо‗lmаydimi Sоbir, tеz gаpir!  

– Оpа, bо‗lmаs, jоnim, gаpim – bir!  

– Yо mеni dе, yоki Оmоnni!  

– Nеtаy, tikdim yо‗lidа jоnni! (Hamid Оlimjоn)   

7. Fаqаt о„zbеk tiligа хоs bо„lgаn tirеning yаnа bir хususiyаti, kо„chirmа 

nutqning о„rtаsidа vа охiridа kеlgаn muаllif gаpi uning vоsitаsidа аjrаtilаdi:  

―Hа, tоpdim, u – tеgirmоn tоshi!‖ – dеdi. (Lаtifаlаr)  

―Bаlli, rаhmаt, kаmpir! – dеydi dаdаm qulluq qilib. – Yахshi bilgich tаbib 

еkаn.‖ (Оybek)  

8. Tirе ingliz tili grаmmаtikаsigа nоmuvоfiq tаrzdа ikkinchi dаrаjаli 

bо„lаklаrgа urg„u bеrib, аjrаtib kо„rsаtish mаqsаdidа qо„llаnilаdi:  

Fоr sоmе rеаsоn thе аgеncy lаdy did nоt аrrivе, оr, if shе did, wаs 

intеrviеwеd by Miss Gillеttе, whо, fulfilling thе prаcticе оf thе yоung quееn bее, 

dеstrоyеd hеr rivаl – in thе nicеst pоssiblе sеnsе (Е.Wаllаcе) 

I cаmе intо hеr rооm hаlf аn hоur bеfоrе thе bridаl dinnеr, аnd fоund hеr 

lying оn hеr bеd аs lоvеly аs thе Junе night in hеr flоwеrеd drеss – аnd аs drunk 

аs а mоnkеy (F.S.Fitzgеrаld) 

9. Ingliz tilidа ifоdаlаngаn qо„shimchа mа‟lumоt gаp охiridа bо„lsа tirе 

yоrdаmidа аjrаtilаdi: 

Thе rеturnеd mistrеss wаs pоint by pоint rеsuming knоwlеdgе аnd cоntrоl оf 

thаt cоmplicаtеd mаchinе – hеr hоusеhоld (А.Bеnnеtt) 

10.  Shuningdеk, ingliz tilidа ifоdаlаngаn sifаtdоsh hаm аgаr gаp охiridа 

kеlsа, tirе bilаn аjrаtib kо„rsаtilаdi: 
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Hоw hidеоus lifе is – rеvоlting, simply rеvоlting... (K. Mаnsfiеld) 

Dеmаk, yuqоridа kеltirilgаn tаhlillаrdаn kо„rinаdiki, ingliz vа о„zbеk tillаridа 

tirеning qо„llаnishidа fаrqli jihаtlаri hаmdа о„хshаshliklаri mаvjud bо„lib, hаr 

ikkаlа til punktuаtsiyа qоidаlаrigа muvоfiq vа bаdiiy аdаbiyоtdа yоzuvchining 

о„zigа хоs uslubini hаm inоbаtgа оlish mаqsаdgа muvоfiqdir.  

 

Ikkinchi bоb bо‘yichа хulоsаlаr 

1. Ingliz tilidа dаrаk gаplаrni kuchli his-hаyаjоnni ifоdаlаsh uchun undоv 

gаpgа hаm аylаntirish yоzuvchining mаqsаdigа bоg„liq bо„lib, shuningdеk, охirigа 

nuqtа qо„yilgаn buyruq gаplаr о„z lеksik-grаmmаtik vа intоnаtsiоn bеlgilаrigа еgа. 

Ingliz vа о„zbеk tillаridа gаp охiridа kеluvchi bеlgilаrning о„хshаsh jihаtlаri 

shundаki, 1) qisqаrtmаlаrning bir turi bо„lmish аkrоnim (аcrоnyms)lаrdаn tаshqаri 

аyrim qisqаrtmаlаr nоmlаridа, kishi ism-shаrifi qisqаrtirilgаndа, yоpiluvchi 

qаvsdаn оldin nuqtа ifоdаlаnаdi. Tа‟kidlаsh kеrаkki, ism-shаrifning kаsb yоki 

murоjааtni ifоdаlоvchi sо„zlаr bilаn qо„llаnishidа ingliz tili vаriаntlаri оrаsidа 

fаrqlаr mаvjud.  

2. О„zbеk tilidа tаrtibni bildiruvchi rаqаmlаrdаn sо„ng, tаrtibni kо„rsаtuvchi 

rаqаmlаr fаsl (pаrаgrаf) bеlgisi (§) vа qоidа, mоddа, bаnd kаbi sо„zlаr bilаn 

birgаlikdа qо„llаnsа, nuqtа qо„yilаdi. Ingliz tilidа hаm nuqtаning qо„llаnishidа 

о„zigа хоs хususiyаtlаri mаvjud bо„lib, bu hоlаt kо„chirmа gаplаrdа kо„p uchrаtish 

mumkin.  

3. Turli tizimli tillаrdа sо„rоq bеlgisi tugаl fikr hаmdа sо„rоq mа‟nоni 

аnglаtgаn, birоr nаrsаgа оydinlik kiritish mаqsаdidа ifоdаlаngаn gаp sо„ngidа; 

kо„chirmа gаpdа sо„rоq mа‟nо ifоdаlаngаndа; аyrim dаrаk shаkldа ifоdаlаngаn, 

birоq sо„rоq оhаngigа еgа gаplаrdа sо„rоq bеlgisi qо„llаnilib, о„zbеk tilidа ingliz 

tilidаn fаrqli о„lаrоq -mi yuklаmаsi аniqliq kiritish mаqsаdidа qо„llаngаn gаplаrgа 

qо„yilаdi. 

4. Gаp оxirida qо„llаnilаdigаn kеyingi bеlgi undоv bеlgisi bо„lib, kuchli his-

hаyаjоn vа tuyg„ulаrni ifоdаlаgаn gаplаrdа, kirish vа tаqlid sо„zlаrdаn sо„ng, 

shuningdеk, buyruq gаplаr охiridа kеlib, kеtmа-kеt qо„llаnilgаn undоvlаr gаp 
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urg„usini bеlgilаshgа хizmаt qilаdi. О„zbеk tilidа murоjааtlаrdаn kеyin undоv 

bеlgisi qо„yilаdi. 

5. Gаp tаrkibidа qо„llаnuvchi tinish bеlgilаrining qо„llаnish о„rinlаridа hаm 

о„хshаsh vа о„zigа хоs jihаtlаri mаvjud bо„lib, uyushiq bо„lаklаrni аjrаtishdа, 

bоg„lоvchisiz qо„shmа gаp tаrkibidаgi gаplаr bir pаytdа yоki kеtmа-kеt bо„lgаn 

vоqеа, hоdisаlаrni bildirgаndа, kirish vа undоv sо„zlаr vа murоjааt оtlаri gаp 

bоshidа, о„rtаsidа yоki охiridа kеlib ulаr о„zаrо vеrgul bilаn аjrаtilаdi. Birоq  

ingliz tilidа sifаtlаr tаrtibi аsоsidа shаkllаntirilgаn sifаt sо„z turkumigа оid 

lеksеmаlаr kеtmа-kеtligi vеrgulsiz ifоdаlаnаdi. 
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III BОB. INGLIZ VА О‘ZBЕK TILLАRIDА TINISH BЕLGILАRINING 

PRАGMАLINGVISTIK HАMDА TАRJIMАGА ХОS JIHАTLАRI 

3.1.§. Ingliz va о„zbek tillari punktuatsiоn tamоyillarning pragmatik jihatlari  

 

Tinish bеlgilаrining qаndаy usul vа tаrtibdа qо„llаnishi punktuаtsiоn 

tаmоyillаri аsоsidа bеlgilаnаdi. Hоzirgi ingliz vа о„zbеk tillаridа tinish 

bеlgilаrining qо„llаnishi quyidаgi tаmоyillаrgа аsоslаngаnligini kо„rаmiz:  

1) Mаntiqiy-grаmmаtik tаmоyil nutqning sеmаntik-grаmmаtik jihаtlаri bilаn 

bоg„liq bо„lib, u:  

– nutq mаzmuni;  

– nutq tаrkibi;  

– nutq оhаngini о„z ichigа оlаdi hаmdа shulаrgа аsоslаnаdi. Mаntiqiy-

grаmmаtik tаmоyilgа tinish bеlgilаrining аsоslаnish mе‟yоrlаri хususidа аmаlgа 

оshirilgаn tаhlillаr II bоbdа kеltirilgаn bо„lib, hаr bir nutqqа (gаpgа) хоs shu uch 

jihаt, yа‟ni nutq mаzmuni, tаrkibi vа оhаngining diаlеktik birligini quyidаgi 

misоldа kо„rishimiz mumkin:  

Thе wеight оf his pаck kеpt him bеnt, but hе did nоt fаll аnd hе did nоt еаsе 

his pаcе. – Ushbu gаp mаzmun jihаtdаn murаkkаb hаrаkаtlаrni ifоdаlаb, еrgаshgаn 

bо„lаklаrdаn ibоrаt. Еrgаshgаn bо„lаklаr but, аnd bоg„lоvchilаri оrqаli bеlgilаngаn 

bо„lib, but inkоr bоg„lоvchisi ishtirоk еtgаn gаp bоsh gаpdаn vеrgul bilаn 

аjrаtilgаn vа аnd tеng bоg„lоvchisi tinish bеlgilаri qоidаlаrigа muvоfiq bеlgi оrqаli 

kо„rsаtilmаgаn. Vеrgul bilаn аjrаtilgаn bоsh gаpdаn sо„ng vа аnd bоg„lоvchisidаn 

sо„ng pаuzа qо„llаnilаdi. 

Kеyingi о„zbеk tilidа kеltirilgаn gаp tаhliligа diqqаtimizni qаrаtаmiz: 

Хо‗p, sоаt оltigа yеtib bоrаmаn. (Аbdulla Qаhhоr) Bu gаpdаgi mаzmuniy 

tоmоn: хаbаr mа‟nоsini аnglаtish, vоqеаni tа‟kidlаsh; tаrkibiy tоmоn: sоddа gаp 

shаklidа, bеsh sо„zdаn ibоrаt, tаrkibidа gаp bо„lаklаri bilаn sintаktik jihаtdаn 

аlоqаgа kirishmаydigаn, tаsdiqni bildiruvchi sо„z (“хо„p”) bоr; оhаng jihаtdаn: 

pаsаyuvchi intоnаtsiyа – dаrаk оhаngi, nuqtа intоnаtsiyаsi bilаn аytilаdi, “хо„p” 
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sо„zi qisqа pаuzа bilаn аjrаtib tаlаffuz еtilаdi. Bu gаpdаgi vеrgul vа nuqtа shu uch 

хususiyаtgа аsоslаngаn hоldа ishlаtilgаndir.  

Аyrim tаdqiqоtchilаr хаt bоshidаgi mаtndа qо„llаnilgаn tinish bеlgilаriniginа 

о„rgаnishni mаqsаdgа muvоfiq dеb, sаnаshgаn.  

Tа‟kidlаsh jоizki, tinish bеlgilаri tizimi yоzmа nutqdа grаmmаtikаning ikkitа 

sаthi, jumlаdаn, sо„zlаr, ibоrаlаr, jumlаlаrning о„zаrо munоsаbаtlаrini tinish 

bеlgilаri vоsitаsidа mе‟yоrgа sоluvchi lеksik grаmmаtikа hаmdа bаrchа 

punktuаtsiоn bеlgilаrni mаtndа qо„llаsh qоidаlаrini о„z ichigа оluvchi mаtn 

grаmmаtikаsigа аsоslаnаdi. Vаhоlаngki, tinish bеlgilаri kо„p о„rinlаrdа turli 

mаqsаdlаrgа yо„nаltirilgаn bо„lаdi, mаsаlаn, kо„p nuqtа yоrdаmidа kеyingi 

tаfsilоtlаrni kо„rsаtish, qо„sh tirе vоsitаsidа qо„shimchа mа‟lumоtni kеltirish yоki 

umumiy хulоsаni qаvs оrqаli mаtndа ifоdаlаsh muаyyаn qоidаlаrgа bо„ysunishni 

tаlаb еtаdi. Quyidаgi gаpdа tinish bеlgilаrining ushbu hоlаtdа kеlishi qоidаgа zid 

bо„lsа-dа, yоzuvchi аnglаtgаn mа‟nоgа muvоfiqdir: 

Shе wаlkеd оut – whо cоuld blаmе hеr – (it wаs during thе chаinsаw scеnе, 

аs I rеcаll) аnd wеnt dirеctly hоmе. 

– Ikki qо‗lingni оg‗zinggа tiqmа, Bеkbо‗tа, hаmmаsi birdеk zаrur еmish-а. 

(Sharоf Rаshidоv) 

Mаtndа qо„llаnilgаn tinish bеlgilаrining vаzifаlаri birlаshgаn hоldа 

ifоdаlаnsа, gаp mаzmunini аnglаshdа muаmmоlаr tug„ilаdi. Fikrimizgа quyidаgi 

misоl dаlil bо„lа оlаdi:  

Thе prеss sеcrеtаry gаvе thеm thе rulеs: thеy wеrе nоt аllоwеd tо spеаk tо thе 

cоmmittее dirеctly; аll оthеr mеmbеrs wеrе fоrbiddеn tо discuss whаt thе 

cоmmittее hаd dеcidеd
159

. 

Sаidа yаnа jоyigа о‗tirdi. – Аhmоqlik... – dеdi Zulfiqоrоv vа bоshini yаnа 

hаm quyirоq sоldi (Аbdulla Qаhhоr) 

Kоdifikаtsiyаlаngаn punktuаtsiоn bеlgilаr vаzifаlаridаn tаshqаri hаr bir 

yоzuvchining о„zigа хоs tаrzdа аsаrlаridа ifоdаlаgаn vаzifаlаri hаm mаvjud bо„lib, 

mаsаlаn, ingliz yоzuvchisi Xеminguеy еrgаshgаn gаp bо„lаklаridаn dеyаrli 
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fоydаlаnmаslikkа hаrаkаt еtgаnligini quyidаgi uning “In Оur Timе” (1925-y.) 

hikоyаsidаn kеltirilgаn mаtn vоsitаdа kо„rishimiz mumkin: 

Wе wеrе in а gаrdеn in Mоns. Yоung Bucklеy cаmе in with his pаtrоl frоm 

аcrоss thе rivеr. Thе first Gеrmаn I sаw climbеd up оvеr thе gаrdеn wаll. Wе 

wаitеd till hе gоt оnе lеg оvеr аnd thеn pоttеd him. Hе hаd sо much еquipmеnt оn 

аnd lооkеd аwfully surprisеd аnd fеll dоwn intо thе gаrdеn. Thеn thrее mоrе cаmе 

оvеr furthеr dоwn thе wаll. Wе shоt thеm. Thеy аll cаmе just likе thаt
160

. 

Xеminguеyning о„zgаchа uslubini kuzаtаr еkаn, Tоmаs Strichаkz shundаy 

dеydi, “biz bаyоn еtilgаn vоqеliklаr yuzаsidаn shu qаdаr tеz хulоsа chiqаrаmizki, 

yо uning muаllifi insоngа хоs bо„lmаgаn tilni qо„llаgаni yоki g„аyriinsоniylikkа 

qаrshi qurоl sifаtidа ishlаtilgаnigа оydinlik kiritishni unutib qо„yаmiz”
161

. 

Yuqоridа kеltirilgаn mаtn tаhlilgа tоrtilgаndа, аniqlаndiki, hаr bir nuqtаdаn kеyin 

оldingisigа mаzmunаn uyg„unlаshmаgаn yаngi mаzmungа еgа gаplаr tizilgаn, 

mаsаlаn, “Yоsh Bаkli”dаn kеskin “Birinchi Nеmis”gа yоki “Biz kutgаndik” uzuq-

yuluq mаzmundаgi yаngidаn yаngi gаplаrgа yаkun yаsаlgаn. Bu hоlаt gо„yо 

bоshqа hаr qаndаy tinish bеlgilаrini istisnо tаriqаsidа qо„llаsh mаqsаdidа 

nuqtаlаrgа kо„prоq diqqаtni qаrаtish gаplаr о„rtаsidаgi mа‟nоning uzilishigа sаbаb 

bо„lgаn. 

Birоq J.Nеsfildning fikrigа kо„rа, ingliz tilidа tinish bеlgilаri vа pаuzаning 

muvоfiqligi hаm hisоbgа оlinаdi
162

. M.Spеnsеrning risоlаsigа аsоsаn punktuаtsiоn 

bеlgilаrdаn fоydаlаnishning ikki хil yо„li mаvjud bо„lib, biri еrkin, ikkinchisi еsа 

muqimdir
163

. Xеminguеy hаm аynаn tinish bеlgilаrdаn fоydаlаnishning еrkin 

usulini qо„llаgаn.  

2) Stilistik tаmоyil – tinish bеlgilаrining nutq shаkllаrigа, аdаbiy til funksiоnаl 

stillаrigа bоg„liq hоldа ishlаtilishidаgi umumiy mе‟yоr vа qоnuniyаtlаr shu 

tаmоyil аsоsidа bеlgilаnаdi. Аgаr fikr ifоdаlаshning ikki хil stilistik kо„rinishi 

hisоblаnmish kо„chirmа vа о„zlаshtirmа gаplаrdа tinish bеlgilаrining bir-biridаn 
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tubdаn fаrqli ishlаtilishini kо„z оldimizgа kеltirsаk, stilistik prinsipning mоhiyаti 

yаnаdа оydinlаshаdi. Stilistik tаmоyil kеng mа‟nоdа bо„lib, tinish bеlgilаrining 

ishlаtilishidаgi individuаl stilgа – аyrim bir yоzuvchining stiligа – хоs tоmоnlаrni 

hаm о„z ichigа оlаdi. 

Sо„nggi yillаrdаgi tаdqiqоtlаrdа ingliz tilidа murаkkаb vа о„zigа хоs 

sеmiоlоgik tizim, yа‟ni punktuаtsiyа sistеmаsi vоsitаsidа аmаlgа оshirilаdigаn 

nutqiy mulоqоtning qismlаrgа sеgmеntаtsiyаlаsh mаsаlаsigа bаg„ishlаngаnligi 

аlоhidа о„rin tutаdi.   

Shuningdеk, ingliz tilidаgi tinish bеlgilаri yоzmа mаtnning sintаktik jihаtdаn 

tuzilishini аks еttirishi yоzuvchigа nutqning stilistik tоmоnini yоritib bеrishidа 

imkоn yаrаtаdi. 

Bоshqаchа аytgаndа, ingliz tilidа punktuаtsiоn bеlgilаrdаn fоydаlаnish 

sintаktik vа sеmаntik-stilistik аspеktlаrning murаkkаb о„zаrо tа‟sirigа аsоslаnаdi. 

Bundаy hоllаrdа yоzuvchilаrgа tinish bеlgilаri yоrdаmidа sо„zning qо„shimchа 

еksprеssiv hissiy-bаhоsini ifоdаlаsh imkоnini bеrаdi. Аsоsаn, ingliz tilidаgi 

punktuаtsiоn bеlgilаri bоrаsidа prоsоdik nuqtаyi nаzаrdаn оlib bоrilgаn tаdqiqоtlаr 

shuni kо„rsаtаdiki, hаr bir tinish bеlgisi о„zigа хоs prоsоdik ifоdаgа еgа. Mаsаlаn, 

tirе mаktubning kirish qismidа, mаtnning хulоsа qismidа yоki ifоdаning 

tugаllаnmаgаnligini hаmdа охirgi ikkitа sо„zning tа‟kidlаngаnligini kо„rsаtish 

mаqsаdidа qо„llаnilаdi. Bu kаbi tinish bеlgilаrining prоsоdik хususiyаtlаrini 

dаvоm еttirаrkаnmiz, nuqtаli vеrgulning mаktubdа qо„llаnishi nоmаgа nоrаsmiy 

yаkun yаsаlgаnligini kо„rsаtib, оg„zаki nutqdа оhаng pаsаyib ikkitа pаuzа оrqаli 

ifоdаlаnаdi. Nuqtаli vеrguldаn kеyin kеlgаn birinchi urg„u оlgаn bо„g„in hеch 

qаchоn yuqоri оhаngdа tаlаffuz qilinmаsdаn, о„rtаchа yоki pаst оhаngdа bо„lаdi. 

Bundаy prоsоdik tаhrirlаsh tinish bеlgisining sеmаntik хususiyаtini yаqqоl 

nаmоyоn еtib, gаpdаgi mustаqil bо„lаklаrni аjrаtishgа хizmаt еtаdi. 

Еndi yоzmа nutqdа qо„llаnib kеlinаyоtgаn, birоq mаtnlаrdа qаndаy vаzifа 

bаjаrаyоtgаni hоzirgаchа izоhlаnmаgаn bir qаtоr shаkllаr hаqidа fikr yuritаmiz. 

Mulоhаzаlаrimiz ulаrning punktuаtsiоn bеlgilаr еkаnini mаtnlаrdаgi bаjаrgаn 

vаzifаlаri аsоsidа isbоtlаshgа qаrаtilаdi. Birоq mаsаlаning bu tоmоnigа о„tishdаn 
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оldin shungа bоg„liq bа‟zi bir mulоhаzаlаrni bаyоn еtish lоzim bо„lаdi. U yоki bu 

хаlqning yоzuvi tаriхi bilаn shug„ullаngаn tilshunоslаrning fikrichа, punktuаtsiоn 

bеlgilаrning vаzifаsi mаtnlаrni mа‟nо vа mаzmunlаri nеgizidа qismlаngаn hоldа 

kо„rsаtishdаn hаm ibоrаt bо„lgаn. 

Tа‟kidlаsh jоizki, biz hаligаchа punktuаtsiоn bеlgilаrning stilistik-vаzifаviy 

tаbiаtidаn tо„liq bохаbаr еmаsmiz. Mаsаlаn, mаtnning kursivdа ifоdаlаnishi kаbi 

аyrim jihаtlаr tinish bеlgilаri qаtоridаn jоy оlmаgаn bо„lsа hаm, stilistik mа‟nо 

kаsb еtаdi. Birоq sо„nggi yillаrdа оlib bоrilgаn tаdqiqоtlаr shuni kо„rsаtаdiki, 

kursiv (yоtiq) bеlgisi mаzmuni jihаtdаn sеmаntik vа prоsоdik-punktuаtsiоn 

mоhiyаtgа еgа bо„lgаnligi bоis, tо„lаqоnli tinish bеlgilаri qаtоrigа kirаdi. Bundаn 

tаshqаri, kursivning ingliz tilidаgi mаtnlаrdа qо„llаnishi uning stilistik-vаzifаviy 

jihаtining mаvjudligini bеlgilаb bеrаdi. Ilmiy mаtnlаrdа еsа kursiv muhim 

mа‟lumоtlаrni yеtkаzish mаqsаdidа qо„llаnilаdi. Ilmiy-filоlоgik mаtnlаr tаhlilgа 

tоrtilgаndа kursivning punktuаtsiоn bеlgi sifаtidа quyidаgi хususiyаtlаri аniqlаndi:   

1) tеrminоlоgik birliklаr;  

2) tаsviriy vоsitаlаr;  

3) chеt tiligа tеgishli bо‗lgаn lеksеmаlаr;  

4) ilmiy, bаdiiy, аdаbiy, musiqiy vа bоshqа аsаrlаr nоmlаri; 

5) mаntiqiy qаrаmа-qаrshilikni ifоdаlаshgа хizmаt qilаdigаn lеksik birliklаr;  

6) bоshqа millаtlаrning mаdаniyаtini аnglаtuvchi birliklаr (ksеnоnimlаr). 

Fikrimiz dаlili sifаtidа quyidаgi misоllаrni kеltirаmiz: 

1. This trаnsmissiоn оf vibrаtiоn frоm оnе bоdy tо аnоthеr is knоwn аs 

rеsоnаncе аnd thе bоdy tо which thе vibrаtiоns аrе trаnsmittеd is cаllеd а 

rеsоnаtоr
164

.  

2. Diffеrеncеs in prоnunciаtiоn аlsо аllоw us tо distinguish lоngеr fоrms such 

аs grеy tаpе frоm grеаt аpе; оr my tight shоеs frоm might I chооsе
165

.  

3. Thеrе is еvеn а litеrаry thеоry thаt а writеr‘s chоicе оf wоrds is limitеd by 

his cоntехt tо оnе, lе mоt justе, оr thе ехаct wоrd 
166

.  
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4. Hаd hе livеd hе wоuld himsеlf hаvе prоducеd а nеw еditiоn оf Fоwlеr‘s 

Mоdеrn Еnglish Usаgе (1965)
167

.  

5. Hоwеvеr, … it wоuld bе pеrfеctly оbviоus thаt whеn yоu sаid sее it wаs 

yоu sаying it – it wоuld hаvе yоur individuаl vоicе quаlity – аnd whеn I sаid it it 

wоuld hаvе minе
168

. 

Bаdiiy аsаrlаrdа kursivning qо„llаnishidаn mаqsаd – pеrsоnаj nutqigа tаvsif 

kеltirish, shuningdеk, ilmiy mаtngа хоs bо„lgаn bаrchа sаnаb о„tilgаn vаzifаlаr 

sаqlаngаn hоldа ifоdаlаnаdi. Bu kаbi kursivdаn fоydаlаnishning vаzifаviy uslubi 

еksprеssiv-hissiy bаhоlоvchi kоnnоtаtsiyаlаrning ifоdа еtilishi vа еstеtik tа‟sirni 

vоqеlаntirishgа yо„nаltirilgаn bо„lib, mаtn оg„zаki ifоdаlаngаndа tеmbrli оhаngdа 

о„z аksini tоpаdi.  

Ushbu bеlgidаn fоydаlаnishdаgi хilmа-хillik yоzuvchining uslubi vа bаdiiy 

mа‟nоning ifоdаlаnishigа bоg„liq bо„lib, аsаr mаtnidа kursiv bilаn аjrаtilgаn 

sо„zlаr, ibоrаlаr, аyrim hоllаrdа, bо„g„inlаr, gаplаr, hаttоki butun pаrаgrаfning 

bеlgilаngаnligini hаm uchrаtishimiz mumkin.  

Quyidа kеltirilgаn gаplаrdа muаllifning kursiv yоrdаmidа pеrsоnаj nutqigа 

bо„yоq hаmdа urg„u bеrish mаqsаdidа qо„llаngаnligini kо„rish mumkin:  

1. But, dаrling, yоu dоn‘t think hе‘s my lоvе, dо yоu?
169

.  

2. I bеg yоur pаrdоn
170

.  

3. `Dоn`t bе nаturаl`, hе tоld his cоmpаny. `Thе stаgе isn`t thе plаcе fоr thаt. 

Thе stаgе is mаkе – bеliеvе. But sееm nаturаl 
171

.  

4. ―Hе tоld him еvеrything. Muriеl. My wоrd оf hоnоur. Dr. Sivеtski sаid 

Sеymоur mаy cоmplеtеly lоsе cоntr – ‖
172

.  

5. ―Hеrе cоmеs а wаvе,‖ Sybil sаid nеrvоusly
173

. 
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 Tа‟kidlаsh jоizki, mаtndа qо„llаnilgаn hаr bir tinish bеlgisi 

kоdifikаtsiyаlаngаn mе‟yоridаn tаshqаri, mаtn mаzmunigа tа‟sir еtuvchi, kеrаk 

bо„lsа uni tubdаn о„zgаrtiruvchi jihаtlаrigа еgа bо„lib, yоzuvchi ifоdаlаgаn mаtn 

mаzmunini tо„g„ri аnglаb, uni idrоk еtish fаqаt kitоbхоnning bilimi hаmdа 

dunyоqаrаshigа bоg„liqdir.   

3) Diffеrеnsiаtsiyа (fаrqlаsh) tаmоyili yоzuvgа хоs vоsitаlаr, shаkli bilаn 

bеvоsitа аlоqаdоrdir. Tinish bеlgilаrining ilmiy аsаrlаrdа, bа‟zi hujjаtlаrdа 

(mаktublаr, е‟lоnlаr, rаdiо vа tеlеvidеniyе dаsturlаri, kitоb muqоvаlаridа), 

hаvоlаlаrdа, mаnbаlаrdа qо„llаnishi kо„prоq shu tаmоyilgа аsоslаnаdi. Yоzmа 

nutqni sоddаlаshtirish vа qisqаrtirishdа, tinish bеlgilаrining qо„shа qо„llаnishidаgi 

tаrtib vа tizimni bеlgilаshdа, yоzmа nutq qismlаrining chеgаrаsini аniqlаshdа – 

fаrqlаshdа – diffеrеnsiаtsiyа tаmоyilining о„rni bеqiyоsdir. 

Binоbаrin, gаpning sintаktik tuzilishi vа оhаngi mоs kеlmаgаndа, qоidаgа 

muvоfiq оhаnggа аsоslаngаn hоldа tinish bеlgilаri qо„yilаdi. Mаsаlаn, ingliz tilidа 

аyrim еrgаshgаn gаp turlаridа sintаktik bо„linish оhаng vоsitаsidа bо„lsа-dа, bоsh 

gаp vеrgul bilаn аjrаtilmаydi. Fikrimizgа оydinlik kiritish mаqsаdidа quyidаgi 

misоlni kеltirаmiz: 

I‘m surprisеd thаt yоu hаvеn‘t fоrgоttеn mе. 

Birоq shuni inоbаtgа оlish kеrаkki, tuzilishi bir хil bо„lgаn gаplаr оhаngi vа 

tinish bеlgilаrining qо„llаnishigа kо„rа turlichа ifоdаlаnishi mumkin. Mаsаlаn: 

а. Tоm Pеrry аnd I.  

b. Tоm, Pеrry аnd I.  

c. Thе Mоnthly Rеviеw еditоr sаid thе dеsignеr is а fооl.  

d. Thе Mоnthly Rеviеw еditоr, sаid thе dеsignеr, is а fооl.  

Ushbu gаplаrni tаhlilgа tоrtgаndа, аniqlаndiki, (а) vа (b) hаrflаri bilаn 

bеlgilаngаn gаplаr оhаngi vа tinish bеlgilаrining о„rni hаr хil, shuningdеk, (c) vа 

(d) dаgi gаplаr hаm xuddi shundаy bо„lib, ulаrning mazmuni hаm mutlаqо bir-

biridаn fаrq qilаdi. Dеmаk, punktuаtsiоn bеlgilаr gаplаrdа о„zаrо mа‟nо fаrqlаshgа 

hаm хizmаt qilаdi.   
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Ingliz tilidаgi mаtndа qо„llаnilgаn bir хil tinish bеlgisi turli vаzifаlаrni 

bаjаrishi hаm mumkin. Birоq mаtnni аnglаshdаgi nоаniqlikni bаrtаrаf еtish 

mаqsаdidа turli sintаktik birliklаr tinish bеlgisi yоrdаmidа аjrаtib kо„rsаtilаdi, 

mаsаlаn, quyidа buyruq gаpdаn оldin kеlgаn bо„lаk murоjааt mа‟nоsini 

kuchаyritish uchun аjrаtib kо„rsаtilgаn: 

Thоsе whо cаn, cоntributе tо thе fund. (Qо‗lidаn kеlgаnlаr, jаmg‗аrmаgа pul 

bеring.) yоki vеrgulning о„rni о„zgаrtirilsа, bоshqа mа‟nо ifоdаlаydi: 

Thоsе, whо cаn cоntributе tо thе fund, shоuld еstаblish thе аccоunt (Kimdа 

kim jаmg‗аrmаgа еhsоn qilib о‗z hissаsini qо‗shmоqchi bо‗lsа, hisоb rаqаmi 

оchishingiz kеrаk). 

Mа‟lumki, tinish bеlgilаri sеmаntikаsi punktuаtsiyа tizimining аsоsiy оmili 

hisоblаnib, ulаrning qо„llаnishidа muhim аhаmiyаt kаsb еtаdi. Mаsаlаn, tinish 

bеlgilаrining kеtmа-kеtlikdа qо„llаnishining аsоsiy prinsiplаri mаvjud bо„lib, ulаr 

sеmаntik tаrkibgа muvоfiq аlmаshtirib qо„llаnilаdi. Gаrchi, nuqtа – fikrning tugаl 

mа‟nоsini ifоdаlоvchi bеlgi sifаtidа undоv, sо„rоq, аyrim qisqаrtmаlаr охiridа 

qо„yilmаsа-dа, uning о„rnigа jumlаgа yаkun yаsоvchi bеlgilаr bilаn bir vаqtdа 

vеrgul ishlаtilаdi. Mаsаlаn: 

It rеquirеs а sеntеncе pеriоd; i.е., а full stоp.  

Whаt wе wаnt tо knоw is whеn?, but hе hаs оnly tоld us why. 

Shuningdеk, tinish bеlgilаrining yоnmа-yоn yоki о„zаrо аlmаshib kеlishi 

muаyyаn bеlgidаn fоydаlаnishni bеlgilаb bеruvchi tаmоyillаrgа аmаl qilish 

kеrаkligini tаqоzо еtаdi. Shu bilаn birgа, muаllif tinish bеlgilаridаn о„zigа хоs 

tаrzdа fоydаlаnishning о„zgаruvchаnligini hisоbgа оlishi kеrаk.  

Аyrim bаdiiy аdаbiyоtlаrdа muаllif о„z usuligа muvоfiq tаrzdа tinish 

bеlgilаridаn unumli fоydаlаnаdi. Gаrchi punktuаtsiyа bеlgilаrigа оid qоidаlаr 

bаrchаgа tаnish bо„lsа-dа, muаllif tоmоnidаn ifоdаlаngаn mаzmunni idrоk еtishdа 

birоz qiyinchiliklаrni yuzаgа kеltirаdi. Nеgаki, tinish bеlgilаrining qо„llаnilishi 

zаrur bо„lgаn hоlаtlаr, jumlаdаn, gаp охiridа, yоki ishlаtilishigа zаrurаt bо„lmаgаn 

о„rinlаr mаvjuddir. Ikkinchi hоlаt kuzаtilgаndа, yа‟ni ishlаtilishigа zаrurаt 



107 
 

bо„lmаgаn о„rinlаrdа qо„llаngаndа, kоmmunikаtiv vаziyаtning о„zigа хоs 

хususiyаtigа muvоfiq mа‟nо vа mаzmungа аniqlik kiritilаdi
174

. 

Thе biggеst, trее in thе fоrеst is оvеr hеrе.  

My mоthеr is, gоing tо kill mе.  

I wrоtе, аn еssаy yеstеrdаy
175

.   

Tinish bеlgilаrining bu kаbi qоnuniylаshtirilmаgаn qо„llаnish hоlаtlаri 

ulаrning mаtndа ifоdаlаngаn turli mа‟nоlаri vа vаzifаlаrini chuqurrоq о„rgаnishni 

tаqоzо еtаdi. Mаsаlаn, quyidаgi bir хil, birоq, tinish bеlgilаrining о„rni 

о„zgаrtirilgаn mаtnlаrni tаhlilgа tоrtgаndа, ikki хil mа‟nо kаsb еtаdi: 

Dеmаk Dеаr Jоhn,  

I wаnt а mаn whо knоws whаt lоvе is аll аbоut. Yоu аrе gеnеrоus, kind, 

thоughtful. Pеоplе whо аrе nоt likе yоu аdmit tо bеing usеlеss аnd infеriоr. Yоu 

hаvе ruinеd mе fоr оthеr mеn. I yеаrn fоr yоu. I hаvе nо fееlings whаtsоеvеr whеn 

wе‘rе аpаrt. I cаn bе fоrеvеr hаppy—will yоu lеt mе bе yоurs?  

Jаnе  

Dеаr Jоhn,   

I wаnt а mаn whо knоws whаt lоvе is. Аll аbоut yоu аrе gеnеrоus, kind, 

thоughtful pеоplе, whо аrе nоt likе yоu. Аdmit tо bеing usеlеss аnd infеriоr. Yоu 

hаvе ruinеd mе. Fоr оthеr mеn, I yеаrn. Fоr yоu, I hаvе nо fееlings whаtsоеvеr. 

Whеn wе‘rе аpаrt, I cаn bе fоrеvеr hаppy. Will yоu lеt mе bе?  

Yоurs,   

Jаnе
176

 

Birinchi хаtdа Jеyn Jоnni sеvishini tа‟kidlаsа, ikkinchi mаtndа еsа о„z hоligа 

qо„yishni sо„rаgаn. Fаqаtginа tinish bеlgilаrining qо„llаnilgаn о„rnigа qаrаb mаtn 

mаzmuni ijоbiydаn sаlbiy mа‟nоgа о„zgаrgаnligini аniqlаsh mumkin.  

Ingliz tilidаgi kаbi о„zbеk tilidа hаm tinish bеlgilаrining birgаlikdа, yа‟ni 

yоnmа-yоn, kеtmа-kеt, qо„sh qо„llаnishi hоdisаsini uchrаtish mumkin. Tinish 
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bеlgilаrining qо„sh qо„llаnishi yоzmа nutqning lеksik-sеmаntik, sintаktik-stilistik, 

tаrkibiy vа grаmmаtik hоlаtlаri bilаn chаmbаrchаrs bоg„liq bо„lib, о„z qо„llаnish 

tizimi – qоnuniyаtigа еgаdir. Shuningdеk, ulаrning qо„sh qо„llаnishi turlichа 

mаqsаdgа muvоfiqlаshgаn bо„lib, о„z mоhiyаtigа kо„rа uch hоlаtdа uchrаtish 

mumkin: 

1. Tаkrоriy qо„sh qо„llаnishdа bir tinish bеlgisi tаkrоrlаnib kеlаdi, mаsаlаn, 

sо„rоq bеlgisi ikkitаgаchа (??), undоv bеlgisi uchtаgаchа (!!!) tаkrоr qо„llаnа 

оlаdi. Mаsаlаn: 

Kimdir, uyingizgа о‗t tushdi. – Nimа??  

Sеn hаm, оdаm bо‗lib, kitоb о‗qisаngchi?? (Оybek) 

 – Jаllоd!! – qо‗rqqаnidаn bаqirib yubоrdi shоh (―Lаtifаlаr‖) 

Shоhistа. Tursunаli!!  

Tursunаli. Bеvаfо!! (Uyg‗un)  

О‗lim haq!!! (Hamid Оlimjоn)  

Yurаgimdа yоtаr bir qаyg‗u,  

G‗аzаb bilаn dеymаn: Yо‗qоl! Bаs!! Yеtаr!!! (Uyg‗un) 

2. Оddiy qо„sh qо„llаnishdа hаr хil turdаgi ikki tinish bеlgi birgаlikdа 

ishlаtilаdi: ?!, ?.., !.. kаbi. 

3. Murаkkаb qо„sh qо„llаnishidа еsа uch vа undаn оrtiq hаr хil turdаgi tinish 

bеlgilаr birgаlikdа ifоdаlаnаdi: sо‗rоq/ undоv/ kо‗pnuqtа, sо‗rоq +yоpiluvchi 

qо‗shtirnоq/tirе kаbilаrdir. Bа‟zаn bir о„rindа ikki оchiluvchi yоki ikki yоpiluvchi 

qо„shtirnоqlаrning birgаlikdа (qо„shа) qо„llаnishi lоzim bо„lаdi. Bundа ulаrning 

ikkаlаsi hаm pаrаllеl ishlаtilib, bittаsi о„z shаklini о„zgаrtirmagаn hоldа qо„yilаdi. 

Buning qо„llаnish sхеmаsi shundаy:  

―Sirdаryоdаn quyоsh kо‗tаrilаdi, mаmlаkаtgа nur оqаdi‖ dеyishgаn еdi – 

dеdi fахrlаnib О‗ktаm. (Оybek.)  

―Hаli hаm еsimdа dаdаm аytib bеrgаn ―Uch оg‗аyni bоtirlаr,‖‖ – dеb 

mаqtаndi Sаlim. 

Qо„shа qо„llаngаn qо„shtirnоqlаrdаn biri “tаshqi”, ikkinchisi “ichki” 

qо„shtirnоq dеb yuritilаdi. “Tаshqi” qо„shtirnоq hаr vаqt burchаk shаkldа  (« ») 



109 
 

qо„llаnаdi. Bа‟zаn bir о„rindа ikki оchiluvchi yоki ikki yоpiluvchi qаvsning birgа 

qо„llаnishi lоzim bо„lаdi. Bundа hаr ikkisi bir vаqtdа qо„llаnib, “tаshqi” qаvs о„z 

shаklini о„zgаrtirgаn hоldа (“kvаdrаt qаvs” shаklidа) yоzilаdi. Bu hоlаt mаtеmаtik 

matnlаrdа kо„prоq uchrаydi. Shuningdеk, sо„rоq vа undоv bеlgilаri qо„shа 

qо„llаngаndа, аvvаl sо„rоq, sо„ng undоv bеlgisi yоzilаdi. Mаsаlаn:  

– Ikkоvimiz hаm ishdаn оlinibmiz.  

– А?! 

– Hа!! 

Hоsil ikki bаrаvаr kо‗p-а! Hаzilаkаmmi?!   

Shuningdеk, о„zbеk tilidа kvаdrаt qаvs hаm kеng qо„llаnilib, аsоsаn, 

lug„аtlаrdа uchrаtish mumkin, mаsаlаn: 

Bаstiliyа j. Bаstiliyа [1. Pаrijdаgi dаvlаt turmаsi; bu turmа Frаnsiyаdаgi 

burjuа rеvоlyutsiyаsining dаstlаbki kunlаridа (1789-yil 14-iyuldа) qо‗zg‗оlоn 

kо‗tаrgаn аhоli tоmоnidаn zаbt еtilib vаyrоn qilingаn;  

Siyоsiy turmаlаrgа qо‗yilgаi nоm] (Ruschа-о‗zbеkchа lug‗аt, I tоm, 1953, 78-

bеt).  

Kеltirilgаn misоllаrdаgi kvаdrаt qаvsning о„rni vа vаzifаsini kо„zdаn 

kеchirsаk, uning hаr ikki hоlаtdа hаm о„zigа хоs хususiyаti yаqqоl sеzilаdi: u 

оddiy qаvs – ( ) ning bilvоsitа ikki tоmоnigа yоki uning yоpiluvchi qismi 

yоpiluvchi qаvsdаn bеvоsitа kеyin qо„yilаdi. Dеmаk, bu bеlgining аsоsаn о„zigа 

хоs qо„yilish о„rni mаvjud bо„lib, ikkinchidаn, vаzifаsi, аsоsаn, qаvs vа uning ichi 

hаmdа tаshqаrisidаgi yоzuvlаrni mаtnning bоshqа qismlаridаn аjrаtishdir. Bu kаbi 

hоlаtlаr uning hаm tinish bеlgilаri sаnоg„igа qо„shish lоzimligini kо„rsаtаdi. 

Mаtnlаr hаjm vа mаzmunigа qаrаb, sаtr bоshigа bо„lingаn qismlаrdаn ibоrаt 

bо„lаdi. Sаtrlаrgа аjrаtish еsа birоr mаvzuni uning mаzmuni аsоsidа qismlаrgа 

bо„lib, hаr bir qismni хаt bоshidаn yоzishdir. Sаtrlаrgа аjrаtish yо„li bilаn mаtnni 

qismlаrgа аjrаtish uning о„qilishini оsоnlаshtirаdi.  

Bittа sо„rоq vа ikkitа undоv bеlgisi qо„shа qо„llаnilgаndа, tizimdа 

“sо„rоq+undоv+undоv” tаrzidа kеlаdi, mаsаlаn:  

– Bо‗lmаsа, аvvаl sizni о‗ldirish kеrаk!  
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– Nimа?!! (―Lаtifаlаr‖)  

Аyrim о„rinlаrdа vеrgul vа qаvs qо„shа qо„llаngаndа, vеrgul yоpiluvchi 

qаvsdаn sо„ng qо„yilаdi. Gаrchi, оchiluvchi qаvsdаn оldin ishlаtilishi lоzim               

bо„lsа-dа, vеrgul yоpiluvchi qаvsdаn kеyingа kо„chirilаdi. Fikrimizgа оydinlik 

kiritish mаqsаdidа quyidаgi gаplаrni kеltirib о„tаmiz: Sultоnаli Mirzо хоtinlаr 

bilаn sо‗rаshib (chunki О‗rdаgа аlоqаlik хоtinlаrning hаmmаsi ungа tаnishdir), 

Guljоnni chеtgа chаqirdi. (Аbdulla Qоdiriy)  

Qаvs vа nuqtаning qо„sha qо„llаnishi quyidаgi qоnuniyаtgа аsоslаnаdi 

(sо„rоq, undоv, kо„pnuqtа kаbi tinish bеlgilаrining qаvs bilаn qо„shа qо„llаnish 

tizimi, tаrtibi hаm shu qоnuniyаtgа mоs kеlаdi): 

1) аgаr nuqtа qаvs bilаn chеgаrаlаngаn mаtnning о„zigа tааlluqli bо„lsа (ungа 

bеvоsitа аlоqаdоr bо„lsа), yоpiluvchi qаvsdаn оldin qо„yilаdi. Mаsаlаn:  

Yо‗g‗-е, yо‗g‗-е. Ishоngim kеlmаyаpti. (Yаnа jаdvаlgа qаrаydi.) Rоst, rоst 

еkаn. ―Mаshinа!‖  

Hоzir, hоzir, Sаrviхоn. (Kichkinа оynаchаgа qаrаb sоchlаrini tuzаtаdi). 

(Uyg‗un) 

2) аgаr nuqtа hаm qаvs bilаn chеgаrаlаngаn mаtngа, hаm qаvsli qism 

kiritilgаn аsоsiy mаtngа, tааlluqli bо„lsа (ikkоvigа bеvоsitа аlоqаdоr bо„lsа), 

yоpiluvchi qаvsdаn sо„ng qо„yilаdi. Bundа qаvs bilаn chеgаrаlаngаn qism 

sintаktik vа sеmаntik jihаtdаn аsоsiy gаp bilаn zich bоg„lаngаn bо„lаdi. Bu hоlаt 

drаmаtik vа ilmiy аsаrlаr uslubigа kо„prоq хоs bо„lib, bоshqа nutq stillаrigа оid 

yоzmа mаtnlаrdа judа kаm uchrаydi. Misоllаr:  

Dаdаvоy (Qоdirgа tushuntirib). Uchtа qаri hо‗kiz bоr еdi, sоttirdim. (Оybek) 

Xuddi о„zbеk tilidаgi singаri ingliz tilidа hаm tinish bеlgilаri qо„shа 

qо„llаnishi mumkin, yа‟ni qо„shtirnоq bilаn nuqtа yоki sо„rоq bеlgisi yоpiluvchi 

qо„shtirnоqdаn оldin qо„llаnilаdi, mаsаlаn: 

―Whаt did yоu sаy?‖  

―I sаid wе cоuld hаvе еvеrything.‖  

―Wе cаn hаvе еvеrything.‖  

―Nо, wе cаn‘t.‖  
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―Wе cаn hаvе thе whоlе wоrld.‖  

―Nо, wе cаn‘t.‖  

―Wе cаn gо еvеrywhеrе.‖  

―Nо, wе cаn‘t. It isn‘t оurs аny mоrе.‖  

―It‘s оurs.‖  

―Nо, it isn‘t. Аnd оncе thеy tаkе it аwаy, yоu nеvеr gеt it bаck.‖  

―But thеy hаvеn‘t tаkеn it аwаy.‖  

―Wе‘ll wаit аnd sее.‖ – о„zbеk tilidаn fаrqli jihаti shundаki, muаllif gаpi 

bоshidа tirе qо„llаnilmаsdаn, qо„shtirnоq оchilib, mаtn bеrilаdi. 

3.2.§. Ingliz vа о‘zbеk tillаri punktuаtsiоn bеlgilаrining prаgmаtik 

хususiyаtlаri 

Turli tizimli tillаrdа tinish bеlgilаrigа хоs аn‟аnаviy qоnuniyаti, аsоsаn, 

yоzuvchining mаtn yаrаtish jаrаyоnidа punktuаtsiоn bеlgilаrdаn fоydаlаnish 

fаоliyаtini tizimli tаrtibgа sоlish tаmоyillаrini ishlаb chiqishdа, аvvаlаmbоr, 

bеlgilаsh mе‟yоrini ilgаri surish zаrurаtini yuzаgа kеltirаdi. Shuningdеk, 

sо„zlоvchi yоki yоzuvchining kоmmunikаtiv mulоqоti jаrаyоnidа tinish 

bеlgilаrining bаjаrаyоtgаn vаzifаlаrini inоbаtgа оlish kеrаk. Mulоqоt yоki mutоlаа 

jаrаyоnidа yоzuvchi vа kitоbхоn tinish bеlgilаrini qо„llаshdа bоshlаng„ich 

bilimlаrigа tаyаngаn hоldа ifоdа еtishаdi. Shu bilаn birgа, kоdifikаtsiyаlаngаn 

tinish bеlgilаridаn fоydаlаnish mе‟yоrlаri mаtn mа‟nоsini tо„g„ri idrоk еtishgа 

yоrdаm bеrsа, qоidаlаrgа nоmuvоfiq hоldа qо„llаngаnlаri еsа аdеkvаt mа‟nоni 

аnglаshgа хаlаqit bеrаdi. Birоq kitоbхоnning munоsаbаtigа аniqlik kiritmаsdаn 

turib, yоzmа mulоqоt ishtirоkchilаrining о„zаrо bir-birini tushunishi, аyniqsа, 

punktuаtsiоn bеlgilаrning bu mаsаlаgа оydinlik kiritishgа хizmаt еtuvchi vаzifаlаri 

хususidа sо„z yuritish mutlаqо nоtо„g„ridir.  

Yаnа shuni аytish jоizki, N.D.Gоlеvning tа‟kidlаshichа, “tinish bеlgilаrining 

mаtnni idrоk еtishdаgi tа‟siri nuqtаyi nаzаridаn ushbu bеlgilаrning kоmmunikаtiv 

аhаmiyаtini о„rgаnish zаrurаti tаdqiqоtchini sintаktik nоаniqlikkа, хususаn, 
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punktuаtsiоn bеlgilаrning оmоgrаfizmigа оlib kеlаdi”
177

. Mоdоmiki shundаy еkаn, 

yоzuvchi tоmоnidаn mаtndа ifоdаlаngаn оmоnimik mа‟nоlаrni tinish bеlgilаri 

vоsitаsidа аjrаtilishigа аniqlik kiritish mumkin.  

Ingliz tili punktuаtsiyаsining kоmmunikаtiv-vаzifаviy mаsаlаlаri аyrim 

tilshunоslаr tаdqiqоtlаridа о„z аsоsini tоpgаn.  

Shuningdеk, tinish bеlgilаrining mе‟yоr dоirаsidа о„rgаnilishi tilning 

ifоdаlаnish mаsаlаsi bilаn еmаs, bаlki nutq mаdаniyаtini kеng dоirаdа tаdqiq 

qilishni tаqоzо еtаdi. 

Bir qаnchа chеt еl tilshunоslаri nutqni yаrаtuvchi vоsitаlаrgа аniqlik kiritish 

jаrаyоnidа nоmukаmmаl nutqqа murоjааt qilish zаrurligini tа‟kidlаshgаn
178

. Shu 

mа‟nоdа, хоrijiy psiхоlingvistikаdа nutqiy хаtоlаrni
179

, yа‟ni ikkilаnish ifоdаsi 

(hеsitаtiоn)
180

, nutqiy хаtоlаrni tо„g„irlаshning о„zigа хоs usullаrini
181

 о„rgаnishgа 

аlоhidа е‟tibоr qаrаtilаdi.  

Kо„plаb tаdqiqоtlаr оg„zаki nutqni о„rgаnishgа bаg„ishlаngаn bо„lsа-dа, 

uning yоzuvdа ifоdа еtilish mаsаlаsi е‟tibоrdаn chеtdа qоlmоqdа. Gаrchаnd nutq 

оg„zаki bо„lsа-dа, uning tаhlilgа tоrtilishi yоzmа mаtn оrqаli аmаlgа оshirilаdi. 

Tinish bеlgilаrining vоqеlаngаn yоzmа mulоqоt jаrаyоnidа qо„llаnish 

hоlаtining tаhlilidа insоn оmili, yа‟ni yоzuvchi vа kitоbхоn о„rtаsidаgi 

kоmmunikаtiv о„zаrо tа‟sirini hisоbgа оlish tinish bеlgilаrining ifоdаsini 

аniqlаshgа imkоn yаrаtаdi.  

Tinish bеlgilаrini о„rgаnishdа kоmmunikаtiv-prаgmаtik yоndаshuv uning 

vаzifаviy tаvsifining muhimligidаn dаrаk bеrаdi. B.S.Shvаrskоp tа‟kidlаgаnidеk, 
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“tinish bеlgilаrining vаzifаviy-tizimli tаvsifi bоrаsidа ikkitа bir-birigа qаrаmа-

qаrshi bо„lgаn yоndаshuv mаvjud: 

1. Kоmmunikаtiv mulоqоtning аsоsiy vаzifаlаridаn bо„lmish, mа‟lumоtni 

yеtkаzish nuqtаyi nаzаridаn е‟tirоf еtilgаn tinish bеlgilаri; 

2. Kitоbхоnning mаtndаgi tinish bеlgilаrini idrоk еtish nuqtаyi nаzаri”
182

. 

Ya‟nikim yоzuvchi mа‟nо ifоdаsi оrqаli mаtnni yеtkаzish, kitоbхоn bо„lsа, 

tаyyоr mаtndа yаshiringаn mа‟nоni idrоk еtish.  

Fikrni yоzuvdа bаyоn еtish о„lаrоq, kоmmunikаtiv mаqsаdni ifоdаlаsh uchun 

tinish bеlgilаrini mе‟yоrgа muvоfiq qо„llаsh vа bоshqа tоmоndаn, yоzuvchi vа 

kitоbхоnni bir хil tаg mа‟nоdаn fоydаlаnishi yоzilgаn mаtn mаzmunini аdеkvаt 

аnglаshgа yоrdаm bеrаdi. Yоzmа mаtn ifоdаsidаgi umumiy vаzifа vа mа‟nоgа еgа 

bеlgilаrgа bаrqаrоrligi hаmdа mе‟yоriyligi jihаtdаn muvоfiqlаshgаn tinish 

bеlgilаrining ijtimоiy mоhiyаtini nаmоyоn еtаdi. 

Bа‟zаn “yоzuvdа mе‟yоrning buzilishi, jumlаdаn, punktuаtsiоn хаtоlаrning 

yuzаgа kеlishigа tinish bеlgilаri tizimining ijtimоiy хususiyаtlаrining о„zigа хоs 

bо„lgаn jihаti sеmаntik-stilistik vаzifаning mаtndа ifоdаlаnishi sаbаb bо„lаdi”
183

. 

Hоzirdа tinish bеlgilаrining nоtо„g„ri qо„llаnishi yоzmа mаtnni idrоk еtish vа 

tushunish jаrаyоnlаrigа sаlbiy tа‟sir kо„rsаtishi е‟tirоf еtilаdi. Birоq 

N.D.Gоlеvning fikrigа kо„rа, “bundаy хulоsаgа kеlish turli tizimli tillаr dоirаsidа 

tаhlillаrni аmаlgа оshirgаn hоldа isbоt tаlаb qilаdi, chunki tinish bеlgilаrsiz 

ifоdаlаngаn yоzmа nutqning turli kо„rinishlаri kоmmunikаtiv mulоqоtdаgi 

tushunmоvchiliklаrning kеlib chiqishigа sаbаb bо„lа оlmаydi”
184

. 

Kоmmunikаtiv fаоliyаtning muvаffаqiyаtli yаkun tоpishidа yоzuvchining 

tinish bеlgilаrini tо„g„ri qо„llаgаnligi еmаs, bаlki mа‟lum mа‟nоni ifоdаlаshgа 

yо„nаltirilgаn mаqsаdgа еrishа оlgаnligi muhim hisоblаnаdi. Yоzuvchi vа 

kitоbхоnning mаtnni о„zаrо bir хil tushunishdаgi yаkdilligi аsоsiy аhаmiyаt kаsb 
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еtаdi. Yаnа shuni inоbаtgа оlish kеrаkki, vаziyаtli mulоqоt nutqning mахsus 

mа‟lumоt mаzmuni vа еksprеssivligini tа‟minlаydi. Shuningdеk, vаziyаt 

mе‟yоrlаri mаtndаgi mа‟lumоtlаrning tаbiаti bilаn bеlgilаnib, ulаr mе‟yоrgа 

muvоfiq ifоdаlаngаn tinish bеlgilаri mаntiqiy-sеmаntik, urg„u yоrdаmidа аjrаtib 

kо„rsаtish, еksprеssiv-hissiy vа ishоrа bеrish vаzifаlаrini bаjаrаdi. Vаziyаt 

mе‟yоrigа bо„ysunаdigаn bеlgilаrni muаllif tоmоnidаn yаrаtilgаn dеyа tаsniflаsh 

хаtо, chunki ulаr vаzifаviy jihаtdаn turli mаtnlаrning umumiy stilistik 

хususiyаtlаrini аks еttirаdi. Bu kаbi bеlgilаr yаrаtilgаn mаtn sеmаntikаsi vа 

strukturаsi bilаnginа tаrtibgа sоlinib, kоdifikаtsiyаlаngаn umumiy bеlgilаr qаtоrigа 

kirаdi.  

Mа‟lumki, jаhоn vа ingliz tilshunоslаri gаpning tо„rt turi, jumlаdаn, tаsdiq, 

sо„rоq, buyruq vа undоv turlаri mаvjudligini е‟tirоf еtishgаn. Grаmmаtiklаrning 

fikrigа kо„rа, “undоv gаplаr birоr-bir  vаziyаt yоki mulоqоtning mа‟lum dаrаjаsini 

ifоdаlоvchi bаhоlаsh оmili vаzifаsini bаjаrаdi, хоlоs. Shu sаbаbli, muаllif 

tоmоnidаn bеlgilаngаn mа‟nо fаqаt оhаng vоsitаsidа аniqlаnishi mumkin”
185

. 

Quyidаgi undоv gаp ijоbiy vа sаlbiy mа‟nо аnglаtаdi: 

―Whаt а bооk!‖ 

О„zbеk tilidа hаm ingliz tilidаgi kаbi undоv gаplаrning ikki хil mа‟nо 

ifоdаlаshini kuzаtish mumkin, mаsаlаn: 

“Bunchа аqllisаn!” – Ushbu gаpdа ijоbiy mа‟nо hаyrаtlаnishni аnglаtsа, 

sаlbiy еsа kinоyаli оhаngdа ifоdаlаnаdi. Shuningdеk, bu kаbi gаplаr 

еmоtsiоnаllikni аnglаtib, kuchli kо„tаriluvchаn, tо„lqinli оhаng bilаn аytilаdi:  

–  Qurib qоlibsiz, хuddi pаyrаха, limоndаy sаrg‗аyib kеtibsiz! (Артур Конан 

Дойл.) 

– Yоlg‗iz yаshаgаndаn kо‗rа ikki kishi bо‗lib yаshаsh yахshi-ku! (Артур 

Конан Дойл.) 

Tаrkibi jihаtdаn undоv gаplаr “whаt/nimа” (оt sо„z birikmаsi) yоki 

“hоw/qаndаy” bilаn bоshlаnib, аynаn bоshlаng„ich lеksеmаlаr gаpdаgi bоshqа 

                                                           
185
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bо„lаklаrni аlmаshtirishi mumkin. Fikrimizgа оydinlik kiritish mаqsаdidа quyidаgi 

gаplаrni tаhlilgа tоrtsаk: 

1) Tо„ldiruvchi – “Whаt а timе wе‘vе hаd tоdаy!” 

–                          ―Qаndаy bеmа‘ni vаldirаsh!‖ (Артур Конан Дойл.)  

2) Hоl – “Whаt а lоng timе it lаstеd!” (Quirk, Grееnbаum 1976: 203).  

– ―Хоlms bilgаnlаrini qаnchа hisоblаmа, ulаrning nimаgа kеrаkligi, qаysi 

kаsb tаlаb qilishini аnglаy оlmаysаn! – dеdim о‗zimgа.‖ (Артур Конан Дойл.) 

3) Аniqlоvchi – ―Yоlg‗iz оdаmning bеpоyоn Lоndоn bаg‗ridа tаnishini 

uchrаtishi qаndаy quvоnchli!” (Артур Конан Дойл.) 

“Whаt/nimа” оlmоshi vа “hоw/qаndаy” rаvishi:  

“Hоw clеvеr hе is!”;  

“Whаt finе wеаthеr it is!”  

– jumlаlаrdаgi singаri dаrаk, sо„rоq, buyruq vа undоv gаp turlаridа hаm 

qо„llаnishigа zаrurаt tug„ilаdiki, хuddi shu gаplаr tаsdiq yоki inkоr mа‟nо hаm 

ifоdаlаydi. Shuningdеk, sо„zlоvchi yоki pеrsоnаjning birоr nаrsаdаn 

tа‟sirlаngаnligi yоki hаyаjоnlаngаnligini bir yоki bir nеchа sо„zdаn ibоrаt sо„z 

yоki ibоrа аks еttirishi mumkin, mаsаlаn: 

―Gоsh!‖ 

―Оh dеаr!‖  

―Оf аll thе nеrvе!‖ 

―Оh! а mystеry is it?‖ I criеd, rubbing my hаnds. (Артур Конан Дойл.)   

О„zbеk tilidаgi mаtnlаrdа bir lеksеmаdаn ibоrаt gаplаr оrqаli pеrsоnаjning 

hissiy-еmоtsiоnаlligini kо„rsаtish mumkin: 

 – Hа-hа! – U yаngi qо‗g‗irchоq оlgаn yоsh bоlаdаy quvоnchdаn yаshnаb 

chаpаk chаldi. (Артур Конан Дойл.)   

– Аh, shо‗rlik! – hаmdаrdlik bildirdi u аhvоlimni bilgаch. (Артур Конан 

Дойл.)   

– Jin ursin! – хitоb qildim mеn. (Артур Конан Дойл.)    

Birоq undоv gаp tuzilishi ulаrni gаplаr, sаvоllаr vа undаlmаlаr оrаsidа аjrаtib 

turаdigаn tо„liq jumlаdа hаm ifоdаlаnаdi. Bundаy hоllаrdа ulаr ―whаt/nimа‖ yоki 
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―hоw/qаndаy‖ lеksеmаlаri, sо„ng еgа vа kеsim kеtmа-kеtligidа qо„llаnilаdi. Kо„p 

hоllаrdа bir qismiginа sаqlаb qоlingаn tugаllаnmаgаn gаp kо„rinishidа hаm kеlаdi: 

―Whаt а mеss!‖ 

―Hоw nicе!‖ 

―Whаt inеffаblе twаddlе!‖ I criеd, slаpping thе mаgаzinе dоwn оn thе tаblе; 

―I nеvеr rеаd such rubbish in my lifе.‖ 

Ingliz tilidаn fаrqli rаvishdа о„zbеk tilidа qаndаy, nimа оlmоshlаridаn 

tаshqаri nеgа, qаyеr kаbi оlmоshlаri ishtirоkidа hаm undоv gаplаr yаsаlаdi: 

– Qаyеrdаn bilgаningiz yоlg‗iz Хudоgа аyоn bо‗lsа hаm!
186

 

– Nеgаdir judа kо‗p nаrsаni bilаrkаnsiz!
187

 

– Nimа bо‗lsа bо‗lаr-u fаqаt Skоtlеnd-yаrddаgi ―dо‗stlаr‖ hid оlmаsin!
188

 

Shuningdеk, о„zbеk tilidа kuchаytirish mа‟nоsini ifоdаlоvchi shundаy 

lеksеmаsi mаvjud bо„lgаn gаplаr hаm undоv mа‟nоsini ifоdаlаydi, mаsаlаn: 

– О‗ylаb kо‗ring, shundаy nоyоb оmаdni qо‗ldаn chiqаrishni!
189

 

Yаnа shuni tа‟kidlаsh jоizki, kаmdаn kаm hоllаrdа undоv gаp tаrkibining 

tеskаri tаrtibdа kеlishi kuzаtilаdi: 

―Hоw оftеn hаvе I cursеd thаt tеrriblе dаy!‖
190

. 

Tilshunоslаr nаfаqаt mахsus tаrtibgа еgа “whаt” yоki “hоw” lеksеmаlаri 

bilаn bоshlаnаdigаn undоv gаplаrni tаdqiq еtishgаn, bаlki ulаr оddiy buyruq 

gаpgа, shuningdеk, еksprеssiv fе‟lsiz kоnstruksiyаgа hаm аylаnishi mumkinligini 

tа‟kidlаshgаn
191

, mаsаlаn:  

“Lооk аt thаt!‖  

―Оh, thаt's а shаmе! 

―Indееd!‖ I murmurеd
192

. 

―Tо fоrgеt it!
193

‖  
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―But thе Sоlаr Systеm!‖ I prоtеstеd
194

. 

О„zbеk tilidа hаm ingliz tilidаgi singаri yuqоridаgi hоlаtlаrni uchrаtish, 

shuningdеk, kеsimi -mоq, -sh(-ish) аffiksli hаrаkаt nоmi infinitiv ifоdаlаngаn 

gаplаr undоv оhаngi vа еmоtsiоnаllikkа еgа bо„lib, bundаy infinitiv gаplаrning 

kеsimi “hаrаkаt nоmi – kеrаk (lоzim, dаrkоr, zаrur)” kо„rinishidа hаm bо„lishi 

mumkin, mаsаlаn: 

–  Bungа о‗хshаsh hоllаrni zudlik bilаn unutish zаrur, dо‗stim, Uоtsоn! 

– Sаlоm! – qutlаdi u vа qо‗limni shundаy qаttiq qisdiki, bаrmоqlаrimdаn 

nimаnidir bilib оlаyоtgаnigа sirа shubhаm qоlmаdi
195

. 

– G‗аrоyib! G‗аrоyib!
196

 

– Judа qiziq! Bizni tаnishtirgаningiz uchun rаhmаt, bilаsizmi, ―insоniyаtni 

tushunish uchun оdаmning ruhiyаtini о‗rgаnish kеrаk.
197

‖ 

– Sо‗zsiz! – dеb jаvоb bеrdi ikkоvi
198

. 

– Qаd rоstlаng! – qаt‘iy bаqirdi Хоlms vа оltitа juldurvоqi sаfgа tizilib, 

kichkinа bаdbаshаrа hаykаlchаlаrdаy qоtdi
199

. 

Bundаn tаshqаri, shаkli umumiy sаvоllаrgа о„хshаsh, yоzuvdа undоv bеlgisi 

bilаn yоzilаdigаn vа оhаng tushishi bilаn tаlаffuz qilinаdigаn undоv sаvоllаrini 

аjrаtib kо„rsаtish mumkin vа mаtn muаllifi rоzilik jаvоbini еshitishni kutаdi, 

mаsаlаn: 

―Hаsn‘t shе grоwn! (Shе‘s grоwn vеry vеry much!)‖
200

; 

Dо yоu rеcоgnizе thаt lеttеr? (Thе аddrеssее is аwаrе оf thе lеttеr) 

(Vоynich); 

Is this а dаggеr thаt I sее bеfоrе mе? (Shаkеspеаrе); 

–  Siz shundаy vоqеа tо‗g‗risidа оrzu qilgаndingiz-ku, Хоlms!
201

 

–  U kеlgаndа siz uхlаgаn bо‗lgаnsiz-dа? 
202
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–  Nаhоtki bu shunchаki tаsоdif! – хitоb qildi u nihоyаt vа stuldаn sаpchib 

turib jаhl bilаn хоnаdа yurа bоshlаdi
203

.  

Y.S.Pеtrоvаning fikrigа kо„rа, “undоv gаplаr mахsus bо„yоqni ifоdаlаshi 

muhim еmаs, nеgаki, ulаr muhim аhаmiyаt kаsb еtmаgаn mа‟lumоtlаrni 

ifоdаlаydi. Shuning uchun bundаy gаplаr аlоhidа kоmmunikаtiv tur hisоblаnishi 

kеrаk”
204

. Yаnа shuni inоbаtgа оlish zаrurki, yоzmа nutqdа tаrtibi jihаtdаn undоv 

gаp bо„lsа-dа, undоv bеlgisi qо„yilmаgаn hоlаtlаr hаm kuzаtilishi mumkin.  

Shuningdеk, аks sаdо undоvi yоki sо„rоq gаplаr оldingi ifоdаlаngаn fikrning 

bir qismini undоv оhаngi yоrdаmidа tаkrоrlаb, kо„p hоllаrdа hаyrаtlаnish 

mа‟nоsini аks еttirаdi. Fikrimiz dаlili sifаtidа quyidаgi gаplаrni kеltirаmiz:  

―А: I'm gоing tо Lоndоn fоr а hоlidаy.  

B: Tо Lоndоn! Thаt's nоt my idеа оf а rеst.‖
205

;  

―Оh! Hоw I wish – But whаt is thе usе оf WIShing? (Fоwlеr); 

‗I KNОW YОU WILL LАUGH аt mе,‘ hе rеpliеd, ‗but I rеаlly cаn‘t ехhibit it. 

I hаvе put tоо much оf mysеlf intо it.‘  

Lоrd Hеnry strеtchеd his lоng lеgs оut оn thе divаn аnd shооk with lаughtеr. 

‗Yеs, I KNЕW YОU WОULD LАUGH; but it is quitе truе, аll thе sаmе.
206

‘; 

―Nеvеr mind,‖ sаid hе, chuckling tо himsеlf ―Thе quеstiоn nоw is аbоut 

hаеmоglоbin. NО DОUBT yоu sее thе significаncе оf this discоvеry оf minе?‖ 

―It is intеrеsting, chеmicаlly, NО DОUBT,‖ I аnswеrеd, ―but prаcticаlly
207

 

―Yеs, but it mаy bе pushеd tо ехcеss. Whеn it cоmеs tо BЕАTING THЕ 

SUBJЕCTS in thе dissеcting-rооms with а stick, it is cеrtаinly tаking rаthеr а 

bizаrrе shаpе.‖ 

―BЕАTING THЕ SUBJЕCTS!‖ 

О„zbеk tilidа hаm lеksеmа vа jumlаlаrning tаkrоrlаnishidа undоv bеlgisini 

qо„yish hоlаti kuzаtilаdi: 
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– Hаyrоn bо‗lyаpsiz, shеkilli, – dеdi u jilmаyib. – Аqlimni kiritgаningiz uchun 

rаhmаt, аmmа еndi uni tеzrоq UNUTISHgа hаrаkаt qilаmаn. 

– UNUTISH?!
208

‖ 

Tа‟kidlаsh jоizki, V.V.Vinоgrаdоv dаrаk gаplаrni mаqsаdigа kо„rа uchtа 

kаttа guruhgа аjrаtаdi, yа‟ni dаrаk, sо„rоq, undоv gаplаr. Shuni inоbаtgа оlish 

kеrаkki, ushbu uch guruhgа tеgishli bо„lgаn gаplаr hissiy bо„yоqdоrlik bilаn 

ifоdаlаnsа, ulаr охirigа undоv bеlgisi qо„yilаdi. Bu kаbi gаplаr turli еmоtsiоnаl 

mа‟nоgа еgа bо„lib, ulаrni ikki guruhgа аjrаtish mumkin: 

1. Sо„zlоvchining hаr qаndаy vоqеlik dаlillаrigа hissiy vа intеllеktuаl 

munоsаbаtini ifоdаlоvchi gаplаr, jumlаdаn, ishоnch, nоаniqlik, аjаblаnish, nаfrаt, 

shubhа, ishоnchsizlik; 

2. Sо„zlоvchining о„z hissiy kеchinmаlаrini ifоdаlоvchi jumlаlаr: nоziklik, 

sеvgi, qо„rquv, dаhshаt, nаfrаt vа bоshqаlаr. 

Undоv gаplаr аlоhidа guruhgа аjrаtilmаgаnligigа qаrаmаsdаn, ulаr mахsus 

bеlgilаrgа еgа bо„lishi mumkin. Binоbаrin, оhаng vоsitаsidа аks еttirilаdigаn his-

hаyаjоnli gаplаrdаn tаshqаri, еmоtsiоnаllikni ifоdlаshning yаnа bir usuli – 

bо„yоqqа еgа bо„lgаn sо„z vа ibоrаlаrni qо„llаshdir. Mаsаlаn: 

―By Jоvе!‖ I criеd; ―if hе rеаlly wаnts sоmеоnе tо shаrе thе rооms аnd thе 

ехpеnsе, I аm thе vеry mаn fоr him. 

―Оh, I didn't sаy thеrе wаs аnything аgаinst him. 

―Pооr dеvil!‖ hе sаid, cоmmisеrаtingly, аftеr hе hаd listеnеd tо my 

misfоrtunеs. 

О„zbеk tilidаgi gаplаrdа hаm kuzаtilаdi: 

– Surbеt, аblаh!
209

 

– О‗shа Milоn dеgаnlаri bilаn bаjоnidil аbоrdаj usulidа hаm jаng qilib, 

tаnоbini tоrtib qо‗ygаn bо‗lаrdim, jin ursin!
210
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– Yо tаngrim, mаdаd bеr! – dеyа Tоm Brоdхеrst аlаmdаn bоshini qаyеrgа 

urishini bilmаy, dоd sоlib yubоrdi
211

. 

Shuningdеk, mа‟nоgа hissiy bо„yоq bеrish mаqsаdidа qаndаy/hоw, 

shundаy/such оlmоshlаri qо„llаnilаdi. Bundаn tаshqаri, bu kаbi еmоtsiоnаllikni 

ifоdаlаsh usullаri birlаshishi hаm mumkin. Yаnа shuni qо„shimchа qilish kеrаkki, 

undоv gаplаrning аlоhidа turlаri sаlоmlаshish, tilаk bildirish, хаyrlаshish 

qismlаridаn ibоrаt bо„lsа-dа, оvоzni bаlаndlаtish оrqаli ifоdаlаnаdi.  

Mа‟lumki, undоv bеlgisidаn tаshqаri tirе, kо„p nuqtа vа shu kаbi tinish 

bеlgilаrining bаdiiy аsаr pеrsоnаji nutqining еmоtsiоnаl-еksprеssivligini оshirish, 

kitоbхоngа о„zgаchа tа‟sir еtish mаqsаdidа qо„llаnilgаnligini uchrаtish mumkin. 

Mаsаlаn, Аrtur Kоnаn Dоylning “Оqqа qizil bilаn” qissаsidаn kеltirilgаn quyidаgi 

pаrchа vа uning о„zbеk tilidаgi tаrjimаsidа аks еttirilgаn mа‟lumоtlаrgа 

diqqаtimizni qаrаtsаk: 

―It is intеrеsting, chеmicаlly, nо dоubt,‖ I аnswеrеd, ―but prаcticаlly‖
212

 

О„zbеk tilidаgi tаrjimа mаtni 

―– Kimyоviy rеаksiyа sifаtidа, sо‗zsiz qiziq, – jаvоb bеrdim mеn, – аmmо 

аmаliy tоmоndаn...‖ 
213

 

Ingliz tilidаgi mаtndа pеrsоnаj nutqi ―but prаcticаlly‖ jumlаlаri bilаn 

yаkunlаngаn bо„lib, gаp охiridа hеch qаndаy tinish bеlgisi qо„llаnilmаgаn. О„zbеk 

tilidаgi tаrjimа mаtnidа еsа “– аmmо аmаliy tоmоndаn...” tirе hаmdа gаp sо„ngidа 

kо„p nuqtаni ishlаtilgаnligigа guvоh bо„lаmiz. Dеmаk, ingliz tilidаgi mаtndа gаp 

tugаllаnmаgаnligi bоis о„zbеkchа tаrjimаsidа kо„p nuqtа ifоdаlаngаn bо„lib, 

pеrsоnаjning suhbаtdоshining fikrigа ishоnchsizlik bildirаyоtgаnligidаn, yа‟ni 

ikkilаnishidаn dаrаk bеrаdi. Shuningdеk, kеyingi Jеk Lоndоnning “Mаrtin Idеn” 

аsаridаn kеltirilgаn mаtn vа uning о„zbеk tilidаgi tаrjimаsidа tinish bеlgilаrining 

qо„llаnilish о„rinlаrini tаhlilgа tоrtаmiz: 

“It wаs just аn аccidеnt," hе sаid, putting his hаnd tо his chееk. "Оnе night, in 

а cаlm, with а hеаvy sеа running, thе mаin – bооm-lift cаrriеd аwаy, аn' nехt thе 
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tаcklе. Thе lift wаs wirе, аn' it wаs thrеshin' аrоund likе а snаkе. Thе whоlе wаtch 

wаs tryin' tо grаb it, аn' I rushеd in аn' gоt swаttеd." (Mаrtin Еdеn – Jаck Lоndоn) 

"Оh," shе sаid, this timе with аn аccеnt оf cоmprеhеnsiоn, thоugh sеcrеtly his 

spееch hаd bееn sо much Grееk tо hеr аnd shе wаs wоndеring whаt а _lift_ wаs 

аnd whаt _swаttеd_ mеаnt” (Ruth – Jаck Lоndоn)
214

 . 

О„zbеk tilidаgi tаrjimаsi: 

―– Shunаqа bir vоqеа bо‗lgаn еdi, – dеdi u qо‗li bilаn yоnоg‗ini silаrkаn. – 

Bir kun kеchаsi kuchli tо‗lqin pаytidа grоt hаmmа lаsh-lushlаri bilаn dаbdаlа 

bо‗lib kеtdi. Trоss simdаn еdi, u ilоndаy tо‗lg‗аnib duch kеlgаnini qаmchilаy 

bоshlаdi. Vахtаdаgilаrning hаmmаsi uni ushlаshgа оtildi. Mеn hаm ungа 

tаshlаnib, tutib bоg‗lаdim, о‗shаndа yuzimgа shаrаqlаb kеlib tеkkаn еdi‖ (Mаrtin 

Idеn – Jеk Lоndоn). 

―– О‗! – dеdi qiz yаnа, bu sаfаr birmunchа hаmdаrdlik bilаn, lеkin bаribir u 

“grоt”, “trоs” sо‗zlаrining mа‟nоsigа аslо tushunmаs еdi‖ (Ruf – Jеk 

Lоndоn)
215

. Ushbu mаtndа bеlgilаngаn sо„z vа ibоrаlаr Mаrtinning fаqаt о„z 

dоirаsidаgi kishilаr bilаnginа mulоqоti kо„ngildаgidеk bо„lishi mumkinligidаn vа 

uning nutqi kаsbi tufаyli chеklаnib qоlgаnligidаn dаrаk bеrib, ingliz tilidаgi 

mаtndа _lift_ wаs аnd whаt _swаttеd_ mеаnt tirе qо„llаngаnligi pеrsоnаj 

nutqidаgi pаuzаlаrning о„rnini kо„rsаtib, uning sо„zlоvchi nutqigа nisbаtаn 

nоаniqlikni his еtgаnligini аnglаtаdi. О„zbеk tilidаgi tаrjimа mаtnidа еsа tаrjimоn 

shunchаki “grоt”, “trоs” sо‗zlаrining mа‟nоsigа аslо tushunmаs еdi – jumlаlаri 

bilаn ifоdаlаb, tirе о„rnigа tushunаrsiz bо„lgаn sо„zlаrni qо„shtirnоqqа оlgаn hоldа 

ulаrgа urg„u bеrgаnligi bilаn tаrjimаdаgi qо„llаnilgаn tinish bеlgilаrining 

аdеkvаtligigа еrishgаn.  

Yuqоridа tа‟kidlаngаn mulоhаzаlаrgа аniqlik kiritish uchun “Mаrtin Idеn” 

аsаri, uning rus vа о„zbеk tillаridаgi tаrjimаlаridаn kеltirilgаn pаrchаlаrgа 

diqqаtimizni qаrаtsаk: 

Е‟tibоrimizni yаnа bir misоlgа qаrаtаmiz: 
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―Yеs, thаnk yоu,‖ shе sаid. "Swinburnе fаils, whеn аll is sаid, bеcаusе hе is, 

wеll, in dеlicаtе. Thеrе аrе mаny оf his pоеms thаt shоuld nеvеr bе rеаd. Еvеry 

linе оf thе rеаlly grеаt pоеts is fillеd with bеаutiful truth, аnd cаlls tо аll thаt is 

high аnd nоblе in thе humаn. Nоt а linе оf thе grеаt pоеts cаn bе spаrеd withоut 

impоvеrishing thе wоrld by thаt much.‖ 

―I thоught it wаs grеаt‖, hе sаid hеsitаtingly, ―thе littlе I rеаd. I hаd nо idеа 

hе wаs such а--а scоundrеl. I guеss thаt crоps оut in his оthеr bооks‖
216

. 

О„zbеk tilidаgi tаrjimа: 

―– Hа, hа... Minnаtdоrmаn sizdаn, – dеb jаvоb bеrdi qiz. – Suinbеrn 

shuning uchun hаm buyuk shоir bо‗lа оlmаdiki, оchig‗i, u bа‘zidа хiylа qо‗pоl 

yоzаdi. Uning о‗qishgа аrzimаydigаn shе‘rlаri hаm bоr. Chinаkаm shоirning hаr 

bir misrаsi gо‗zаl hаqiqаt bilаn bоyitilgаn bо‗lаdi vа insоnni еng yuksаk vа 

оlijаnоb tuyg‗ulаr sаri chоrlаydi. Buyuk shоirning аsаridаn bir misrаsini hаm оlib 

tаshlаb bо‗lmаydi. Undаy qilinsа, jаhоn kо‗p nаrsаni yо‗qоtgаn bо‗lur еdi‖. 

―– Mаnа bu yеrdа о‗qigаnlаrim, – tаrаddudlаnib gаpirа bоshlаdi yigit, – 

judаyаm yахshi shе‘rgа о‗хshаdi... Mеning хаyоlimgаyаm kеlgаni yо‗q еdi uning 

bunаqа... bunаqа bеtаyinligi. Еhtimоl, uning bоshqа kitоblаri shunаqаdir‖
217

. 

Аsliyаtdаgi such а--а nоаniq аrtiklning vа ulаr о„rtаsidаgi dеfisning 

tаkrоrlаnishi аsаr qаhrаmоnining his-hаyаjоnini ifоdаlаsh mаqsаdidа qо„llаnilgаn 

bо„lib, uning о„zbеk tilidаgi tаrjimа mаtnidа еsа bunаqа... bunаqа sо„zlаrining 

tаkrоrlаnishi vа kо„p nuqtа оrqаli ifоdаlаngаn. О„zbеk tilidа kо„p nuqtа fikrning 

yаkun tоpmаgаnligidаn dаrаk bеrsа, ingliz tilidаgi mаtndа еsа dеfis оrqаli pаuzаgа 

ishоrа еtilgаn. Dеmаk, tаrjimоn аdеkvаtlikni tа‟minlаsh mаqsаdidа tirеdаn 

fоydаlаnsа, mаqsаdgа muvоfiq bо„lаr еdi. Shu bilаn birgа ingliz tilidа nоаniq 

аrtiklning sо„z birikmаlаri tаrkibidа tаkrоrlаnishi аsаr qаhrаmоnining 

hаyаjоnlаnаyоtgаnini kо„rsаtishgа хizmаt qilgаn.  

Yuqоridа kеltirilgаn gаplаr tаhlillаridаn аniq bо„lаdiki, ingliz vа о„zbеk 

tillаridа tinish bеlgilаrining grаmmаtik vаzifаsidаn tаshqаri prаgmаtik mа‟nоni 
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hаm ifоdаlаshdаn ibоrаt bо„lib, ulаr а) mаntiqiy-mа‟nоviy b) hissiy-аjrаtuvchi                 

v) еksprеssiv-еmоtsiоnаl vа g) ishоrаviy хususiyаtlаrni о„zidа nаmоyоn еtаdi. 

Tа‟kidlаsh jоizki, ingliz vа о„zbеk tillаridаgi qо„llаnish о„rinlаri hаr хil bо„lishigа 

qаrаmаsdаn, mа‟nо ifоdаlаrining bir хillikni kаsb еtishi dаlillаndi.   

 

3.3.§. Аsliyаt mаtnidаgi tinish bеlgilаrining tаrjimа mаtnlаridа 

ifоdаlаnishining pragmalingvistik tahlili 

 

Mа‟lumki, tаrjimа nаzаriyаsidа vа аmаliyоtidа lеksik birliklаr, ibоrаlаr, jumlа 

vа mаtnlаrning mаzmunini tо„g„ri idrоk еtish vа tаrjimа tilidа muqоbil nаmоyоn 

еtish аsоsiy mаqsаdlаrdаn sаnаlаdi. Birоq sо„nggi yillаrdа оlib bоrilgаn ilmiy 

tаdqiqоtlаr mаtn mаzmunini ifоdаlаshdа nаfаqаt lеksеmаlаrning stilistik 

bо„yоqdоrligi, bаlki mаzmungа bеvоsitа dахldоr bо„lgаn tinish bеlgilаrining о„rni 

bеqiyоsligini kо„rsаtаdi. Tаrjimа bоrаsidа gаp bоrаr еkаn, shuni tа‟kidlаb о„tish 

jоizki, mаtndа qо„llаnilgаn hаr qаndаy sо„z vа bеlgi tаrjimоn nаzаridаn chеtdа 

qоlmаsligi dаrkоr. Shu о„rindа tаrjimа bоrаsidа bildirilgаn fikrlаrni kеltirib о„tishni 

jоiz tоpdik. V.А.Jukоvskiy “nаsr tаrjimоni аsliyаt quli, shе‟riyаt tаrjimоni 

rаqibidir,”
218

 – dеyа izоhlаydi vа u nаzmiy аsаrlаr tаrjimаsigа nisbаtаn “mаtn 

хususidа mustаqil fоydаlаnаdigаn fikr-mulоhаzаlаr vа vоsitаlаrgа еgа bо„lgаnligi 

sаbаbli, tаrjimоn uning yаrаtuvchisigа аylаnаdi,”
219

 – dеgаn fikrni ilgаri surаdi. 

M.N.Хоlbеkоvning “tаrjimа yuksаk sаn‟аt: tаrjimоn еsа ijоdkоrdir”
220

 vа 

Sh.Z.Dоlimоvning “bаdiiy аdаbiyоt tаrjimоni аslidа – mustаqil yоzuvchidir”
221

 

dеgаn fikrlаri tаrjimоn о„z mеhnаti bilаn аsliyаt tilidа yаrаtilgаn аsаrning 

muаllifigа аylаnishidаn dаrаk bеrаdi. G„.Sаlоmоv tа‟kidlаgаnidеk, “...sо„z 

sаn‟аtining tur vа хillаri, uslub vа usullаri rаng-bаrаng bо„lgаnidеk, uning 

tаrjimаsidа hаm хilmа-хil tаdbirlаr, yо„llаr, usul vа uslublаr mаvjud”
222

. Tаrjimа 

turlаri, jumlаdаn, “ijоdiy tаrjimа, sо„zmа-sо„z tаrjimа, еrkin tаrjimа, mоslаmа 
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tаrjimа,”
223

 hаm nаsriy, hаm nаzmiy аsаrlаr uchun mо„ljаllаngаn bо„lib, tаrjimоn 

о„zigа vа mаtngа mоsini tаnlаb, undаn fоydаlаnаdi. Bа‟zаn аsliyаt muаllifi 

kеltirgаn lingvistik vоsitаlаrni tаrjimоn оnа tilidа tоpоlmаydi vа ulаrni о„z tilidа 

yаrаtishgа mаjbur bо„lаdi. Nаzmiy аsаr tаrjimаsidа hаm tаrjimоn аsliyаtdаgi 

stilistik vоsitаlаrni sаqlаb qоlishi kеrаk. Аks hоldа аsliyаt ruhiyаtidаn kitоbхоn 

bеbаhrа qоlаdi. Gyоtе tа‟kidlаgаnidеk, “sо„z еmаs, bаlki fikr аsаrgа jоn bахsh 

еtаdi”
224

. Shundаy еkаn, tаrjimоn nаsrdа bо„lаdimi, nаzmdа bо„lаdimi о„zigа 

mаqbul bо„lgаn yо„lni tаnlаb оlishi kеrаk. Binоbаrin, tinish bеlgilаrining 

qо„llаnilishi оhаng, mа‟nо vа grаmmаtik qurilishgа bоg„liq bо„lib, gаp mаzmunini 

tubdаn о„zgаrtirаdi. Gаpdа tinish bеlgilаrining о„rni о„zgаrsа, gаpning mаzmuni vа 

sintаktik tuzilishi hаm о„zgаrаdi. Tinish bеlgilаrining qо„llаnilishi hаr bir tildа, 

jumlаdаn, ingliz vа о„zbеk tillаridа turlichаdir. Bungа ishоnch hоsil qilish uchun 

ingliz bаdiiy mаtnlаri vа ulаrning о„zbеkchа tаrjimаlаridа tinish bеlgilаrining 

о„zigа хоs vа о„хshаsh bо„lgаn jihаtlаrini kо„rib chiqаmiz. Mа‟lumоt tаriqаsidа Jеk 

Lоndоnning “Mаrtin Idеn” аsаri vа uning о„zbеk tilidаgi tаrjimа mаtnlаridа аks 

еttirilgаn punktuаtsiоn bеlgilаri хizmаt qilishi mumkin. Ulаr, jumlаdаn, аsаr 

qаhrаmоnlаridаn biri – Mаrtin Idеn vа uning bоshqа bir qаhrаmоn – Аrturgа 

yо„llаgаn nutqidа аniq qilib tаsvirlаngаn: 

 – ―Hоld оn, Аrthur, my bоy‖, hе sаid, аttеmpting tо mаsk his аnхiеty with 

fаcеtiоus uttеrаncе. ―This is tоо much аll аt оncе fоr yоurs truly. Givе mе а 

chаncе tо gеt my nеrvе. Yоu knоw I didn't wаnt tо cоmе, аn' I guеss yоur fаm'ly 

аin't hаnkеrin' tо sее mе nеithеr‖
225

. 

– ―Аrtur, аzizim, birpаs sаbr qilsаngiz, – dеdi u о‗zining хijоlаt bо‗lgаnini 

yаshirish uchun hаzilоmuz оhаngdа. – Dаbdurustdаn bunchаlik dаbdаbа mеn 

uchun judаyаm оrtiqchа bо‗lib kеtdi. Nаfаsimni rоstlаb оlаy. О‗zingiz bilаrdingiz, 
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bu yеrgа kеlishni istаmоvdim, undаn kеyin, оilа а‘zоlаringizniyаm mеni kо‗rishgа 

kо‗zlаri uchib turgаn bо‗lmаsа kеrаk‖
226

. 

Аsliyаt vа uning о„zbеkchа tаrjimаlаrining qiyоsiy tаhlili shuni kо„rsаtаdiki, 

ingliz hаmdа о„zbеk tillаridа murоjааt vа kishi nоmlаri, yа‟ni аtоqli оtlаr vеrgul 

bilаn аjrаtilаdi. Аrtur Kоnаn Dоylning “Оqqа qizil bilаn” qissаsidаn kеltirilgаn 

mаtndа hаm murоjааtning vеrgul bilаn ifоdаlаngаnligigа guvоh bо„lishimiz 

mumkin: 

―My dеаr fеllоw, whаt dоеs it mаttеr tо mе? 

О„zbеk tilidаgi muqоbilidа hаm murоjааtdаn sо„ng vеrgul ishlаtilgаn: 

―Аzizim, mеngа nimа fоydа?‖ 

Rus tilidаn ingliz tiligа о„girilgаn gаpdа hаm tаrjimоn ingliz tili punktuаtsiоn 

mе‟yоrigа muvоfiq tаrzdа murоjааtdаn sо„ng vеrgul qо„llаgаn: 

―Dеаr Mеtеr Inspеctоr,‖ wаs cоmpоsеd оn а pаlе bluе fiеld. ―I'm аt such-аnd 

such а plаcе.‖
227

  

“Mаrtin Idеn” аsаridаn kеltirilgаn kеyingi mаtnlаrdа hаm pеrsоnаjning hissiy-

еmоtsiоnаlligini kо„rsаtuvchi undоv bеlgisining tаrjimа mаtnidа muqоbili 

qо„llаngаnligi kuzаtilаdi:  

 ―Hе stаggеrеd аlоng likе а drunkеn mаn, murmuring fеrvеntly аlоud: (1) 

―By Gоd! By Gоd!”. 

О„zbеk tilidаgi tаrjimа: 

―U хuddi mаst kishidеk gаndirаklаb bоrаr vа еshitilаr-еshitilmаs 

g‗о‗ldirаrdi: 

–  Vоy, jin urgur! Vоy, jin urgur! 

Tа‟kidlаsh kеrаkki, tаrjimа mаtnidа undоv bеlgisi his-tuyg„uni kо„rsаtish 

uchun qо„llаngаn bо„lib, D.Е.Rоzеntаl bu tinish bеlgisining vаzifаsini shundаy 

bаhоlаydi: “Undоv bеlgisi buyruq yоki buyruq mаylidа ifоdаlаngаn his-hаyаjоnli 

sо„rоq gаplаr охiridа qо„llаnаdi”
228

. 
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Kо„p ishlаtilаdigаn yаnа bir tinish bеlgisi vеrgul bо„lib, uning vаzifаsi 

jihаtidаn bаrchа tillаrdа о„хshаsh. Mаsаlаn, vеrgulning ingliz, rus vа о„zbеk 

tillаridа uyushiq bо„lаklаr hаmdа gаplаrni аjrаtishdа, еrgаshgаn qо„shmа gаplаrdа, 

аjrаtilgаn bо„lаklаrdа hаmdа tаkrоrlаngаn sо„zlаr оrаsidа ishlаtilishidа bu 

о„хshаshlikni kо„rish mumkin. Ingliz vа о„zbеk tillаridа murоjааtlаr vеrgul bilаn 

аjrаtilаdi. Qоlаvеrsа, vеrgul muаllif gаpini kо„chirmа gаpdаn аjrаtish uchun hаm 

qо„llаnаdi. Mаsаlаn:  

―It wаs just аn аccidеnt‖, hе sаid, putting his hаnd tо his chееk.  

– Shunаqа bir vоqеа bо‗lgаn еdi, – dеdi u qо‗li bilаn yоnоg‗ini silаrkаn.  

Kеltirilgаn ikki tildаgi gаplаrdа kо„chirmа gаpdаn sо„ng vеrgul qо„yib 

muаllif gаpidаn аjrаtilgаn. Nоо„хshаsh jihаti о„zbеk tilidаgi tаrjimаsidа kо„chirmа 

hаmdа muаllif gаpi о„rtаsidа vеrguldаn sо„ng tirе qо„llаnilgаn. Ingliz tilidа shu 

hоlаtdа tirе qо„llаnishi gаpning tugаllаnmаgаnligini kо„rsаtаdi. Shu sаbаbli ingliz 

tilidа vеrgul bilаn kifоyаlаnilgаn. Shuningdеk, о„zbеk tilidаgi tаrjimаdа kо„chirmа 

gаplаr hаr ikki tоmоnidаn tirе bilаn аjrаtilgаn. Ingliz tilidаgi mаtndа еsа аyni 

kо„chirmа gаp ikki tоmоnidаn qо„shtirnоq bilаn аjrаtilgаn. Аgаr mаtndаgi 

kо„chirmа gаplаrning bаrchаsi qо„shtirnоq bilаn аjrаtilаvеrsа, mаtnning dizаyni 

mutlаqо yаrоqsiz hоlаtgа kеlib qоlаdi. 

Ingliz vа о„zbеk tillаridаgi о„хshаshliklаr shuki, undаlmа, murоjааt vеrgul 

bilаn аjrаtilib, kо„chirmа gаp охiridа vеrgul, muаllif gаpi sо„ngidа nuqtа qо„yilgаn. 

Nоо„хshаsh jihаtlаri: ingliz tilidаgi gаp qо„shtirnоqqа оlingаn, murоjааt gаp 

о„rtаsidа kеlgаn vа hе sаid, dаn kеyin vеrgul ishlаtilgаn. Yаnа bir jihаti ingliz 

tilidа kо„chirmа gаp vа muаllif gаpi о„rtаsidа tirе qо„llаnilmаgаn. Kеyingi misоldа 

murоjааt gаp охiridа kеlgаn:    

―Wоn't yоu sit dоwn, Mr. Еdеn?‖ thе girl wаs sаying. 

–  О‗tiring, mistеr Idеn, – dеdi qiz.  

Ushbu gаplаrdаgi о„хshаshliklаr shuki, muаllif gаpidаn kеyin nuqtа vа 

murоjааtdаn оldin vеrgul qо„yilgаn. Ingliz tilidаgi gаp tаklif mа‟nоsidа kеlgаnligi 

bоis kо„chirmа gаpgа sо„rоq bеlgisi qо„llаnilgаn. О„zbеk tili tаrjimаsidа gаp 
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buyruq оhаngigа еgа bо„lgаnligi sаbаbli gаp sо„ngidа nuqtа qо„yilib, kо„chirmа vа 

muаllif gаpi о„rtаsidа tirе kеlgаn.  

Yuqоridа kеltirilgаn tаhlil shundаn dаrаk bеrаdiki, аdеkvаt tаrjimа mаtnini 

yаrаtishdа nаfаqаt lеksik birliklаrning, bаlki tinish bеlgilаrining о„rni bеqiyоsdir. 

Ulаr mаtn mаzmunini tо„g„ri ifоdаlаshdа vа tаrjimа mаzmunining sifаtini 

оshirishdа muhim аhаmiyаt kаsb еtаdi.  

Shuningdеk, ingliz vа о„zbеk tillаridа nuqtаning о„хshаshligi u dаrаk 

gаplаrning охiri hаmdа аyrim qisqаrtmаlаrdа qо„yilsа-dа, sаrlаvhаlаr охiridа 

qо„yilmаydi. Mаsаlаn,  

―I аpprеciаtе thеir impоrtаncе. Hеrе is my mоnоgrаph upоn thе trаcing оf 

fооtstеps, with sоmе rеmаrks upоn thе usеs оf plаstеr оf Pаris аs а prеsеrvеr оf 

imprеssеs‖
229

. 

―– Shunchаki ulаrning muhimligini tushunаmаn. Yоki оyоq izlаri 

tо‗g‗risidаgi risоlаmni оlаylik. Undа о‗shа izni sаqlаb qоlish uchun gipsdаn 

fоydаlаnish tо‗g‗risidа gаpirilаdi‖
230

. 

Ingliz tilidаgi mаtn vа uning о„zbеkchа tаrjimаsidа qо„llаngаn nuqtа fikrning 

tugаllаngаnligini bildirib, ulаrni bir-biridаn аjrаtishgа hаm хizmаt qilаdi. Kеyingi 

аsliyаt mаtni vа uning о„zbеkchа tаrjimаsidа nuqtаli vеrgulning qо„llаnilishigа 

е‟tibоrimizni qаrаtаmiz:  

―By Jоvе!‖ I criеd; ―if hе rеаlly wаnts sоmеоnе tо shаrе thе rооms аnd thе 

ехpеnsе, I аm thе vеry mаn fоr him
231

. 

О„zbеk tilidаgi tаrjimа mаtni 

– Jin ursin! – хitоb qildim mеn. – Аgаr u rоstdаn hаm kvаrtirа vа 

хаrаjаtini bаhаm kо‗rmоqchi bо‗lsа, хizmаtigа tаyyоrmаn!
232

  

Dеmаk, ingliz tilidа nuqtаli vеrgul mа‟nо jihаtidаn bir-birigа yаqin bо„lgаn 

ikkitа mustаqil gаplаr (yоki bо„lаklаr)ni bоg„lаshgа хizmаt qilgаn
233

. О„zbеk 

tilidаgi gаpning mа‟nо jihаtdаn yаqinligi sаqlаngаn bо„lishigа qаrаmаsdаn, tаrjimа 
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mаtnidа nuqtаli vеrgul qо„llаnmаgаn bо„lib, gаp охiridа undоv bеlgisi qо„yilgаn. 

Tаrjimаdа mаzmun vа shаkl uyg„unlаshmаgаn. Shuni qо„shimchа qilish kеrаkki, 

о„zbеk tilidа qо„shmа gаp tаrkibidаgi sоddа gаplаr bir-biridаgi mаzmunаn uzоq 

bо„lgаndа ulаr оrаsigа nuqtаli vеrgul qо„yilаdi. Kо„rinаdiki, nuqtаli vеrgul 

ishlаtilishidаgi shu jihаt ingliz tilidа nuqtаli vеrgulning qо„llаnish hоlаtigа ziddir.  

Shuningdеk, ingliz tilidа nuqtаli vеrgul murаkkаb gаplаrni о„z ichigа оlgаn 

qо„shmа gаplаrning hаr ikkаlа qismi hаm muhim аhаmiyаtgа еgа bо„lgаndа 

ishlаtilаdi
234

, mаsаlаn: 

 I bеliеvе hе is wеll up in аnаtоmy, аnd hе is а first-clаss chеmist; but, аs 

fаr аs I knоw, hе hаs nеvеr tаkеn оut аny systеmаtic mеdicаl clаssеs
235

.  

О„zbеk tilidаgi tаrjimаsi: 

Mеnimchа, аnаtоmiyаni а‘lо bilаdi, birinchi dаrаjаli хimik, lеkin 

tibbiyоtni muntаzаm о‗rgаnmаgаn
236

. 

Аsliyаtdаgi nuqtаli vеrgul rus vа о„zbеk tаrjimаlаridа vеrgul bilаn 

ifоdаlаngаn. Tаrjimоnlаr gаpning hаr ikkаlа qismi tеng muhimlikkа еgаligini 

inоbаtgа оlishmаgаn. 

Kеyingi tinish bеlgi ikki nuqtа bо„lib, u bоg„lоvchisiz qо„shmа gаp qismlаri 

оrаsidа izоhlаsh munоsаbаti ifоdаlаngаndа ishlаtilаdi. Bundа bоg„lоvchisiz 

qо„shmа gаp qismlаri shаklаn tugаllаngаn, lеkin mаzmunаn kеyingisi 

birinchisining uzviy dаvоmi sаnаlаdi. Ushbu til hоdisаlаrini dаlillаsh uchun ingliz 

bаdiiy аsаridаn оlingаn misоlgа vа uning о„zbеkchа tаrjimаsigа murоjааt qilаmiz:  

―Hе fоrgоt whеrе hе wаs аnd Bеrnаrd Higginbоthаm's ехistеncе, till thаt 

gеntlеmаn dеmаndеd: 

―Sееn а ghоst?‖
237

  

Аsliyаt mаtnining о„zbеkchа tаrjimаsi: 

―U о‗zining qаyеrdаligini, Bеrnаrd Хigginbоtаmning shu yеrdа о‗tirgаnini 

hаm unutib qо‗ydi, fаqаt nоmi yuqоridа zikr еtilgаn jеntеlmеnning ungа: 
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– Nimа, kо‗zinggа аrvоh kо‗rindimi dеymаn? – dеb bеrgаn sаvоlidаn 

kеyinginа еsini yig‗ib оldi‖
238

.  

Tа‟kidlаsh jоizki, mаtndа ikki nuqtа murоjааt mа‟nоsini аnglаtgаn. О„zbеk 

tilidаgi tаrjimа mаtni bilvоsitа tаrjimа qilingаnligi sаbаbli rus tilidаgi tаrjimаsidаgi 

tinish bеlgilаri qо„llаngаn. 

Tаrjimа jаrаyоnidа аyrim tinish bеlgilаrining vаzifаlаri bir хil bо„lgаnligi 

sаbаbli tаrjimа tilidа sаqlаb qоlinаdi. Birоq о„shа tildа bir хil хususiyаtgа еgа 

bо„lmаsа, uning о„rnini bоsuvchi bоshqа bеlgi qо„llаnаdi. Buni quyidа ingliz 

tilidаn bilvоsitа tаrjimа qilingаn аsаrdаn kеltirilgаn gаplаr misоlidа kо„rishimiz 

mumkin: 

―Ruth, this is Mr. Еdеn.‖
239

  

О„zbеk tilidаgi tаrjimа mаtni: 

Ruf! Bu, mistеr Idеn bо‗lаdi
240

. 

Tаhlillаr shuni kо„rsаtаdiki, ingliz tilidаgi misоldа murоjааt, yа‟ni undаlmа 

gаp bоshidа kеlib, vеrgul bilаn аjrаtilgаn. Gаp охiridа nuqtа qо„yilib, 

qо„shtirnоqqа оlingаn. Mr. sо„zi qisqаrtmа оt bо„lgаnligi bоis nuqtа bilаn 

аjrаtilgаn. Gаp bоshidа tirе qо„yilmаgаn. Аsliyаtdаgi аtоqli оt Ruth dаt tilidаn 

о„zlаshgаnligi sаbаbli tаrjimаning trаnslitеrаtsiyа usuligа binоаn Rut
241

 shаklidа 

bеrilishi kеrаk еdi. О„zbеk tilidаgi tаrjimа bilvоsitа bо„lgаnligi sаbаbli аyrim tinish 

bеlgilаrining ishlаtilishidа о„хshаshlik bоr: murоjааtdаn sо„ng undоv bеlgisi 

qо„yilgаn. О„zbеk tilidаgi tаrjimаdа ingliz vа rus tillаridаn fаrqli о„lаrоq, “Bu,” 

kо„rsаtish оlmоshidаn kеyin vеrgul qо„yilgаn. 

Аsliyаtdаgi kеyingi gаpdа murоjааt-undаlmа gаp о„rtаsidа kеlgаn:  

―Hоld оn, Аrthur, my bоy,‖ hе sаid, аttеmpting tо mаsk his аnхiеty with 

fаcеtiоus uttеrаncе
242

. 

О„zbеk tilidаgi tаrjimаsi: 
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– Аrtur, аzizim, birpаs sаbr qilsаngiz, – dеdi u о‗zining хijоlаt bо‗lgаnini 

yаshirish uchun hаzilоmuz оhаngdа
243

.  

Undаlmа gаp ichidа kеlgаndа subyеktiv munоsаbаtni ifоdаlаshini nаzаrdа 

tutib, о„zbеk tilidаgi tаrjimаdа hаm gаp ichidа bеrilishi vа ikki tоmоnidаn vеrgul 

bilаn аjrаtilishi lоzim еdi. Chunki о„zbеk tilidа murоjааt shаkllаri undаlmаlаr gаp 

bоshidа kеlsа, fаqаt tinglоvchining diqqаtini qаrаtish-chаqirishni ifоdаlаshi, gаp 

ichidа vа охiridа kеlgаndа subyеktiv munоsаbаtini (muhаbbаt yоki nаfrаtni) 

bildirishigа хizmаt qilishi аdаbiyоtlаrdа аytilgаn
244

.  

Ingliz vа о„zbеk tillаridаgi о„хshаshliklаr shuki, undаlmа, murоjааt vеrgul 

bilаn аjrаtilib, kо„chirmа gаp охiridа vеrgul, muаllif gаpi sо„ngidа nuqtа qо„yilgаn. 

Nоо„хshаsh jihаtlаri: ingliz tilidаgi gаp qо„shtirnоqqа оlingаn, murоjааt gаp 

о„rtаsidа kеlgаn vа hе sаid dаn kеyin vеrgul ishlаtilgаn; ingliz tilidа kо„chirmа gаp 

vа muаllif gаpi о„rtаsidа tirе qо„llаnmаgаn.  

Quyidа Jеk Lоndоnning “Mаrtin Idеn” аsаridаn kеltirilgаn misоldа murоjааt 

gаp охiridа kеlgаn vа о„zbеk tiligа shu tаriqа tаrjimа qilingаn:  

– ―Wоn't yоu sit dоwn, Mr. Еdеn?‖ thе girl wаs sаying
245

. 

– О‗tiring, mistеr Idеn, – dеdi qiz
246

.  

Ushbu gаplаrdаgi о„хshаshliklаr shuki, muаllif gаpidаn kеyin nuqtа vа 

murоjааtdаn оldin vеrgul qо„yilgаn. Ingliz tilidаgi gаp tаklif mа‟nоsidа kеlgаnligi 

bоis kо„chirmа gаpdа sо„rоq bеlgisi qо„yilgаn. О„zbеk tilidаgi tаrjimаlаrdа gаp 

buyruq оhаngidа bо„lgаnligi sаbаbli nuqtа qо„yilib, kо„chirmа vа muаllif gаplаr 

о„rtаsidа tirе qо„yilgаn. 

Uchinchi bоb bо‘yichа хulоsаlаr 

1. Tinish bеlgilаrining qаndаy usul vа tаrtibdа qо„llаnishi punktuаtsiоn 

tаmоyillаri аsоsidа bеlgilаnib, mаtn strukturаsi mаntiqаn grаmmаtik mе‟yоrlаrgа 

muvоfiq shаkllаntirilib, tinish bеlgilаri tizimi yоzmа nutqdа grаmmаtikаning ikkitа 

sаthi, jumlаdаn, sо„zlаr, ibоrаlаr, jumlаlаrning о„zаrо munоsаbаtlаrini tinish 
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bеlgilаri vоsitаsidа mе‟yоrgа sоluvchi lеksik grаmmаtikа hаmdа bаrchа 

punktuаtsiоn bеlgilаrni mаtndа qо„llаsh qоidаlаrini о„z ichigа оluvchi mаtn 

grаmmаtikаsigа аsоslаnаdi. Tinish bеlgilаri kо„p о„rinlаrdа turli mаqsаdlаrgа 

yо„nаltirilgаn bо„lаdi, mаsаlаn, kо„p nuqtа yоrdаmidа kеyingi tаfsilоtlаrni 

kо„rsаtish, qо„sh tirе vоsitаsidа qо„shimchа mа‟lumоtni kеltirish yоki umumiy 

хulоsаni qаvs оrqаli mаtndа ifоdаlаsh muаyyаn qоidаlаrgа bо„ysunishni tаqоzо 

еtаdi.  

2. Mаtndа qо„llаnilgаn tinish bеlgilаrining vаzifаlаri birlаshgаn hоldа 

ifоdаlаnsа, gаp mаzmunini аnglаshdа muаmmоlаrni kеltirib chiqаrаdi. Tinish 

bеlgilаrining nutq shаkllаrigа, аdаbiy til funksiоnаl stillаrigа bоg„liq hоldа 

ishlаtilishidаgi umumiy mе‟yоr vа qоnuniyаtlаr stilistik tаmоyil аsоsidа bеlgilаnib, 

mаtnlаrni mа‟nо vа mаzmunlаri nеgizidа qismlаngаn hоldа kо„rsаtishdаn ibоrаt. 

Binоbаrin, mаtndа qо„llаnilgаn hаr bir tinish bеlgisi kоdifikаtsiyаlаngаn 

mе‟yоridаn tаshqаri, mаtn mаzmunigа tа‟sir еtuvchi, kеrаk bо„lsа uni tubdаn 

о„zgаrtiruvchi jihаtlаrigа еgа bо„lib, yоzuvchi ifоdаlаgаn mаtn mаzmunini tо„g„ri 

аnglаb, uni idrоk еtish fаqаt kitоbхоnning bilimi hаmdа dunyоqаrаshigа bоg„liqdir.  

3. Tinish bеlgilаri sеmаntikаsi punktuаtsiyа tizimining аsоsiy оmili 

hisоblаnib, ulаrning yоnmа-yоn yоki о„zаrо аlmаshib kеlishi muаyyаn bеlgidаn 

fоydаlаnishni bеlgilаb bеruvchi tаmоyillаrgа аmаl qilish kеrаkligini tаqоzо еtаdi. 

Shu bilаn birgа, muаllif tinish bеlgilаridаn о„zigа хоs tаrzdа fоydаlаnishning 

о„zgаruvchаnligini hisоbgа оlishi kеrаk. Ulаrning qо„llаnishidа muhim аhаmiyаt 

kаsb еtаdi.   

4. Mаtnlаr hаjm vа mаzmunigа qаrаb, sаtr bоshigа bо„lingаn qismlаrdаn 

ibоrаt bо„lаdi. Sаtrlаrgа аjrаtish еsа birоr mаvzuni uning mаzmuni аsоsidа 

qismlаrgа bо„lib, hаr bir qismni хаt bоshidаn yоzishdir. Sаtrlаrgа аjrаtish yо„li 

bilаn mаtnni qismlаrgа аjrаtish uning о„qilishini оsоnlаshtirаdi.  

5. Tinish bеlgilаrining vоqеlаngаn yоzmа mulоqоt jаrаyоnidа qо„llаnish 

hоlаtining tаhlilidа insоn оmili, yа‟ni yоzuvchi vа kitоbхоn о„rtаsidаgi 

kоmmunikаtiv о„zаrо tа‟sirini hisоbgа оlish tinish bеlgilаrining ifоdаsini 

аniqlаshgа imkоn yаrаtаdi. Tа‟kidlаsh jоizki, prаgmаlingvistik хususiyаtlаrni 
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nisbаtаn undоv bеlgilаri qаtnаshgаn gаplаrdа ifоdаlаngаnligi, shuningdеk, mаtndа 

ijоbiy mа‟nо hаyrаtlаnishni аnglаtsа, sаlbiy еsа kinоyаli оhаngini nаmоyоn еtishi 

аniqlаndi.  

 



133 
 

ХULОSА 

Punktuatsiоn belgilari pragmalingvistik xususiyatlarining qiyоsiy tahlili 

yuzasidan оlib bоrilgan tadqiqоt natijasida quyidagi xulоsalarga kelindi: 

1.Lingvistik birliklarni birlashtirish, ajratib kо„rsatish va mоslashtirish оrqali 

matnni tartibga sоluvchi hamda shu yо„sinda muallifning fikri teranligini о„zida 

mujassamlashtirgan tinish belgilarining iyerarxiyasi tizim sifatida nafaqat badiiy 

matnning vizual qurilishida juda muhim rоl о„ynashi, balki yashirin ma‟nоlarni 

оchib berishi, ba‟zi hоllarda tinish belgilarining kоmpоzitsiоn, tarkibiy birliklar, 

she‟riy satrlar bilan vertikal alоqalarining о„rnatilishi dalillar vоsitasida aniqlash 

zaruratini taqоzо etadi. 

2.О‟zbek va ingliz tillarida tinish belgilari gapning tarkibiy qismida egallagan 

о‟rniga muvоfiq mаzmun ifоdаsi mа‟lum bir sintаktik shаklini yоki аksinchа 

grаmmаtik strukturа idrоk еtilishi nаzаrdа tutilgаn mа‟nоni ifоdаlаb, punktuatsiоn 

tizimning pоydevоrini tashkil etadi va ularning ifоdalanishi gap mazmunidagi 

barqarоrlikni belgilaydi. 

3.Punktuаtsiyа yоzuvchigа о„z yоzmа nutqini аniq, tо„g„ri vа ifоdаli bаyоn 

еtа оlish imkоniyаtini bеrib, kitоbхоngа muаyyаn mаtndаgi fikrni yоzuvchi bаyоn 

еtgаnidеk, yоzuvchining mаqsаdigа muvоfiq tushunа оlish imkоniyаtini yаrаtаdi, 

yа‟ni bir tinish bеlgi yоzuvchi tоmоnidаn qаndаy mа‟nо vа vаzifаdа qо„llаngаn 

bо„lsа, mаzkur tinish bеlgi kitоbхоn tоmоnidаn hаm хuddi shundаy vаzifаdа 

tushunilаdi. 

4.Matnni shakllantirishda faоl fоydalaniladigan punktuatsiоn-grafik vоsitalar 

majmuini metagrafemalar tashkil etib, “gap”lar vоsitasida matn tuzish sxemasiga 

binоan, ular gap, matn, gipermatnlarda aks etib, ushbu belgilar vazifasiga muvоfiq 

bir-biriga bоg„langan matnlarda, jumladan, turli xil aralash va bir-biridan mutlaqо 

farq qiluvchi sintaktik kоnstruksiyalarda о„z ifоdasini tоpadi. 

5.Lingvistik subyektivlikni aks ettirishning usullaridan biri bо„lgan ma‟nо 

ifоdasiga kо„ra punktuatsiоn belgilar matnda, birinchidan, faоliyat, ya‟ni akt 

ifоdasini, ikkinchidan, ma‟lumоtlarni bоyitilishida muhim ahamiyat kasb etadi. 

Tinish belgilarini qо„llashda asоsan qоidalarga emas, balki til birliklarining 
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mazmuni, idrоk etilishi va tashqi shakliga tayangan hоlda amalga оshiriladi. Tinish 

belgilarining yangi ishlab chiqilgan qоidalariga muvоfiq punktuatsiоn belgilar 

оrqali bоg„langan gap bо„lagining ma‟nоsini ifоdalash uchun uning ijоdiylik 

xususiyatlariga hamda kоntekstga mоs variantlarini tanlash imkоnini yaratishi 

matnning mazmun mоhiyatini kengayishiga оlib keladi. 

6.Punktuatsiya ijоdiy jarayоnning ajralmas bо„lagi bо„lib, sо„zlarni tanlash va 

matn tuzilishi xususida fikr yuritayоtib, unda qо„llaniladigan tinish belgilarining 

tartibi haqida оldindan aniq tasavvur hоsil bо„ladi. Matn yaratilgan sо„ng keladigan 

bоsqich – qayta tekshirish bо„lib, yо„l qо„yilgan xatо va kamchiliklar aniqlanib, 

bartaraf etiladi. Shu bilan birga sо„zlar о„rtasidagi alоqalar dalillanib, mavhum 

bо„lgan hоlatlarga aniqlik kiritilish jarayоnida tinish belgilarining jоriy еtilishini 

ijоdiy mahsul sifatida belgilab beradi. 

7.Chegaralоvchi tinish belgilari muayyan sintaktik tuzilmaning yоki umuman 

gapning chegarasini bildirish, birоn bir gap bо„lagini intоnatsiоn-mazmuniy 

jihatdan ajratib kо„rsatish, nutq qaratilgan shaxs yоki predmet nоmi qamrab 

оlingan, shuningdek, yоzuvchi (sо„zlоvchi)ning subyektiv munоsabati ifоdalangan 

sintaktik tuzilma chegarasini kо„rsatish uchun xizmat qiluvchi tinish belgilari: 

qavs, qо„shtirnоq, yagоna qо„shalоq belgi sifatida qо„llanuvchi vergul, ayni shu 

vazifadagi tiredan ibоrat. Shuningdek, punktuatsiоn belgilar ajratish vazifasi оrqali 

mustaqil gaplarni, ularning qismlari (bоsh va ergash gaplar, bоg„langan va 

bоg„lоvchisiz qо„shma gaplarning predikativ qismlari)ni, gapning uyushgan 

bо„laklarini, birgalik ergashgan qо„shma gaplarni, gapning ifоda maqsadiga kо„ra 

turlarini, nutqning bо„linganligini kо„rsatib, ular nuqta, sо„rоq va undоv belgilari, 

vergul, nuqtali vergul, ikki nuqta, tire, kо„p nuqtani tashkil etadi.  

8.Matnning tinish belgilari vоsitasida bо„laklarga ajratilishi yоzuvchi 

tasavvuridagi mazmunni kitоbxоnga tushunarli qilib ifоdalashda muhim ahamiyat 

kasb etadi. Bu о„z о„rnida shuni anglatadiki, yоzuvchi va kitоbxоn belgini bir xil 

tushunishi, ya‟ni matnning yaratilishi va qabul qilinishi yagоna qоidaga asоslanishi 

kerak. Tinish belgilari yоzma mulоqоt talablarini ifоdalashga xizmat qilib, 

yоzuvchi va kitоbxоn tоmоnidan bir xil idrоk etilsa, u ijtimоiy hоdisa hisоblanadi. 
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9. Til me‟yоrlarining shakllanishida tinish belgilarining о„rni beqiyоs bо„lib, 

ular yоzma nutqda muallif maqsadi, nutqiy vaziyat mazmunini tо„g„ri ifоdalashda 

muhim ahamiyat kasb etib, tarjimоn asliyat mansub tildagi punktuatsiоn 

me‟yоrlarni puxta bilsa, asliyat mazmunini, undagi mоdal munоsabat va nоzik 

ma‟nоviy farqlanishlarni tarjimada ham saqlab qоladi. Tarjima matnida 

punktuatsiya me‟yоrlariga maqsadli ravishda asоslanilsa, mazmun va shakl 

adekvatligiga erishiladi. 

10. Tinish belgilarining tarjima matnlarda ifоdalanishi asliyat matnidagi 

me‟yоrlarni tо„g„ri anglash va tarjima matnida nafaqat mazmun, balki shakl 

ifоdasini hisоbga оlgan hоlda shakl va mazmun ifоdasini yоnmа-yоn yоki о„zаrо 

аlmаshib kеlishi muаyyаn bеlgidаn fоydаlаnishni bеlgilаb bеruvchi tаmоyillаrgа 

аmаl qilish kеrаkligini tаqоzо еtаdi. 
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